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Eesti NSV 
Kultuuriministeeriumi 

ja loominguliste 
liitude häälekandja

Enn Johannes. Tallinna V graafikatriennaali medal. Olev Johannes. Oks naivistlik medal.

VI Eesti niitusmessi medal.

Jaak Soans. Aastapäeva medal.

Ferdi Sannamees. Raamatuaasta me­
dal.

Esimene eesti medalikunsti 
tutvustav ülevaatenäitus on 
koostatud Riikliku Kunsti­
muuseumi, Eesti NSV Kunsti­
fondi, Tallinna Linnamuuseumi, 
Tallinna Ajaloomuuseumi,
Tartu Linnamuuseumi, Tartu 
Spordimuuseumi ja TRÜ ajaloo 
muuseumi kogudest, ENSV 
Riikliku Kunstiinstituudi õppe- 
ja diplomitöödest, kombinaadi 
«Ars» toodangust ja mitmete 
erialade kunstnike loomingust 
ning pakub tutvumiseks 
materjali XX sajandi algus- 
aastaist tänapäevani.

Tartu ülikooli juubelimedal.

Margus Kadarik. 1980. a. olümpiaregati medal. Tartu spordiseltsi «Areng» medal.

Medal «Töö ja hoole eest».



Vaade saali M ikk M ik ive r

JÜRI JÄRVET NSV LIIDU ÜLEMNÕUKOGU SAADIKUKANDIDAADIKS
M öödunud reede, 6. ja an u a ri hom m ikupoo­

likul oli V. K ingissepa nim. TRA D raam ateat­
ri vastsenäolises saalis täh tis  koosolek. Kogu 
D raam ateatri pere koos kolleegide esindaja te­
ga «Estoniast», N uku tea trist, «V analinna 
Stuudiost», T eatriüh ingust, R iiklikust A ka­
deem ilisest M eeskoorist ja  m itm est teisest 
kultuuriasutuSest oli kogunenud aru tam a 
saad ikukandidaadi ülesseadm ist meie m aa 
kõrgeim asse riigivõim uorganisse. T ea tri pea­
näite juh t, Eesti NSV rahvakunstn ik  M ikk M i­
k iver tegi ettepaneku  esitada NSV L iidu 
Ülem nõukogu saad ikukandidaadiks Eesti NSV

T eatriüh ingu  ju h a tu se  esimees, NSV Liidu 
rahvakunstn ik  Jü r i Jä rve t. Esitus leidis 
heakskiitu . T ehtud ettepaneku toetuseks kõ­
neldes kriipsu tas Eesti NSV rahvakunstn ik  
Ita  Ever a lla  oma kauaaegse kolleegi sügavat 
kodan iku tunnet ja  su u r t ausam eelsust. Eesti 
NSV teeneline kun stn ik  Elle K ull m ärkis, et 
Jü r i Jä rv e t ku i n ä itle ja  pole populaarne m it­
te a in u lt meil, vaid on hästi tu n tu d  kogu 
Nõukogude L iidus ja  isegi ra ja  taga. Teatri 
kostüüm iala ju h a ta ja , tööveteran Helm i Toom­
salu, kes Jü r i  Jä rv e tit teab  ju b a  aastaküm ­
neid, k inn itas, e t ta  on pälvinud kolleegide

suure usalduse ning lugupidam ise. Jü ri Jä r-  
veti kui kunstn iku  ja  kolleegi toetuseks võtsid 
sõna veel tea tri d irek tor M ati Klooren ja  
näitle ja  Ain Jürisson. O sutati Jü ri Jä rve ti 
tunnustu st pälvinud teatritööle ja  silm apaist­
vatele osatäitm istele film ides, sam uti tema
ühiskondlikule tegevusele.

Koosolekust osavõtjad otsustasid üksm eel­
selt seada Jü ri Jä rv e t üles NSV Liidu Ülem ­
nõukogu Rahvuste Nõukogu saad ikukand idaa­
diks T allinna Oktoobri valim isringkonnas nr. 
455.

Põ llum ajanduse edenda­
miseks on m eie m aal 
palju  tehtud. E fektiivsu­

se tõusu on siin põhjustanud  
ju st tootm ise intensiivistam i- 
ne. Eesti NSV-s suurenes põl­
lum ajandustoodangu keskm ine 
aastam ah t küm nendal v iisaas­
taku l seitsm enda viisaastakuga 
võrreldes 1,5 korda. Ühe töö ta­
ja  koh ta a rv esta tu lt kasvas 
tööviljakus 2,3 korda, k u s ju u ­
res toodangu kogu juurdekasv 
saavu ta ti tööviljakuse tõusuga.

U ute u la tuslike ülesannete 
seadm ine tug ineb  parte i ja  
rahva tööle NLKP Keskkom i­
tee 1965. aasta  m ärtsip leenu- 
m ii heakskiidetud agraarpolii­
tika  elluviim isele. Sellest möö­
dunud kolme v iisaastakuga on 
Eesti NSV kolhooside ja  sov­
hooside tootm ispõhifondid su u ­
renenud  3,7 korda, töö en e r- 
g iavarusta tus põllum ajanduses 
4,5 korda. P a lju  on teh tu d  
m aaviljeluse ja  loom akasvatu­
se komplekssel m ehhaniseeri­
misel, põldude m assiivistam i- 
sel ja  m ullaviljakuse tõstmisel. 
On edasi arenenud  tootm ise 
spetsialiseerim ine ja  kontsen t­
reerim ine, v ä lja  on ku junenud  
nüüdisaegsed m ajandikeskused, 
k iirenenud m aa sotsiaalne 
areng. See aga, millega me 
võisime rahu lduda eile, on  ju ­
ba ebapiisav homme ja  isegi 
täna.

Seoses agrotööstuskoondiste 
m oodustam isega on paljugi 
m uutum as põllum ajanduse 
juhtim ises, töökorralduses ja  
-stiilis, töössesuhtum ises.

N LKP Keskkom itee 1983. 
aasta  juunipleenum il öeldi: 
« . ..  praegu on olemas ka m it­
mete teiste riikide sotsialistli­
ku arengu kogemused, mis 
nõuavad tähelepanelikku u u r i­
mist, h indam ist ja  üldistam ist». 
NSV Liidu to itlusprogram m - 
gi nõuab koostöö süvendam ist 
VMN-i liikm esriikidega, a lu ­
seks põllum ajandustootm ise 
n ing tooraine töötlem ise ja  r a t­
sionaalse kasutam ise p ikaa ja li­
sed sihtprogram m id, ja  nende 
kogem uste kasutam ist, m ida 
VMN-i liikm esriigid on om an­
danud m aaviljelus- ja  looma­
kasvatussaaduste tootm isel 
P rogressiivset tehnoloogiat r a ­
kendades.

Allpool refereerim e ajalehes 
«L ite ra tu rnaja  Gazeta» ilm u­
nud V. Mojevi a rtik lit «Tulus 
ettevõtm ine», m illes vaadeldak­
se kogem uste lev itam ist T šeh­
hoslovakkia ja  U ngari isem a­
jandavates põllum ajandites.

* * *

Slušovice põllum ajanduskoo- ] 
peratiiv , um bes v iisteist kü la \ 
M oraavia küngastel, asub j 
Tšehhoslovakkia keskosas. Sel- j 
le kooperatiivi kohta levivad 
üsna imelised kuuldused. Isegi 
k a rtu lit ei m üüvat nad  n ü  n a ­
gu teised, vaid  omamoodi — 
kooritu lt ja  tsellofaanpakendis. 
Seal olevat ra ja tu d  Tšehho­
slovakkia ainuke kaldkurv ide- 
ga hipodroom. Loom akasvatu­
ses ju u ru ta v a t nad  v iljas ta tu d  
m unaraku  transp lan ta tsiooni. 
Lastele õpetatavat koolis koo­
peratiiv i arengulugu, tegu tse­
va t ebatavaline pensionäride 
klubi, töö tavat moodne bio- 
k eem ia labo r. . .

Tõsi see on, kuigi sam al a ja l 
on Slušovice kooperatiivi ras­
ke nim etada näid ism a jandiks. 
Seal kasu ta tavad  m eetodid 
ku tsuvad  tih ti esile vaidlusi.

H ariliku lt rääg itakse m aal 
sellest, kuidas suurendada v il­
jasaaki, p iim aandi jne. Slušo- 
vices ei ole ju h a tu s  juba aas­
ta id  n iisuguseid teem asid a ru ­
tanud . M illest siis kõneldakse 
juha tu se  koosolekutel? V iim as­
te l istungitel näiteks toodangu 
hindam ise ja  kvaliteedi k u ju n ­
dam ise uu es t süsteem ist, r a t­
sionaliseerim isettepanekute h ü ­
vitam isest, laovarude vähenda­
misest, om atööstuse arendam i­
sest. K ooperatiivis on  täh e le ­
panu koondatud niisuguste 
m ajandussuhete ja  -m ehhanis­
mide kujundam isele, m ispuhul 
h ek taritsen tnerid  tu leksid  n a ­
gu iseenesest, teisisõnu, kõigi 
ühisjõul.

Töötatakse p ikaaja liste  p laa ­
nide järgi, m ida praegu  on 
üheksa. N äiteks piim atootm ine. 
Ehkki lehm a koh ta lüpstakse 
aastas viis tu h a t lii tr it  piim a, 
le iti selle väheks jäävat. Moo­
d usta ti kaks v a lik k arja  — ühel 
kaheksa ja  pool, teisel seitse 
tu h a t lii tr it  püm a lehm a koh­
ta . Nendes karjades on h ak a ­
tu d  rakendam a tra n sp la n ta t­
siooni. eesm ärgiks tõsta  p iim a­
kus küm ne tuhande  liitrin i.

O peratiivne juh tim ine on 
kooperatiivis lü lita tu d  dispetši-

võrku. K eskdispetšipunktis on 
tööstustelevisioon, üheksa te le- 
ta ip i, side 108 raadiosaatjaga, 
öiste teadete autom aatsalves­
tu s  jne. D ispetšerid lahenda­
vad kakssada kuni kuussada 
ü lesannet päevas, annavad  k u ­
ni tu h a t korraldust, m is v ä ­
hendab suuresti ju h tiv töö ta ja ­
te  koorm ust.

TOITLUS­
PROGRAMMI 
TEEMADEL

Toodangu kvaliteed ist te ­
hakse kokkuvõtteid  kõigis all­
üksustes kord nädalas. N äiteks 
b ro ilerifarm i ühe n äda la  too­
dangus oli 96 pro tsen ti esim e­
se sordi linde n ing ainu lt üks 
pro tsen t kolm anda sordi omi. 
Ometi tu li farm  kooperatiivis 
to l nädala l vaid  kolm andale 
kohale.

Töö tasustam ine põhineb 
lõpptulem usel. K uidas ku juneb  
ju u rv iljak asv a ta ja  töötasu? 
P a lk  m oodustab osa tem a hoo­
lealuselt kasvuhoonepinnalt 
saadud kurk ide h innast (see 
m uu tub  vas tava lt sordile). M il­
line on agronoomi palk? Osa 
kasvata tud  v ilja  h innast. K ui­
das teen ib  sööda valm ista ja? 
T alle on e tte  n äh tu d  neli p ro t­
senti farm i an tu d  sööda h in ­
nas t (ja jälle: sada kilo esi­
mese sordi sööta m aksab n ä i­
teks sada krooni, kolm as sort 
üksnes viisküm m end). Isegi 
raam atupidam ises on om a re ­
sultaadid: raa li m älusse sises­
ta tu d  k irjend i eest m akstase 
0.7 krooni (Slušovices fu n k t­
sioneerib tootm ise autom atisee­
ritu d  juhtim issüsteem ).

K ord kvarta lis  an takse h in ­
nang  iga juh tiv töö ta ja  ja  spet­
sialisti tegevusele. P arim ate  
<?ruppi a rv a tu d  vabasta takse 
igasugusest töö reglem enteeri-

misest, headele m ääratakse 
kindlaks üksnes töönädala ü l­
dine kestus (50 tundi), neil, kes 
sa tuvad  aga ü le jäänu te  hulka, 
tu leb  k inn itada uksele silt: töö­
päeva algus . . .  lõunavahe­
aeg . . .  tööpäeva lõpp . . .

Slušovice kooperatiiv  on 
jõukas m ajand. S issetulekud 
on viim ase kahe aastaga su u ­
renenud  m õlem al aasta l 40 
protsenti. Saagikus on kõrge­
m aid vabariigis, hek taritoo t- 
likkus kõige kõrgem. N uum - 
loomade kaaluiive sam uti. 
Tööviljakus on keskm isest li­
g ikaudu kaks korda kõrgem.

Aga kuidas on siiski koge­
m uste levitam isega? Kas huvi 
tun takse? A astas võetakse vas­
tu ca 15 000 ekskursanti. P ide­
valt on stažeerim as 50—60 
spetsialisti, kes õpivad tundm a 
Slušovice kogemusi, et neid 
kodum ajandis rakendada. P a ­
raku  jäävad  tu lem used loode­
tu s t kesisem aks. Igaüks püüab 
üle võ tta  m ingit osa siinsetest 
kogem ustest: ühele m eeldib
biokeem ialabor, teisele dispet- 
šiteeniätus. Aga tegem ist on 
terv ikuga, m ille elem endid 
funktsioneerivad tu lem usliku lt 
a in u lt vastastikuses seoses. 
Seepärast on o tsustatud  m in ­
na te ist teed.

Slušovices on olemas m aisi- 
kasvatuse spetsiaalne agrosüs- 
teem. M öödunud aasta  saak oli 
73 tsen tn erit hek tarilt. Koope­
ra tiiv  hakkab nüüd  m aisi kas­
vatam a . . .  te istes m ajandites. 
P a rtn e rid  (nii on kokku lep i­
tud) ta suvad  teenuste h inna ja 
lisaks loovutavad poole saagi 
juu rdekasvust (norm aalse tasu  
eest) Slušovice söödatööstusele. 
Kas siin tea takse  ka U ngari 
gestorm ajandeid? Teatakse, 
nendega on käidud tu tvu  m as­
ki, en t analoogilisele m õttele 
tu ld i siiski iseseisvalt.

* * *

B aja põllum ajanduskom bi- 
naadil U ngaris on veider em b­
leem: sellel ku ju ta takse  ja lu - 
tuskepi ja  kõvakübaraga

meest, kes kõnnib m aakeral. 
A astat kakssada tagasi olevat 
vahva rätsep  B ajast tõepoo­
lest te inud  reisi üm ber m aail­
ma. Nüüd soovib kom binaat 
tem a kujutisega head teed oma 
toodangule. T urustatakse p u u ­
vilju , veine. J a  prak tilisi osku­
si, oskusteavet, m ida rah v u s­
vahelises keelepruugis tu n ta k ­
se term in i all «know-how». 
K om binaat arendab  koostööd 
küm nete m ajanditega Ungaris, 
partne ritega  NSV Liidus, B ul­
gaarias, Mehhikos, Tšehhoslo- 
vakkias, juu ru tades m aisi (pa­
ralleelselt ka nisu, sojaoa ja  
lu tserni) viljelem ise oma süs­
teem i. N iisuguseid m ajandeid 
n im etatakse U ngaris gestorm a- 
janditeks.

K uidas ku junevad  kogem us- 5 
tevahetam ise seesuguse isem a­
jandava meetodi puhul p a r t­
nerite  suhted ja  m ida see 
m eetod annab?

B aja kom binaat ei paku 
m üügiks projekte ega tehno­
loogiaid. Ta veab kohale oma 
seemne, väetised, herbitsiidid 
ja  pestitsiidid. Toob trak to rid , 
kom bainid, m uu tehnika, ise 
v arustab  neid tagavaraosade­
ga ja  rem ondib. K orraldab 
kursusi, avab alatisi konsul- 
ta tsioonipunkte. Võtab p inna- 
seproove, analüüsib ilm astiku- 
andm eid, kohandab tehnoloo­
giat vastava lt oludele. A bistab 
toodangu säilitam isel, töötle­
misel ja turustam isel.

M uidugi ei pruugi kõik olla 
a lati nii. Teenuste kogum k u ­
juneb  poolte vastastikusel kok­
kuleppel. Erinev võib olla ka 
teenuste eest tasum ise kord. 
K indel on aga üks: võetud ko­
hustuste  tä itm ise eest vastu tab  
gestor oma rahakotiga.

B aja kom binaat garan teerib  
näiteks partnerile  m itte alla 
kolme tuhande forindi kasum it 
hek tari kohta. Juhu l, kui k a ­
sum  ku juneb  väiksem aks, 
m aksab ta  vahe kinni. Ka se­
da on e tte  tu lnud , kuigi harva.

M ateriaalne vastu tus sunnib 
gestorm ajandit töötam a pale­
higis ega lase ka partnerite l 
istuda käed rüpes. B aja k u ra a ­
torid  jälgivad, et igas m a jan ­
dis tehnoloogiast täpselt kinni 
Deetaks.

U ngari põllum ajanduse ja 
toiduainetööstuse m inister Je - 
nö Vancsa rõhutas eriti: koos­
tööd ei tohi võ tta  kui ta rkade  
ia rum alate  dialoogi, tegem ist 
on kogem uste sum m eerim isega,



rast ei ju h tu n u d  ka nagema, et 
Keres oleks mõnele meie tipp- 
m aletajale jaganud õpetust, 
kuidas käsitleda seda või teist 
avaguvarianti, kuidas lahenda­
da lõppmäng uprobleeme.

Sootuks teisiti oli m eeskon  
navõistlustel. Seal oli Keres 
asendam atu abimees, eriti ka t­
kestusseisude analüüsim isel. 
Nii mõnegi m eie võistkonna  
liikm e saadud p u n k ti võis pa n ­
na tem a arvele.

Eksim atu  polnud aga temagi.
1957. aastal toim us Tallinnas 

Eesti N SV  ja Ungari matš. K e- 
rese vastaseks oli Gedeon 
Barcza, tun tud , kuid  siiski 
m itte  tippklassi suurm eister. 
Soovides iga hinna eest võita, 
pingutas meie võ istkonna kap­
ten  üle ja  p idi V abariikliku  
Poliitharidusm aja pealtvaata- 
ja ist tu lv il saalis mõlem as par­
tiis alistum a. Pärast te ist kao­
tust oli ta väga nördinud ja  
lausus: «N ii m usta  päeva ei ole 
am m u olnud.»

Enne selle m atsi ka tkesta tud  
partiide lõpetam ist pöördusin  
suurm eistri poole palvega ana­
lüüsida poolelijäänud seisu, 
kus m ul oli enam ettur ja  head  
võidulootused. Keres näitaski 
kindla võiduplaani. Usaldasin 
teda pim esi ega pidanud va ja ­
likuks saadud soovitusi põh ja ­
liku lt kontrollida. Edasimän- 
gul selgus aga, et Keres ei ol­
nud m ärganud m inu vastase  — 
Gyözö Forintose — teravm eel­
set salakäiku. K oh tum ine jäi 
viiki. Küllap oli suurm eister  
analüüsi ajal veel saadud kao­
tuste m õ ju  all.

Tõsistes partiides kohtusin  
Keresega ainult kaks korda. 
Esimese kohtum ise (ENSV  
1953. a. m eistrivõistlustel) kao­
tasin 11 (!) käiguga.

Teisest tahaksin  rääkida p i­
kem alt.

1955. aasta suvel toim us Pär­
nus esinduslik turniir. Suur­
m eistritest osalesid peale K e­
rese veel Flohr, L ilienthal, Ra- 
gozin ja  Toluš.

M ängiti Pärnu teatri laval. 
Keres oli erakordses hoos, 
kogudes turn iiri lõpuks 10,5 
p u n k ti 11 võim alikust. Alguses 
ei võinud m inagi nuriseda  —

viigid kõigi külalissuurm eistri- 
tega. Siis tuli partii Keresega, 
m is pärast viietunnist pingelist 
mängu ka tkesta ti m inimaalse 
positsioonilise paremusega  
suurm eistrile.

-L See ülekaal ei osutunud aga 
s 'v õ id u k s  küllaldaseks ja partii 

jä tkam isel õnnestus m ul 2—3- 
tunnise m ängu järel saavutada  
selgelt viigiline ratsude lõpp­
mäng. Hingasin kergejidatult ja  
õnnitlesin  ennast m õttes  — v ii­
gi üle maailm a ühe tippm ale- 
tajaga võisid u h ku s t tunda ka  
m inust m ärksa tugevam ad  
mängijad.

Keres, nähes, et pool p u n k ti 
läheb paratam atult kaotsi, tõu­
sis lauast ja  läks koos ko h tu ­
nikuga  lava taha (vist kohvi 
jooma). K õik m uud partiid  olid 
selleks a jaks juba lõppenud. 
Sooritasin rahu liku lt oma kä i­
gu  — ja  süda tahtis seisma 
jääda. O lin teinud küll vist 
ainsa käigu, millega selles sei­
sus oli veel võim alik kaotada. 
M ind tabanud vapustust võ i­
vad täielikult~ m õista vist ai­
n u lt need, kes ise on 7—8 tu n ­
di ü lim alt p ingutanud  ja  siis 
ühe käeliigutusega teh tud  töö 
hävitanud.

Ja siis tuligi pähe hirm us  
m õte — keegi ju  ei näinud  
m u  kä iku , m is oleks, ku i pa­
randaksin oma vea. O lukord oli 
soodne. Saalis istusid k ü ll m õ­
ned pealtvaatajad, kes jälgisid  
m ängu kä iku  dem onstratsioon­
laualt, ku id  need ei võinud nä­
ha, m is toim us suure m alekel­
la taga. Piisas väikesest kohen ­
damisest. Teadsin m uidugi, et 
see on võistlusreeglite jäm e  
rikkum ine , kuid_ m eeleheitel 
olija ei vali vahendeid.

A hva tlu s oli ränk. õ n n ek s  
võitis siiski terve m õistus. Sain  
aru, et võidetud poolpunkt ei 
vääri kaotatud lugupidam ist 
enese vastu , kaotatud võim a­
lust ausa sportlase etaloniks  
olevale suurm eistrile silma 
vaadata.

N elja -viie  m in u ti pärast tu li 
Keres tagasi. H eitis pilgu m a­
lelauale, siis m inule ja  lugenud  
mu näoilm est kõik, naeratas  
ju s t nagu vabandades.

Sport ei tähendanud Kerese-

oödunud aasta lõpupoolel j 
Ilmus kirjastuse »Eesti i 
Raam at» vahendusel M e­

rike Rõtova poolt p ieteeditunde  
ja hea maitsega koostatud «M ä­
lestusi Paid Keresest». Selle, 
malesõprade jaoks ü lihuvitava  
raamatu lugemisel kerkis m u  
silme ette jälle meie ku ltuuri 
suurku ju , m eenusid aastaküm ­
nete eest toim unud koh tum i­
sed ja sündm used.

K uulusin  nende noorte hu l­
ka, keda male juurde viis kol­
m eküm nendate aastate lõpul 
valitsenud K erese-vaim ustus, 
nende hulka, kellele Keres oli 
suureks eeskujuks.

Palgest palgesse nägin suur­
m eistrit esmakordselt rohkem  
kui neliküm m end aastat tagasi 
M üürivahe tänavas asunud ma- 
leklubis. Seda pealinna m aleta­
jate kogunem iskohta külastas 
ta siis harva, sest tollal ei ol­
nud Tallinnas kedagi, kellega  
tal oleks olnud m õtet analüü­
sida avanguvariante või m än­
gida treeningpartiisid. Klassi- 
vahe oli liialt suur. Kui ta va ­
hel aga siiski m õneks vä lkpar­
tiiks ruudulise laua taha istus, 
siis ei näinud me võistlust, 
vaid pigem  m aletsirkust, kus 
tugevam  teeb nõrgemaga, mida  
tahab. Nii andis ta m õnikord  
oma noorpõlve sõbrale, Eesti 
m aleparem ikku  kuulunud  R u ­
dolf Pruunile võimaluse valida  
ruut, kus viim ase kuningas 
peab sama mati. Pruun oli ka ­
val ega valinud ruu tu  m itte  
malelaua servall, vaid keskel, 
kus kuningal rohkem  põgene­
misteid. Iga kord see ei aida­
nud. Meelde on jäänud partii, 
kus m ativäljaks oli m ääratud  
c4 ja kus Pruuni kuningas 
pealtvaatajate naeru saatel lei­
dis endale ka viimase p u h ke ­
paiga.

Sääraseid etendusi saatis lõ­
bus aasimine, m is enamasti 
seisnes vastasele kahtlase 
väärtusega kiituse avaldamises, 
eriti siis, ku i too oli lõksu k u k ­
kunud. Tunnustussõnu, nagu 
«poleks kunagi uskunud, et 
R uudi on nii tugev mängija», 
tu li mõista m uidugi vastup id i­
ses tähenduses. P ruun ei jää­
nud sõnaosavuselt aga suur­
meistrile alla, ja kui juhtus, et 
kaotuseohtu oli sa ttunud Keres, 
võisime kuulda kõ ikvõ im alik­
ke ülistussõnu maestro m ängu- 
strateegia sügavuse kohta.

Kerese tollastest tõsisematest 
võistlustest m äletan Eesti 
tšempionaati, kus ta võitis kõik  
vastased ja  edestas teiseks tu l­
nud (ja sam uti suurepäraselt 
m änginud) Johannes Türni 2,5 
punktiga.

Sõjajärgsetel aastatel mängis 
Keres m õnikord käasa Tallin­
nas korraldatud välkturniiridel, 
kus ka mul õnnestus suurm eist­
riga jõudu proovida. Mõistagi 
olid need mängud ühte vära­
vasse. K oltunud  ajalehevälja- 
lõikest võib siiski lugeda, et 
konstitutsioonipäeva täh istam i­
seks to im unud välkturn iiril 
*hakkas esikoha suunas rüh ­
kim a R iik liku  K onservatooriu­

ühiste otsuste ja  ühise kont­
rolliga.

Ent mingem edasi Szek­
szärdi. Siinsel riig im ajandil on 
240 partnerit. Süsteem is on üle 
500 000 hektari maad. Maisi 
keskm ine hek tarisaak  on tõus­
nud 64 tsen tnerilt 1975. aasta l 
81 tsen tnerin i 1983. aastal, n i- 
susaak sam al ajal 37 tsen tne­
rilt 48-ni.

Baja jääb  siit seitsm eküm ne 
kilom eetri kaugusele. K onku­
reeriva gestorm ajandi lähedus 
tu leb  niisiis asjale kasuks. 
Ü m berkaudsed põ llum ajandus­
ettevõtted  võivad valida, kel­
lega koostööd teha. Näiteks 
kooperatiiv «Üksmeel» kasutab  
peale Szekszärdi maisi ja nisu 
viljelem ise süsteem i veel nelja 
gestorm ajandi teenuseid: ne­
m ad arendavad seal v iinam ar­
ja - ja loom akasvatust. Kokku 
on eri süsteem ide hoole all 
üheksa küm nendikku «Üks­
meele» tootm isest.

Ungaris tegutseb juba küm ­
neid selliseid süsteeme, seal­
hulgas 21 põllunduses, 28 a ian ­

mi üliõpilane M ikkov, kes hu- | 
vitavas partiis võitis suurm eis- j 
ter Kerese». A ja k ir ja n ik  oli 
m uusikakooli algklassi õpilast 
«veidi» ülendanud.

Vaatamata oma kuulsusele ja 
populaarsusele oli Keres alati 
tagasihoidlik ja  delikaatne. K ui 
töötasin Kommunaalpangas, 
leidsin teda seal m itu  korda  
kanna tliku lt seismas üürim aks-  
jate pika järjekorra  lõpus, ku i­
gi ta teadis, et olen selles asu­
tuses ametis ja võiksin tema 
aega ko k ku  hoida.

Kõige tihedam ad olid m u  
kontaktid  Keresega v iiek ü m ­
nendate aastate teisel poolel. 
Sel ajal tegi ta teel m aleklubis- 
se sageli peatuse K om m unaal- 
panga juures ja sõidutas m ind  
välkpartiisid  mängima. Tava­
liselt ikka  siis, ku i tem a alali­
ne treeningupartner Iivo Nei oli 
ära sõitnud.

P äevanorm iks oli 10— 12 par­
tiid, k u s  ta katsetas enda vä l­
jatöötatud avangu-uuendusi, 
ilmse eesmärgiga neid enne tõ­
siseid võistlusi lihvida. See juu­
res tähtis Keres tingim ata iga 
partii võita. K u i tegin viig iette- 
paneku, kuulsin  enamasi stan- 
dardvastust «Viik oli Narva  
linnapea», m is m uidugi tähen­
das ettepaneku  tagasilükka­
mist. Võitis ta keskeltläbi tu ­
lemusega 9:1.

K orduvalt puutusin  Keresega 
ko kku  m aavõistlustel ja N SV  
Liidu m eeskondlikel m eistri­
võistlustel. Meelde on jäänud  
1960. aastal Helsingis peetud  
esimene pärastsõjaaegne m aa­
võistlus. Tookord ei m ajutanud  
soomlased m eid m itte  hotelli, 
vaid paarikaupa m äleentusias- 
tide kodudesse. Kõige nooblim  
korter oli leitud Keresele. Et 
suurm eister tegi e ttepaneku  
tulla toakaaslaseks, siis sain 
osa talle m ääratud külalislah­
kusest ja nägin, kui lugupee­
tud ja  arm astatud oli ta meie 
põhjanaabrite juures.

Keres oli alati heasoovlik ja 
abivalmis. M alem ängu sala­
duste juurde ei tah tnud  ta siis­
ki kä ttp id i kedagi talutada. 
Suurm eister pidas enesest­
m õistetavaks, et igaüks peab 
end ise üles töötama, m itte  ka ­
sutama teiste töövilja. Seepä-

duses, 17 loom akasvatuses. 
Nende partneriteks on 2500 
kooperatiiv- ja  riigim ajandit. 
G estorm ajandite hooldada on 
juba üle 80 protsendi nisu, 
suhkrupeedi ja päevalille kül- 
vipinnast. J u tt  on niisiis ä ä r ­
m iselt ulatuslikust, võiks öel­
da, üleüldisest liikum isest.

Põllum ajandusm inisteerium  
hoiab sellel silma peal. H oidu­
takse reglem enteerim isest pisi­
asjades, kuid rangelt kon tro lli­
takse peam ist — kogem uste 
kvaliteeti. Omavoliliselt end 
gestorm ajandiks kuulu tada ei 
saa. N õutav on m inisteerium i 
patent, luba. Iga avaldus v aa­
datakse läbi väga tähelepane­
likult ja  esialgu antakse luba 
katseliselt a inu lt kolmeks aas­
taks. Edasi näitab  elu. On ol­
nud um bes v iisteist juh tum it, 
mil m inisteerium  on loa tü h is­
tanud.

G esiorm ajandid on sündinud 
eesrindlike ja  m ahajäänud  
m ajandite tootm ise efektiivsu­
se suure erinevuse tõ ttu . P a r t­
nereid abistades aitavad  ges-

to rm ajandid  ise seda vahe t v ä­
hendada. K as ei valm ista nad  
nõnda e tte  p inda oma eksis­
ten tsi lõpetam iseks?

M inister Jenõ Vancsa: «Ges- 
to rm ajand itest on saanud om a­
moodi teaduse ja  tehn ika prog­
ressi rakendam ise staabid. U n­
gari põllum ajanduse m ärg a ta­
v a t edasim inekut viim ase küm ­
ne aasta  jooksul tu leb  pidada 
suuresti nende teeneks. K a tu ­
levikus jäävad  nad  püsima: 
eesrindlased ja  m ah ajää jad  on 
alati olnud.»

* * *

Kogemuste levitam ine ise­
m ajandaval põhim õttel on m ei­
le uus ja  pakub  huvi nii põl­
lum ajanduse seisukohalt kui 
ka laiem as mõttes.

Võib kahelda: im elik ikkagi, 
kogemusi m üüakse . . .  Oleme 
ju  alati uhkust tundnud, et 
meil pole too tm issaladust Ek­
sisteerib tuhandeid  šeflusabi 
vorme, ons seda vähe?

Tegelikult ei tee ka praegu

keegi oma kogem ustest sa la­
dust. Aga m eil on kombeks 
panna kõik lootused om akasu­
püüdm atusele ja  m e loodame 
sellele liiga kindlalt.

Kogemuste kättesaam ine 
nõuab palju  vaeva ja  raha. Ja  
kui oskusteabe välja töö ta ja  on 
te inud  ku lu tusi, m iks peaksid 
siis teised selle ta su ta  saam a?

Edasi. Kogem uste küpsem ine 
vorm ib m ajand is in te llek tuaal­
se potentsiaali, mis ei am m en­
du oma tootmises, vaid otsib 
väljapääsu . Ei ole m õttekas 
jä tta  see kasutam ata.

In tellek tuaalne potentsiaal 
on suu r väärtus. V aevalt on 
o tstarbekas ü ritada  selle ku ­
jundam ist igas m ajandis: tu ­
handete potentsiaalide loomi­
sele ku luks aastaid. Sellest 
seisukohast on gestorm ajandi­
te  m eetod igati kasulik.

Ja  lõpuks võib-olla peamine. 
K erge on oma kogem usi te is­
tele pakkuda, olles edasise suh ­
tes igasugusest vastu tusest v a ­
ba. Aga tänapäevaste tootm is-.

le ainult m alet. Tennises k u u ­
lus ta omal ajal Eesti parem i­
ku huika, tem a m änguklassi 
lauatennises ja m õttespordis — 
bridžis — sain ise kogeda. Ela­
vat huvi tundis ta ka nende 
spordialade vastu, mida ise ei 
harrastanud.

Kaarel Ird kirju tab m äles­
tusteraam atus teatritevahelisest 
jalgpallim atsist, mida staadionil 
vihm asajus jälgis ainult üks  
pealtvaataja  — Paul Keres. 
'M illelegi samalaadsele olin 
kord tunnista jaks M oskvas. 
Suurm eister kutsus m ind  vaa­
tam a väheütleva t korvpalli­
võistlust, mis toim us peaaegu 
in im tühjade tribüünide ees. 
Mida ta sellest m ängust leidis, 
ei oska öelda. M inu arvates 
oleks sinna võinud olla asja 
ehk ainult m ehel, kes istus te i­
sel pool tema kõrval ja kom ­
m enteeris mängu  — Joann Lõs- 
sovil.

Ü kskord, ku i suurm eister  
saabus N SV  L iidu koondise 
treeninglaagrist, küsisin, m illi­
ne oli seal päevakava (tahtsin  
teada, m itu  tundi päevas tipp ­
m ehed pühendavad malele). 
Keres vastas, et program m  oli 
tihe  — tennis, lauatennis ja  
bridž võtsid  pa lju  aega. «Ega - 
te siis om eti ainult neid m än­
ge mänginud,» ei jäänud ma  
rahule. «Loom ulikult m itte,»  
vastas Keres, «piljardit m ängi­
sime ka.»

Võistlusm alest tagasitõm bu­
mise järel nägin K erest harva. 
Meelde on jäänud juhuslik  
kohtum ine 1966. aasta suvel. 
Suurm eister seisis oma auto 
kõrval Võidu vä ljaku  park im is­
platsil. õ n n itlen u d  m ind vä ite­
kirja  kaitsm ise puhul, avaldas 
ta arvam ust, et nüüd. võ iksin  
m alerindele tagasi pöörduda. 
Enda plaanidest ei tah tnud  ta 
nagu tavaliselt suurt midagi 
rääkida, keeras ju tu  m ujale. 
M ärkasin, et alati äärmiselt 
korrektse lt riieta tud suurm eis­
ter oli toatuhvlites. Podagra 
oli hakanud tunda  andma.

Oma võitudest ja  auhinda­
dest ei rääkinud Keres kunagi. 
Tem a tšem pionim edäleid nägin  
esmakordselt siis, kui kandsin  
neid punasel sam etpadjal, 
sam m udes p ikas rongkäigus 
M etsakalm istu  poole. Kerese 
saavutusi on raske üle h inna­
ta. Ligi 40 aastat oli ta m aa­
ilma tippm aleta ja te esireas, 
kõrgeim ast tiitlis t jäi korduvalt 
puudu vaid üks samm. V äide­
takse ju , et ta oli «igavene te i­
ne».

Teine? K ogum ikus «Mäles­
tusi Paul Keresest» küsib Gus­
tav Ernesäks: «Aga kes oli
siis igavene esimene?» Ning  
jä tkab: «Ja ku i vastust ei tule, 
tähendab, ku i igavest esimest 
ei teata nim etada, kellele k u u ­
lub siis igavene kuld?»

Parem ini ei oska küsida.
7. jaanuaril oleks meie suur­

m eister saanud 68-aastaseks.

UNO MIKKOV

tehnoloogiliste, organisatsiooni­
liste kogem uste juuru tam ine 
on nädala te-, kuude-, aa sta te ­
pikkune töö. Üksnes kogemusi 
kasu tada püüdva m ajand i oma 
jõuga toim e ei tule. M uidu k u ­
kub v ä lja  nii, et šeflustöö keeb 
aasta te  Viisi, delegatsioonid '
saalivad edasi-tagasi, aga k a ­
su pole karvavõrdki. A inult 
kogemusi pakkuva m ajandi 1
m ateriaalne huvi nende rak en ­
dam ise vastu  m uudab asja.

G estorm ajandite süsteemi 
võidukäigu peam ise tingim use 
ü tles v ä lja  Szekszärdi süstee­
mi d irek tor Csaba Lakatos: 
«Kõik sai alguse kooperatiivi­
de iseseisvusest. V astasel ko r­
ra l poleks meie süsteem id k u ­
hugi välja  jõudnud.»

Viimasel a ja l tehakse NSV :
Liidus huv itavaid  m ajandus- 
eksperim ente, kusjuures võe- !
takse arvesse meie sõprade ko- *
gemusi, program m id tõstavad ,
esile paljusid  uusi tahke. Jn 
igaüks neist on sihitud iseseis­
vuse suurendam isele.

P
R e fe re e r in u d  IVO LAKS

MÄLESTUSKILDE
KOHTUMISTEST
PAUL
KERESEGA Paul Keres ja Uno M ikkov 1960. a. m aavõistluste aja! 

Helsinqrs.



. O Ö eldakse, e t k irjan ik u k s
| ei sa a v a t õp p ida , se lle k s  kas

sü n n ita k se  või hak atak se. 
| Teie es im esed  jutud  ilm usid
| trükis, .kui o lite  1 4 — 15-aasta-

ne ja om a es im ese  raam atu  
ilm um isel o lite v ist 18-aas- 
tane, se ep ä ra st tun d u te hea  
näitena v ä ite le , et k irjan ik u k s  
tõ ep o o lest h ak atak se.

Nii kaun is  see asi siiski ei 
olnud. Esimesed ju tukesed  il­
m usid  m u l ju  tõepoolest, kui 
olin 14-r-15-aastane, esimest 
raam atut hakkasin  kirju tam a  
kaheksateisVkümneselt, olin  
19-aastane noorsõ&ur, ku i sel­
le valm is sain, raamat ise il­
m us soliidse a javahem iku  jä- 

\ te l  — olin siis 21-aastane.
M inu ema kipub m õnikord  

tõestama, et m a olevat juba  
poisikesest peast tah tnud  k ir ­
ja n iku ks saada. Selline tung  
oli m inus kindlasti kusagil 
olemas, aga sinna kõrvale 
m ahtus niisama tõsine soov 
saada näiteiks m otovõidusõit- 
jaks. K asvasin üles Irus (ema 
töötas vanadekodus), kuulus  
ringrada jäi käeulatusse ja 
seepärast oli tah tm ine m oto- 

| piloodiks hakata igati loogi­
line.

K irja n iku ks saamisest kõ­
neldes tavatsetakse ikka  otsi­
da m õjutusi. M inu icasvukesk- 
kond, Iru invaliidide kodu, on 
aine, m illega m a siiamaani ei 

i  oska midagi peale hakata: 
ü helt poolt teenistu jad ja  kee­
rulised 1940.— 1950. aastad, te i­
selt poolt vanadekodu ü lik irev  
seltskond  — endisest m iljonä­
rist sõjainvaliidini. Teinekord  
arvan, et vahest ju st see fa ta ­
m orgaanana tabam atu, m õista­
tuslik, ängistav ja  ühtlasi 
trotsakas keäkkonnapilt on 
m ind kuidagi kavalasti m õ jus­
tanud m itte  liiga ühem õtteline  
realist olema. ;

K ülla lt suure tähenduse sai 
m inu jaoks kool — Tallinna  
21. Keskkool. Ja päris m itm es  
m õttes. Seal läks kuidagi vä ­
ga loom ulikult ja va lu tu lt lah­
ti m inu  k inn ise lt u m m ik  ning  
nohisev iseloom.

#  Kas ise loom  on k unagi 
tõesti ka k in n in e  ja um m ik  
olnud, p ra eg u n e  Teet K allas 
tundub  v äga  k erg esti kon ­
takte loovat?

Täpselt nii see siiski pole. 
N äiteks ei saaks m a olla a ja­
kirjan ik . Ma ei saa kuidagi 
hakkam a võõraste inim este tü ­
litamisega. Kunagi saatis 
«Noorte Hääl» m ind  ra ja ta­
vast botaanikaaiast k irju tam a
— ka ks tundi arglesin sildi 
taga «Võõrastele sissem inek 
keelatud». Ka ei saa m a siiani 
hakkam a koosolekul sõnavõt­
misega  . . .

#  Teie tu lite  k ir ja n d u sse
te r v e  põlvk onn aga: V etem aa,
A. B eekm an, Traat, Rim m el, 
T uulikud, S iig , Unt, V alton, 
K a l la s . . .  V illem  G ross on  
k unagi k irjutanud  k ü sim u ­
se st , m is m u stlasi k u rv a k s te­
gevat: «Mis tu leb  p ä ra st su u rt  
õitsem ist?» Mis on s iis  tul­
nud?

Ega m e ju st lausa lepingut 
sõlm inud, et tulem e koos ja  
puha. Aeg oli naiivsem , ener- 
gilisem  ja lõbusam. Noori ei 
oodatud, vaid lausa tir iti k ir ­
jandusse. M õnevõrra h iljem  
(kui proosale keskenduda) pa ­
nid m ärgid maha Saluri ja  
Hellat (mõlemad olid pärisde- 
büüdi küll am m u soorita­
nud), V in t, Saat, Baturin, 
K ru u sv a ll . . .  Mõne aasta eest 
tingpõlvkondi taga otsides sai 
seostada hoopiski napim alt —1 
M utt, Jõerüüt (ja ehk ka 
Must). Praegu pole tõesti p ik e ­
m at aega noori kirjandusse  
(proosasse enndkõike) tu lnud , 
igatahes m itte  tahtm isega sin­
na jääda: Vähem alt põ lvkon­
nast ei saa rääkida. (Jätame 
kõrvale keskealiste ja  küpsete  
inim este debüüdid, hea, et 
needki on.) Tänased koolipoi­
sid m illegipärast kirjandusse  
pi tu le  (polepop!?) või ku i tu ­
levad . siis koos kogu m aailm a  

‘ muredega, needki abstraktse­
m ate vallast, oma m ured, see, 
m is hinges ja  m is valus, sala- 

j *akse maha. et koolipoiss k ir -  
j *utaks koolipoisile, uus võ lv-  
, ’'ond esitaks oma «Kollase 
! T'a«fsi». Nii vuudubk i m itm e - 
i ~™itme Vnavõlvkonna ehe raa-

a tudokum en t.
#  Teid on ikka n eetud  hel-

j a e  k ir ia n d u se  tea iia k s . teie
j es im este  teo ste  k an n elased

olid  ü ld ise lt head . rõõm sad  
n oored  in im esed . Kas h elo e id  
toone võ ib  luneda te ie  loodud  
aiad ok um en d ik s?

~F.sime«e raam atu nealkiri 
■Nii palju  päikest» peaks kõik
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ütlem a. Maailma asjadele vaa ­
tasin tõesti enam asti helge 
pilguga, ja ega ma väga p ilv i­
seks ole tänini läinud. Ma ei 
tea, m iks küll ei võiks inim est 
uskuda  — kuigi, jah, on tuhat 
põhjust temasse m itte  u sku ­
da.

6  Te n iis iis  ei toeta v e r ­
sioon i: ho m o  h o m in i lu p u s  
es t?

Ei, seda küll m itte  — in i­
m ene on selleks liiga eba­
täiuslik. Igatahes on hundil 
oma koht elus m ärksa selgem  
kui inimesel.

#  Olete m itm e žan ri m ees: 
n ovellist , rom aanik irjan ik , 
kriitik , p u b litsist, s tsen a r ist  
ja ju veel m uudki. K elleks ise  
en n a st peate?

Mõnel m ustem al eluhetkel 
huvitab  m ind, kas ma üldse 
olen kirjan ik . See küsim us tu -

l isu se s t. M õni a e g  ta g a s i  h e lis ta ti  
m u lle  H a r ju  tä n a v a s t  k i r ja n ik e  
m a ja s t  ja  k ü s it i ,  k a s  e h k  m in a  
o len  se lle  a v a r i i  o rg a n is e e r in u d :  
n ü ü d  se is a b  õ u e  p e a l v e e ts is te rn  
n in g  k õ ik  k o lle e g id  k ä iv a d  ä m b ­
re id  o s tm a s . K a O sk a r  K ru u s , 
k e s  « Ja n u »  s i tu a ts io o n i tä ie s ti  
e b a e lu lis e k s  a rv a s . H e lis ta ti se l 
p ä e v a l k a  M u s ta m ä e l t . . .

O lgu ö e ld u d , e t  m id a g i a n a lo o ­
g ilis t  a a s ta id  ta g a s i  ro m a a n iim - 
p u ls i a n d is k i  . . .

#  «õh tu leh e»  1981. aasta  
u u saastan u m b ris k irju tasite  
niim oodi: «Olen leid n u d , taas- 
avastan u d  en e se le  kaks-kolm  
lih tsat sõn a , neid  uuel ta sa n ­
dil m õtestam a hakanud: sü n ­
n im aa, tem a in im esed , m aa.»  
M illine oli se lle  ta a savastam i­
se  es im en e  k irjand u slik  kate?

Neid sõnu lausudes oli m ul 
kavatsusel novellitsükkel, m is 
sai raam atuks «A rv i kam ina» 
pealkirja  all. Sellest käivad  
läbi m õnedki igavesed  m õis­
ted: tuli, m uld . . .  K õrgetest

Ise arvan, et väliselt ott 
üsna eristatavad kaks põhi­
tahku, m is m u  lugudes om a­
vahel isegi kuidagi sobivad, 
aga samas k a  iseseisvust nõua­
vad. Üks on realism  selle sõria 
küllalt traditsioonilises tähen­
duses («Eiseni tänav», «A u ­
gust, mõned viim ased hetked», 
«Sellei suve šlaager» jne.), te i­
ne aga seesama elem ent, m is 
pulbitses omal a jal m õõdutun­
detu lt üle ääre «Helisevas-kõ- 
lisevas» ja m ida nüüd enda 
arvates veidi oskuslikum alt 
käsitleda oskan, ütlem e, et 
see on tinglik proosa (Eesti­
maal ei üllata see am m u ke ­
dagi, aga näiteks vene lugeja­
telt leiab vägagi elavat vastu ­
võttu , olgu või fan tastikaks  
nim etatuna).

„NOORUS
MULLE
ERITI Ei
SOBINUD...,,
Vestlusi Teet Kallasega

leb endale vahel esitada, sest 
elu annab võim alusi nii enese 
üle- kui ka  alahindamiseks. 
M õnikord (harva!) näib, et 
m ind hinnatakse üle, teinekord, 
et alla. Väga tagasihoidliku  
m ärkuse korras ütleksin: m u l­
le tundub, et siiani pole m inust 
veel õigesti aru saadud (kel­
lele see asi te isiti tunduks?).

Žanriliselt olen ennekõike  
prosaist. Novell pakub suure­
m at p inget ja  esteetilist nau­
dingut, ku i n ii tohib ütelda, 
romaan annab tõsisema  töö­
tunde. P araku ongi p ik k  proo­
sa viim astel aegadel ennast 
üha enam  m aksm a pannud. 
Võib-olla täiesti loom ulik asja­
de kä ik  . . .  Senini on m u l il­
m unud neli romaani, seda 
15-st eestikeelsest raam atust.

#  T eie k õ ik id es rom aani­
d es, v . a. «E iseni tänav» k oh ­
tab irrea a lse  ja teg e lik k u se  
seg u .

A a s ta id  ta g a s i  ( lü h ip ro o s a g a  
seo ses) sa in  k r i i t ik a l t  e tte h e ite id : 
ig a  r a a m a t  ja  ig a  ju tt  ise  n ä g u . 
n a g u  k i r ju ta k s  K a lla se  n im e all 
m itu  e r i  > a u to r i t .  See e t te h e id e  
rõ õ m u s ta s  m in d : jä r e l ik u l t  oli
m in u  ta o tlu s t  tä h e le  p a n d u d  
(k u ig i p a h u p id i) . N im elt o lin  ja  
o len  tä n in i  v e e n d u m u s e l ,  e t  loo­
m in g  ü ld se , p ro o s a  e r a ld i  ja  
lü h ip ro o s a  e r i t i  s a a v a d  tõ s is e lt  
k a n n a ta d a  a u to r in ä o  li ig k o rd u -  
v u se  tõ ttu .

J a h , i r r e a a ls u s  p e a k s  m u  r o ­
m a a n id e s t  tõ e s ti lä b i k u m a m a . 
« C o rrid a s»  k õ n d is id  r in g i  k u m ­
m itu se d  n in g  n e ile  e i p a n d u d  
s e d a  p a h a k s . « Ja n u s»  o n  se e  m õ ­
n e l p u h u l a g a  m ä rk a m a ta  jä ä ­
n u d . « Ja n u »  i r r e a a ls u s  po le  
k o m b a ta v , s e d a  k ü ll. a g a  e e ld a ­
s in , e t  k o g u  ro m a a n i  n a tu k e  n i­
h e s tu n u d  a tm o s f ä ä r  p e a k s  de- 
š i f r e e r i ta v  o lem a . P a r a k u  n ä ik se  
m õ n e d  k r i i t ik u d  s u h tu v a t  « Ja ­
n u sse »  la u s a  h irm u ta v a  tõ s im e e l­
s u s e g a . se lle  t in g m a a s tik k u  v õ r ­
re ld a k s e  o m a  r e a a le lu  k o g e m u s ­
te g a  (M u sta m äelt, õ ism ä e lt . A n­
n e lin n a s t)  n in g  le ita k se  s iis , e t  
m u d e l o n  v a le . K ra m p tö s in e  lä ­
h e n e m in e  a n n a b  m in g il m oel k a  
v õ im a lu se  n ä ite k s  « In im e ste  P i­
d u »  r e a a ls e  e lu s e ig a  p ä h e  v õ t­
ta  v õ i s iis  e lu  l ih ts u ta v a  lak ee- 
r im is e n a  ä la «V alg u s K o o rd is» . 
Nii n a iiv s e k s  m in d  s iis k i p id a d a  
ei m a k s a k s , n a g u  u s u k s in , e t  
ü h e  s u u r e  p a n e e lm a ja  e la n ik u d  
p ä r a s t  p a a r ip ä e v a s t  ia n u ta m is t  
o m a  m a ja  k e ld r is  ä k k i k a u n i  
ta n ts u p e o  k o r r a ld a v a d  ja  p ä r a s t  
s e d a  ig a v e s e  sõ p ru s e  sõ lm iv ad ! 
M is « In im e s te  P eo sse»  p u u tu b , 
on  te g u  ü s n a  h a r i l ik u  k i r ja n d u s ­
lik u  v õ tte g a , m ille  n im i on  liia l­
d u s . s u u r e n d a m a k s  g ro te s k s e t  
id ü lli. K u rb , e t  o e a n  se d a  n ü ü d  
la h ti  s e le ta m a . Ü lep ea  on  m u l 
r a s k e  m õ is ta  m õ n e  n o o re  k r i i t i ­
k u  p a h a m e e lt  ja  v ä g is õ n u  se lle  
ro m a a n i 1 p u h u l  — e n d a  m e e le s t 
k i r ju ta s in  ü s n a  n u k r a  r a a m a tu  
in im lik u s t ü k s ild u s e s t ,  in im e s te  
ü k s io le k u  m itm e s u g u s te s t  v õ i­
m a lu s te s t  ja  v o r m id e s t . . .

M u u se a s , e lu l is u s e s t  ja  e b a e lu -
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kategooriatest tu leb  rääkida  
väga vaiksel häälel ja väga  
täpselt. Inim ene on oma u p ­
sakuses, hajameelsuses, võõr- 
situatsioonides aga unustanud  
paljud põhitõed: et ta on tü k i­
ke loodust, kust ta tuleb, k u ­
hu läheb, et kodum aa algab 
ik ka  kodukülast, kodutänavast 
jms.

Tallinn on Eesti jaoks küll 
juba liiga suur linn, ent nagu  
ütles V. L a ttik : Tallinn pole
veel Eesti. Ma olen v is t üks  
väheseid eesti k ir ja n ikke , kes 
pole võõrsil reisinud, see-eest 
avastan endale ikka  ja jälle 
Eestimaad . Põnevaks elam u­
seks on väikesed linnad, m öö­
dunud aastal olid avastuseks  
näiteiks Valga ja  Järva-Jaani 
(viim ane on küll alev). Eesti 
väikelinnad  on kõ ik  oma nä ­
gu, na tuke salapärased, n a tu ­
ke lukus.

Olen sünnilt, eluloolt ja h in ­
gelt siiski ennekõike ta llinla­
ne. K odulinn aga jääbki lõpu­
ni avastam ata. Kunagi pidasin  
auahnet plaani kõik Tallinna  
tänavad läbi jalutada. Sellest 
uhkest, ent ilm selt ebareaal­
sest plaanist loobusin am ­
m u  __Piisab sellestki maail-
m areisija tundest, kui satud 
ä kk i poolkogemata kas Tal- 
linn-V äikse taha või K odu tä ­
nava kanti: hoopis teised lin ­
nad, teised meeleolud võtavad  
sind seal vastu.

#  Kust ja k u id as tu levad  
te ie  teem ad? Mida p ea te  om a 
s t iilik s, om a teem aks?

Järgnev ü lestunnistus kee­
rab ilm selt m inu  vastu , ent — 
mina olen hädas teem ade ü le­
küllusega. K ust nad tulevad, 
võiks ju  kunagi proovida f ik ­
seerida, aga on sel tähtsust?  
Tean nüüd  juba tü k k  aega, et 
parim al juhul suudaiksin neist 
realiseerida va id  kolm andiku, 
sedagi siis, ku i teeksin  iga 
päev süstem aatilist kirjatööd. 
Seda m a aga kah juks ei suu­
da.

A ine t eriti ei kogu. Selles 
m õttes, et m ind  hirm utab to ­
h u tu  tööm aht, m is eelneb näi­
teks Jaan Krossi romaanidele. 
Teisalt segavad m ind  liigsel- 
ged fak tid , liigkindlad proto­
tüübid, liig tu ttavad situatsioo­
nid: paradoksaalne küll, aga 
elu võib k irjandust eksitama  
hakata. Elutõde ja kunstitõde  
on teatavasti üks, vahendid  
aga selleni jõudm isel täiesti 
erinevad.

Olen praktiliselt päri kõigi 
proosavõimälustega, aga ühes 
asjas olen üsna veendunud: 
meie ajal, m il kõik kunagised  
tardum useni pühad (ja seetõttu  
in im vaenulikud) m õisted n ih ­
kunud  või n ihkum as, ei saa, 
ei tohi enam kirju tada  kristli­
ku surmtõsidusega: kirjandus  
ei saa enam läbi iroonia või 
eneseirooniata. Iroonia ei tä ­
henda hoopiski kellegi p ilka ­
m ist või solvam ist, vaid tõs­
tab tõsiduse teisele tasandile, 
toob parem ini esile vastuolud  
jne. (Eesti kirjanduses on  
irooniline proosa m uu tunud  
lausa esindustahuks, aga im e­
likul moel pole meie kriitika  
seda siiani vääriliselt tõlgen­
danud).

Tean sedagi, et m inu  tuge­
va im  külg pole n.-ö. deklara­
tiivne, am m uski siis filosoofi­
liste üldistuste tasandil esine­
m ine (mis sobib väga hästi 
näiteks Valtonile). M ina pean  
kasutam a ku jund ikeelt, siis 
läheb m ul paremini.

% Teid saad ab  n.-ö. k erge  
su leg a  k irjan ik u  k u u lsu s.

Ise süüdi, kes on m ul käs­
kinud  hoobelda. Aga tegelikult 
on see siiški näiline kergus. 
Pigem on tegu realiseerimise 
kiirusega. Samas kannan  m õn­
dagi ideed endaga aastaid, en­
ne. ku i selle kallale asun. Esi­
mese m eeldetulevana: novell
«öhtuvälgus» ootas oma aega 
vähem alt küm m e aastat. Päe­
vane lehekülgede arv võib te i­
nekord tõesti suur olla, aga 
kui pa lju  sellest lõplikku  v a ­
rianti jääb, on iseasi. H ilju ti 
Pitsundas olles kirju tasin  ju ­
tustuse «Sub troopika». (Otse­
ne seos!?) M ingil põhjusel jäid  
m ustandilehed alles. Neid oli 
um bes 400, ju tustus tu li ise 
76 lk. p ikk . Olin ka ise m eel­
d ivalt üllatunud: pagana põh­
ja lik töömees! Nali naljaks, 
aga teisalt räägib see võib-ol­
la lihtsalt valest töömeetodist.

•  Olete praegu  üks väh e­
se id  ees ti k irjan ik k e, k es re­
g u la a rse lt  ka kriitikutööd  
teeb . Olete om a k riitik u seisu -  
kohti juba varem gi «S irb is Ja 
V asaras» esitan u d , en t k ü ­
sik sin  siin k oh a l siisk i: m illi­
sed  on te ie  p õh inõu d m ised  ja 
-etteh eited  kriitikale?

M inu m eelest tasub igal in i­
mesel, kes leiab endas ühel 
heal päeval kutsum use asudn 
eesti k r iitiku  kibedat leiba 
sööma, siiski endale selgeks 
teha, et tem a tööpõld, s. t.

eesti kirjandus, on just see, 
m is ta on, aga m itte  hunnitu  
ideaalm aastik, et seda k ir ja n ­
dust teevad needsamad ko n k­
reetsed eesti kirjan ikud  ja po­
le^ kusagilt nende asemele teisi 
võtta. Veel paar pisikest asja. 
Oma elem enti, s. t. kirjandust, 
tasuks armastada. Ning m i­
dagi lihtsalt in im liku  eetika  
vallast: kui valus ka poleks 
kogu tõde, m ida kriitik  teab  
ja  k irjan ik  m itte  (sest eks 
ole ju kriitika  põhilisi eesm är­
ke täiuse tagaajamine), ei 
m aksa unustada tooni. Meil 
pole tavaks liiga sageli teos­
te üle vaielda, üliharva as­
tub k ir ja n ik  enda kaitseks  
välja  — ja  seetõttu  m õjub  
kr iitiku  sõna m õnikord lausa 
viim ase kohtuotsusena. Ta­
suks arvestada ka avaldam is­
kohta: üks asi on oma eriala 
inim estele m ääratud «Keel ja 
Kirjandus», teine aga näiteks  
massitiraažis «Noorte Hääl». 
Ja veel — üksiku l peatudes ei 
m aksa unustada terv iku t, se­
dasama eesti kirjandust, sa­
m uti käsitletava autori aren­
guteed. Eraldi probleem  on 
kõige noorem kriitika . Oleks 
mõistlik, ku i algajad k r iiti­
kud, kahe-kolm e artikli au to­
rid, "võtaksid vaatluse alla n ii­
sama noori k irjam ehi. See 
oleks jõukohane vähem alt 
põlvkonnatunnetuse aspektist. 
Teisest kü ljest jälle — siit 
joh tuvad halenaljakad trü k i-  
elamused kü ll kahe p isiju tu  
autori ülisügavaks m õtestam i­
se näol pärast järjekordse «Sõ­
na » ilm um ist, küll poolteise 
lorilaulukogu autori elavklas- 
sikuks teatam ise läbi, et siis 
«Nooruses» (kah juks m ujalgi) 
panna küsim ärgi alla see või 
teine kirjan ik , tem a tu n n u s­
tatus aga kun inga  alastiole- 
kuks a rv a ta . . .  See ei ole tõ ­
sine asi, vaid tavaline kü ü n d i­
matus.

#  Ohe teie  am m u se jutu  
pealk iri on «Kes ei põle , se e  
ajab tahm a». Kas liig n e  kar­
tus k ed agi so lv a ta  ei k u stu ta  
k riitiku  p õ lem ist eqa v ii teda  
tahm am isele?  Ja k u idas s iis  
su h tu d a se llis te sse  kriitika- 
ž a n r id e sse  nagu gro tesk  ja 
paroodia?

Ü ht-teist pea)ks olenema ta r ­
gast ja  suunavast toim etusest: 
eks kr iitik  koolitu ju  ikka  oma 
retsensioonide najal. Tigedust, 
õelust ja solvanguid tuleb igal 
ju h u l vältida. Groteski, iroo­
nia ja paroodia vastu  ei saa 
m ul midagi olla, ent need eel­
davad ka taset, head taset 
muuseas: pole m idagi jabura- 
rrtat kui andetu  paroodia. See­
juures tasuks meeles pidada, 
et groteski, iroonia, parodeeri­
m ise ob jektiks olgu ikka  teos, 
m itte  isik, s. t. k irjan iku  isik. 
R um al küll, et taas «Janu» 
juurde tagasi pöördun, aga 
m a ei salga, et toon, m ida m õ­
ned noored kriitikud  selle teo­
se puhu l tarvitasid, häm m el­
dus m ind  tõsiselt.

#  Kriitik K allas on tõepoo­
le s t  vaosh o itu d  su leg a , pub­
lits ist K allas võ ib  aga  te in e ­
kord  olla  v ä g a g i terava  ü tle­
m isega . Miks nii?

Olen püüdnud proosas elu­
olustikulisi probleeme vältida  
(alati pole see korda läinud), 
sest, jah, päevakajalisuse ta r ­
n im ist ilukirjandusse ei pea 
ma õigeks.

K üll aga tunnen  vahel, et 
publitsistikažanris tu leks iga­
päevase elu suurem atesse ja 
väiksem atesse probleemidesse 
sagedamini sekkuda. M iks 
olen oma publitsistikas terav  
ja  kriitikuna  m itte? Aga selle­
pärast, et ü ksk i k irjan ik  ei 
k irju ta  v is t meelega halba 
teost, ent inimene, kes oma 
am etikohal halvasti ja hooli­
m atu lt töötab, teab seda väga­
gi hästi. Tööm ehe-eetika alla­
kä ik  ongi üks probleeme, mis 
m ind viim asel ajal väga k u r­
vastab. Eesti töömehe kunagi­
ne kõrge m aine on langenud 
ja see pole m itte  ainult ühe 
või teise töömehe probleem, 
vaid m ingi eriline hoiak: nii 
mõnigi mees koputab endale 
rinnale, et ta on tõsine töö­
mees, — ja jääbki koputama, 
kuna töötegem ine ise sootuks 
unub. Või kui näiteks m õni le- 
titöötaja tekitab  kunstliku  de­
fitsiidi, pole asi ainult selles, 
et tema on halb töötaja, vaid
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K uivõrd haikude k ir ju ta ­
m ine on Eestis saanud  üsna 
üldiseks kombeks, ei ole selle 
näh tuse jaapani haikust läh ­
tuvatele  teoreetilistele aluste­
le tagasisuunam ine küllap 
praegu enam  kuigi võimalik. 
Sellegipoolest on paljude h a i­
kude m adal tase ning näiline 
võrdväärsus mõnede tõeliselt 
heade eesti haikudega piisav 
põhjus, et sundida m ingit vä l­
japääsu otsima. Põhim õtteliselt 
on selleks kaks. võim alikku 
teed: ikkagi u la tuslikum  tu t ­
vum ine jaapani traditsiooni 
hädavajaliku  miinimumiga, 
milleks praegusel hetkel puu ­
dub veel otsene võimalus, või 
siis tea tavate  iseseisvate k r i­
teerium ide leidmine, mis või­
m aldaksid eesti keelest ja  k u ­
jundim aailm ast lähtudes e ris­
tada  pisikest m eistriteost kol­
meks reaks lõigatud 17-silbili- 
sest proosalausest.

H aikužanri tekkim ise a ja l 
Jaapan is oli tankaluu les te k ­
kinud inflatsiooniline paigäl- 
seis ning tem a reeglid olid 
algajatele n iipalju  rasked, et 
need eelistasid kõigepealt mõ­
nes liberaalsem as luuleliigis 
k ä tt proovida. A inukese a lte r­
natiiv ina tu li kõne alla ha i- 
kai-no renga, naljakad  seos- 
värsid. Om eti ei tunn istanud  
k irjanduslik  üldsus neid v ää­
riliseks tankaga võistlem a, en ­
ne kui mõned tõsises luules 
endale nim e te inud  autorid  
(eelkõige M atsunaga Teitoku, 
1571—1653) haikai sisemisest 
ehitusest lähtudes nendes kor­
da looma hakkasid. Teitoku 
kool, m is lõi tankaluu lest sõl­
tum atu  haikai poeetika ning 
esimesed väljapaistvad  teosed 
selles žanris, ei jäänud  aga 
sugugi uue luulepõllu ainuva­
litsejaks. Talle astus vastu  
D anrini kool, m is püüdis 
kaitsta  esteetilise piiram ise t a ­
gajärjel kadum a hakkavaid  
vabadusi ja realiseeris neid 
eeskätt m arkantsetes rõvedus­
tes. kuigi ka selle kooli esin­
daja test on nii mõnigi h u v ita ­
va isiksusena a ja lu k k u  lä i­
nud. Ühtse haikužanri tekk i­
m ine oleks võinud veel kauaks 
edasi lükkuda, kui M atsuo 
Bashõ (1644—1694) ei oleks 
läbi viinud o tsustavat esteeti­
list reform i, ühendades m itm e 
kooli loom inguliselt perspek­
tiivikam aid põhimõtteid, m õ­
ningaid tankaluu le  kategoo­
riaid  ja  oma filosoofilist m aa­
ilm avaadet ühtseks tervikuks, 
mille ta  oma teostes n ing 
õDetustes edukalt realiseeris. 
Sealtpeale on iga jaapani hai- 
ku luu le ta ja  olnud rohkem al 
või vähem al m ääral Bashõst 
m õjustatud. Tem a looming on 
om alaadne foon, millega on 
võim atu m itte arvestada.

Eesti haiku l sellist ühe au ­
tori fooni ei oie ja  tõenäoliselt 
ei tulegi, sest hoolim ata om a 
peaaegu et reeglipärasest esi­
nem isest pole haiku endale 
veel ühegi autori loomingus 
nii u latuslikku eluruum i leid­
nud. Sam uti pole ükski sil­
m apaistev eesti luu le ta ja  seni 
just tänu  haikudele esile k e r­
kinud, kõigi loomingu kaa lu ­
kam osa on ikka euroopalikes 
stroofides või vabavärsis k ir ­
ju ta tud. Seega ei saa eesti 
haiku t veel iseseisvalt luule- 
kõrgustesse püüdlevaks žan- 
riks lugeda, pigem on ta  toe­
tusm aterjal, tä iendav  lisa h a r ­
junud keeles k irju ta tu d  loo­
mingu põhiosa juurde. K ui te ­
da sellisena ka käsitleda, po­
lekski nagu erilist põhjust te ­
ma üldise m adala tasem e pä­
kast kurvastam iseks. Sam uti 
■*i tohiks asjaolu, et parim ad 
?esti haikud on k irju ta tu d  ka 
muidu parim ate eesti luu le ta ­
jate poolt, selles valguses ü l­
e ta v a n a  paista. Ja  ennustada, 
kas eesti haiku jaoks on tu le ­
mas oma Bashõ või m itte, po- 
e küllap erilist mõtet. Kindel 
">n igatahes üks — see, et 
Taapanist peale žanri n im etu ­

se ja  ridade silbi jaotuse pole 
m itte midagi üle võetud, jä ­
tab  luu le ta jale  liiga suure v a ­
baduse. M ida rohkem  v ab a­
dust üks või teine žanr lubab, 
seda rohkem  vorm ilist d ist­
sip lineeritust nõuab ta  au to ­
rilt. K ui võrrelda loom ingulist 
mõtet mässulise veevooluga, 
laseb näiliselt vaba žanr (näit. 
eesti haiku, vabavärss) ta ' k er­
gesti üle kallaste tõusta  n ing 
vesi pühib m aastiku lt ä ra  
kõik põõsad, m illega ta  oleks 
harm oneerum a pidanud, ja  
luuletusele ei jää  lugeja tead ­
vuses enam  pidepunkte, m ida 
puudutades ta  suudaks elam u­
si tekitada. P ikem ate vabavär- 
siliste teoste puhul on see oht 
väiksem , sest vaja lik  alus võib 
tekkida teksti enese sees. Kõi­
ge kergem ad žanrid  on m inu 
arvates kõige reegliterikkam ad 
ja n.-ö. kõige keerulisem ad, 
sest peale m õtte väljendus- 
jõudu suunava jõesängi on 
neis ka piisavalt kitsendusi, 
mis sunnivad m õtte tööle. N ii­
suguste hu lka kuu luvad  ka 
puhtad  riimid, m illest kõrva­
lekaldum ist võib mõningal, 
m ääral õigustada a in u lt luu le­
lisest jõust pulbitsev oh je lda­
m atu  sisu. Kui see puudub, 
peaks ikka suudetam a öeldav 
puhaste riim ide vahele ä ra  
m ahu tada (sugugi m itte kõiki 
eesti keele riim ipaare pole veel 
luules tüü tu sen i kasutatud).

M uidugi ei toh i unustada 
ka seda, e t igal žanril on oma 
spetsiifika ning om a valdkond: 
vabavärsis võib öelda seda, 
mida riim iline värss v ä ljenda­
da ei suuda ja  vastupidi. Sel­
lel tõel on ka te ine aspekt. 
N äiteks a rm asta tud  neiu ase­
mel m asinaid ü listavad sone­
tid  tunduvad  pigem n ii sisu 
kui ka vorm i ü le irvitam isena 
ega tek ita  tõsise luule tunnet. 
E rand ina  võib tõeline anne 
küll ju  kaanonid  purustada , 
en t ta  loob nende asem ele 
kohe p ara tam a tu lt uued k aa­
nonid ja  jä tab  endast järe le  
purusta tud  ja  loodud reeglis­
tikkude summ a. L uuleteadvu- 
ses eksisteeriv  vahetu  taust, 
m ille p innalt to im uvad p ara l­
leelsed ja  kontrastsed  edasi­
m inekud, on n ii individuaalse 
loomingu kui ka žanri k u ju - 
nem is- ja arenem isvõim aluste, 
teiste sõnadega, nende elujõu 
garantii.

A inuke teos, m is seni võib 
pretendeerida eesti haiku 
tau sta  nim etusele, on kolm 
aasta t tagasi üm unud valim ik 
«Kõik siin maailmas». See a n ­
dis kü lla lt üldise ja  paljusid  
eri suundi hõlm ava pildi ole­
masolevast ega tao tlenudki tõe­
näoliselt m idagi enam at. Sealt 
võib leida ausaid katseid  ja a - 
panlikku m õtlem ist eesti kon­
tekstis luulesse kanda ja  teisal 
hakkavad silma m õtteülejää- 
gid, mis m uu kui haiku  nim e • 
all kaubaks ei lähe. E t eris­
tada  ühte teisest, on v a ja  h a i­
ku t juba enne selle teose lu ­
gem ist m ingil m ääral tunda, 
ning seetõttu ei saa ta  p ak k u ­
da loom ingulist tuge m uidu 
kui a inu lt tä iendusena neile, 
kes on oma tunnetusviisi se l­
les žanris juba leidnud. K a 
see on hea, aga arvestades 
jä tk u v a t h a ikuupu tust oleks 
tarv is rohkem at.

Eesti haiku  on nüüd  jaap a­
ni haikust sõltum atu žanrina 
am etlikult m aha kuulu ta tud . 
K üllap nii ongi õige, sest eesti 
ja  jaapani m aailm akäsituse 
keelesse valam ise teedel pole 
peaaegu midagi ühist. Meie 
iaoks on haiku viis lääne t r a ­
ditsioonilisest poeetikast eem a­
le liikuda (mis enam asti ei 
õnnestu). Jaapan is on läänelik  
värss viis eem alduda haiku- ja 
tankaluu le m aailm ast (mis sa­
m uti enam asti ei õnnestu). Nii 
kum m aline kui see esimesel 
pilgul ka ei näi, esineb jaa- 
Danlikkust rohkem  eesti luule 
haikuvälises sfääris, näiteks 
A. Langem etsa luules. T unne­
tusviis ei seisne ju  vorm ivõ- 
te tes ja  atribuutikas.

Aga eesti haikul puuduvad 
senini ü h tne  tau st ja  tu n n e­
tusviis. E riti selgelt paistab  see 
silm a tän u  haiku  lühidusele. 
Tuletagem  meelde, e t jaapani 
haiku iseseisvus ju s t selle tõ t­
tu , e t ta  suu tis rengalüli ideed 
juba kolm erealisena piisava 
selgusega väljendada. Ometi 
oli see viierealise luuletuse 
idee. K ohustusliku tähenduse­
ga süm bolid (ploomiõied =  
hiline ta lv  =  kunagise a rm as­
tuse hell m älestus) eesti luu le­
keeles puuduvad, sam as ku i 
jaapan i luules ra janeb  eeskätt 
ju s t neil lühikese luule su u r 
sisuline m aht. Ü heks v ä lja ­
pääsuks niisugusest o lukorrast 
võiks olla sissejuhatav  tekst, 
mis k irje ldaks luu le tuse loo­
mise aega ja  kohta n ing  an ­
naks m õningaid lähteandm eid  
au tori hingeseisundi k oh ta  — 
see võim aldaks kasu tada lu u ­
letuses rikkam at süm boolikat. 
Olgu öeldud, e t selliseid selgi­
tusi lisasid oma teostele ka 
haiku  kõrgperioodi jaapan i 
autorid  ning isegi Bashõ k u u l­
suse aluseks on su u re lt jao lt 
tem a reisik irjad  («Kitsas tee  
sisemaale» jt.), kus ta  oma 
meeleolusid üsna põhja liku lt 
kom m enteerib.

Teiseks teeks, kuidas ta u s ta  
puudum ist veidi korvata, võiks 
olla veel üks jaapan i poeeti­
kast, eriti tankaluu lest p ä rit 
võte, nn. tüvelauluvõte. Selle 
aluseks on väide, e t kaks sõna 
võivad luua terv ik liku  m eele­
olu (sellel põhineb tegelikult 
ka haiku  ise). K asutades p aa­
r i sõna m õnest analoogilise või 
kontrastse m õttega luu le tu ­
sest, võib n ii te rv e  pikem a lõi­
gu uude teosesse kaasa tõm ­
m ata, m uidugi eeldusel, e t ta  
on lugejale eelnevalt tu ttav . 
See võte on lääne luules sa­
m uti kasu tam ist leidnud, n ä i­
teks kas või E. P oundi loom in­
gus. See eeldab m uidugi su u ­
re  hulga luule peast teadm ist, 
s. o. n ii au tori kui ka  lugeja 
tea tav a t luu leharidust, m ille 
tase on m eil aga üsna m adal. 
Kui eesti haiku  suudaks selle 
tõstm isele om alt poolt veidi 
kaasa aidata , siis see ainu lt 
tõstaks tem a eneseväärikust:

Kui jaapan i haiku  k u ju tab  
eeskätt sisemise k a ja  välimises, 
siis eesti haikus näib  tendents 
olevat vastupidine. See võim a­
lus on lihtsam , aga pakub  vä­
hem. Ma ei ole kü ll ise ku n a­
gi ei jaapan i ega eesti h a ik u ­
sid k irju ta n u d  ning  ei oska 
seetõ ttu  öelda, ku idas see tege­
liku lt käib, kuid  kaldun siis­
k i arvam a, e t eesti haikusid  
k irju ta tak se  rohkem  välise im ­
pulsi ajel ja  vähem  sisemise 
keskendum ise 'tag a jä r je l, m is 
võib sam uti olla üks põhjusi, 
miks nende poeetiline laeng 
a ju ti nõrgaks jääb. Selle vas­
tu  on juba raske m ingit tõhu ­
sa t abinõu leida. Viis, kuidas 
iga au to r selle küsim use enda 
jaoks lahendab, on ilm selt 
üks tegureid, m is tem a koha 
teiste haiku - ja  m itteha iku luu- 
le ta ja te  hulgas kindlaks m ää­
rab.

Sam uti tu leks veidi rohkem  
tähelepanu  pöörata haikude 
kõlale. Nii lüh ike luule tus 
peab olem a foneetilistest eba­
täpsustest (kui nad  pole 
kunstikavatsuslikud) tä ies ti 
puhas, sest ideaalses haikus on 
iga üksiku sõna kaa l m ärksa 
suurem  kui mis tahes teises 
žanris. Luuletusesisesed kõla­
lised pinged peavad ting im ata 
toetam a luuletuse m õtet; n ii 
lühikeses vorm is on võim alik 
isegi kõlaga kogu meeleolu si­
sem ist rü tm i tabada. Eesti kee­
le rikkalik  foneetiline m a te r­
jal ja  e riti välted  pakuvad  
selleks vägagi tänuväärse id  
võimalusi.

Ja  veel: kui eesti haiku  ta ­
hab  ikka tõesti olla eesti hai­
ku, peab ta  olema korraga 
sam avõrra nii eesti kui ka 
haiku.

REIN RAUD

RALF PARVE
KEELEST

Nii tihti mõttest kõrgemale 
tölp sõna äkki raksatab 
ja sugeneb maailma vale, 
mis hulle hulki nakatab 
või laob kui sallimatult pime 
ja vaibumatu vihavaen, 
mil pole emakeelset nime, 
mis nagu häiriv tõlkelaen 
end visalt käibefraasiks poetab 
ja selget tõde hajutab, 
ükskõiksust sõnapruuki soetab 
ja mõistust looka vajutab, 
et känguks ütlemise mõnu, 
tark rahvakeele toekus kaoks 
ja üksnes tühje olmesõnu 
jääks üle tarbimise jaoks.

i c  i c  i c

Maailmas sageli groteskne 
on traagikaga kaasaskäiv 
ning see, mis oluliselt keskne, 
võib homme olla üksnes näiv. 
Kõik põiklev kui ka ausalt aval 
on äkki päris täpne ning 
maailma hügelnäitelaval 
ühtsoodu korduv häpening.

AJATU
Minu mure on võõraile võõras 
maailma hädade päratus paisus 
tolmukübe või vihmapiisk 
maavärina hävis, 
tulvavee kahjude kõrval.
Kuid mure jääb mureks, 
ta pikad käed 
küünivad aegadest üle 
otsekui ajatu rahvalaul 
painavalt hinge tungides 
kordub, 
kordub, 
kordub
aina mus endas, mus endas.

SULAPÄEV

Taevas on pilverangaline, 
sops vihma ja jälle päike. 
Tuul käib tujuti 
üle me padurmaa, 
kevadigatsus pnnutab hinge 
nagu algaja vingu taks viiulit.- 
Magus valu ja ootus, 
ootus ja lootus 
su üle tummalt on kummuli.

REPLIIK
Mõtle neile, kes ammugi läinud 
Manala maile,
kes on murede muutuvust näinud 
elades elavaile.
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Eesti NSV T eatriüh ingu  
kaasabil käis Eesti tea trie luga 
tu tvum as grupp L äti NSV, 
Leedu NSV ja  Valgevene NSV 
teatrik riitiku id . Külalised
jõudsid näha üheksat lavastust. 
«Lood Viini metsadest» P ärnu  
D raam ateatris, «Pilvede v ä r­
vid» TRA D raam ateatris, «Op­
tim istlik  tragöödia» Noorsoo­
teatris, «Michelsoni im m atri­
kuleerim ine» Rakvere Teatris, 
«Kass, kes kõndis omapead», 
«Põhjas», «Diletantide tee­
kond» ning «Juudit» «Ugalas» 
ja «Pensionieelik» «Vanem ui­
ses». Ü rituse eesm ärgiks oli 
k riitiku te  sidem ete värskenda­
mine, tea trikunsti praegusni- 
vooga tu tvum ine. (Eesti k r iiti­
ku test olid enne käinud Lee­
dus K. Kask ja  L. Vellerand, 
Lätis K. Uibo.) K üllap on sil­
m aringi avardam ine vaja lik  
iseäranis nüüd, m il eelseisev 
kevad toob kaasa B alti te a tr i-  
kevadete traditsiooni uuenem i­
se (või taaselustam ise), kus 
kohtuvad eri liiduvabariik ide 
praegust tipp taset esindavad 
lavastused. Aga ilm a selletagi 
on silm aringi avardam ine ja 
m ujal ilm nevate suundum uste 
nägem ine vaja lik  nii endahari- 
m iseks kui ka  om a h in n an g u - 
kriteerium ide täpsustam iseks. 
K ülaliste m uljete o tsest k asu ­
tegu rit (m uljete k iire  v ahen ­
dam ine tegijaile) aga ei m aksa 
ega tohi üle h inna ta , sest 
m itm edki lavatööd eeldavad 
korduvat vaatam ist, süvene­
m ist või koguni uurim ist, et 
neist kõnelda analüüsi tase­
mel. olla õiglane ja  täpne. 
K üllap seda tund is k a  L äti 
k riitik  A nda Burtniece, ku i ta  
hoiatas külaliste h innangutesse 
suhtum ast kui m ingisse lõp- 
likugse. Aga m uidugi m aksa­
vad midagi ka kogem used ning 
professioon, seepärast siiski 
lüh idalt külaliste m ulje test- 
arvam ustest.

R epertuaarist ja  suu n d u ­
m ustest kõneldes m ärgiti, e t 
kohtu ti tea trie lu  argipäevaga. 
N ähti häid ja  halbu etendusi. 
Probleem id ja hooled on p a l­
jus sam alaadsed: k ü lla lt m u­
ret teeb näitle jakunsti tase,. 
vähe on huvitavaid  algupä­
randeid. Sam as peeti üsna 
ühiseks tea trite  püüdu  suu re­
m a filosoofilise tähenduse ja 
kaaluga teoste lavaletoomisele. 
See kehtib  suuresti ka meie 
tea trite  kohta. «Ükskõik, mis 
tasem el vaadatud  etendused 
ka polnud, m e ei näinud  m a­
te rja lide  valikul kusagil kon­

junktuuri, võltsi, kompromisse, 
kuigi esitustase oli üsna e r i­
nev. T eater püüab  tä ita  oma 
funktsiooni, olla trib ü ü n , sü ­
dam etunnistus. Eesti tea tris  
elab A. H. T am m saare trad it­
sioon: see on oskus näha  m aa­
ilm ana ka V argam äed ja  m aa­
ilm a Vargam äena,» ü tles leedu 
teatritead lane Irene V eisaite 
praegusteatri param eetreid  
mõtestades.

Tasemest. V aadatud ühek­
sast etendusest peatusid  kü la- 
liskriitikud siiski kõige rohkem  
kolmel. Need olid J. K ruus­
valli «Pilvede värvid» TRA 
D raam ateatris, M. G orki «Põh­
jas» «Ugalas» ja  V. Višnevski 
«Optimistlik tragöödia» Noor­
sooteatris. Neid peeti h u v ita ­
vaim ateks. E nt kõige üksm eel- 
sema tunn u stu se  pälvis «Pilve­
de värvid». E tendus üllatas, 
m istõttu  kõigi kü la lisk riitiku - 
te  nim ede jä re l tu leks kordu­
valt refereerida nende arv a­
m usi lavastuse kunstilisest te r ­
viklikkusest, üh tlasest tu g e­
vast m ängutasem est. «Mikive­
ri väga te rv ik likus lavastuses 
on palju  õnnestunud  n ä itle ja ­
töid.» (Irena Veisaite, Leedu.) 
«Kõige huvitavam  n äh tud  
etendustest on «Pilvede v ä r ­
vid». Siin on juh tum , kus au ­
toriga ei vaidle m itte  keegi, ei 
režissöör, ei näitle jad . N ad lä ­
hevad ühes suunas. See m õjub 
väga tugevalt. K ohati on m är­
gata, e t teos on prosaisti töö. 
Aga võib-olla on selles nõrku­
ses ka tem a tugevus.» (Valdas 
Vasiliauskas, Leedu.) «Mikiveri 
lahendatud m aterja l on väga 
huvitav. Tem a loodud ansam b­
li puhul tu leb  rääk ida suurest 
oskusest. m eisterlikkusest.» 
(Režissöör G rigori Kromanov.) 
Valgevene teatritead lane,
kunstiteaduse doktor A natoli 
Sobolevski osutas lavastusva­
hendite värskele kasutam isele 
pärast m õnda . aega vohanud 
ekspressiivset, laadi: h a rv a  on 
teatris  n ii selgelt kõnelevat 
vaikust k u i «Pilvede värvides». 
Läti tea tritead lan e  Silvi ja  Rad- 
zobe ütles, e t neil pole veel 
teost, kus nii kõrge tõe as t­
mega noist aegadest räägitaks. 
N iisugune lavastus osutab  aga

väga olulisele: üh tsus oma
sünnim aaga ja  rahvaga annab  
elum õtte. Veel leiti* e t  E esti­
m aa on vaid nagu sümbol, et 
siin käsitle tud  probleem idel on 
palju  avaram  ning üldisem 
kaal ja  tähendus.

M. G orki «Põhjas» lavastust 
«Ugalas» peeti huvitavaks, 
üksm eelt aga hindam ises ei 
olnud. K ui ühelt poolt pälvis 
J. Toom inga töö kiidusõnu ja  
ä ra tas  tõlgenduslikke m õtte­
lende, siis te isa lt võis kuulda 
ka  päris ka ine t rahulolem atust. 
Nii osutasid teatritead lane Ire ­
na  Veisaite ja  režissöör G rigo­
ri Krom anov püüdele mõtes­
tada «Põhjas» m aterja li kaudu  
m itm eid olulisi päevaprobleem e 
inim ese praegusest seisundist, 
valikuteedest, kaosest, v a jad u ­
sest uskuda teise inimesse. 
«Väga rõõm ustasid osalised, 
kes kandsid k irg liku lt lavasta­
ja  mõtet.» (I. Veisaite.) Sam a 
m eelt oli lä ti te a tr ik riitik  A n­
da Burtniece, kes näg i e ten ­
duses nüüdisprobleem ide mõ­
testam ist, tänase elu m udelit. 
«Etendus on väga gorkilik. 
Mõned stseenid v iitavad  küll 
esm alavastusele, en t tõlgendus 
on originaalne,» tähendas V al­
das V asiliauskas. E tendu­
se kohatine liiga räm e laad  
tek itas ka vastuväiteid  (Ana­
toli Sobolevski). E sita tud  m õt­
tearendustega ei olnud päri 
k riitik  R üta V anagaite (Lee­
du). P a lja s  kaose näitam ine 
ei m oodusta veel mõtet. Tem a 
m eelest polnud lavastuses m in­
git kontseptsiooni. K as on õige, 
e t tem a v aa ta jan a  peab igast 
stseenist kangesti m õtet o tsi­
m a või seda välja  kiskum a? 
Eelkõneleja kolleeg Elona 
Bundzaite arvas: esimeses v a a ­
tuses an tu d  kaos am m endab 
kõik. edasi pole enam  kuhugi 
m inna.

N oorsooteatri «ODtimistliku 
tragöödia» puhul kõneldi eriti 
soodsalt te isest vaatusest. «Esi­
mese vaatuse jä re l oli ta h tm i­
ne ä ra  m inna, aga te ine  v aa­
tu s  üllatas. Siin p laka t m u r­
dub. Tekst, m ida loeb režis­
söör ise. saab  sügava mõtte.» 
ütles V aldas V asiliauskas. Ta 
osutas k a  v a jak a jää m ise d  Ko­

m issari osa täitm ises. M õtes­
tades revolutsiooniperioodil 
näidatud  kaost, tähendas Irena 
Veisaite, et K. Komissarov on 
pärast plakatlikke lavastusi, 
m illel on m uidugi ka oma 
koht ja  eluõigus, tu ln u d  «Op­
tim istlikus tragöödias» poeeti­
lise lahenduse juurde, e t a i­
nus väljapääs ja  harm oonia 
on arm astuses. Ebaühtlaseks 
pidasid kõnealuse lavastuse 
esim est poolt veel m itm ed te i­
sed kõnelejad. «Optimistliku 
tragöödia» praegusaegsus on 
selles, et ta  nä itab  väljapääsu 
väljapääsm atust olukorrast, 
sõnastas Anda B urtn iece la ­
vastuse mõtte.

«Ugala» «Juuditis» tõsteti 
esile I. A guri väga head la ­
koonilist ku jundust. M ärgiti, et 
K. Raid on leidnud ühtse la ­
vastusliku  stiili sellele k lassi­
kateosele, en t esituse ta se t k ä ­
sitledes vääris m itm e kriitiku  
m eelest esiletõstm ist vaid Rein 
M alm steni Olovernes. «Ma ei 
oska öelda, m illest on see la ­
vastus,» nentis I. Veisaite. ke­
da ei rahu ldanud  L. Sääliku 
m äng nimiosas.

K olm andast «Ugala» tööst, 
h ilju ti esietendunud «D iletan­
tide teekonna» instseneeringu 
lavastusest (lavasta ja  ja  in st­
seneerija Viljo Saldre) ei ol­
nud  külalistel m idagi head öel­
da. I. Veisaite kü ll tähendas, 
e t tegem ist on huv itava  m a­
terja liga , aga instseneering on 
jäänud  am orfseks. Kogu lavas­
tu s  kulgeb pealiskaudsel, illu st­
reerival tasapinnal. R üta V a­
nagaite osutas, et ei ole jõu ­
tu d  konkreetsete, lihast ja  v e ­
rest tegelaste kehastam iseni, 
vaid  m ängitakse vü rsti üldse, 
p reilit üldse jm. Lavastuse 
alam õõduliseks jääm isele v ii­
tasid m itm ed teisedki kõnele­
jad.

N eljandas «Ugala» töös, R. 
K iplingi teoses «Kass. kes kõn­
dis omat>ead» (lavastaja V il­
jo Saldre) m ärgiti lavaku l- 
tuu ri. lavastust n im etati m eel­
divaks. kuid  leiti ka. e t las­
te le  tu leks pakkuda k eeruka­
mat- huvitavam at.

N õnda arv a ti aru tlusel Vil­
jandis. Olulisem on m uidugi.

m ida meie teem e ja  mõtleme, 
et nem ad meist edaspidi pare­
m ini arvaksid, mõtleksid.

*  *  •

L avasta ja  Ingo N orm eti soo­
vil rääg iti P ärnus pikem alt 
õ . von H orväthi näidendi 
«Lood Viini metsadest» lavas­
tusest.

H orväthi nim est tingitud  
ootus oli suur, lavalt loodeti 
näha globaalseid probleeme, 
sealt pakuti aga eeskätt melo- 
d raam at (I. Veisaite, Leedu). 
H orväthi näidend võiks tä n a ­
päeval väga huv itavalt kõlada, 
kuid P ärnus n äh tud  lahendu­
ses ei tu ndunud  ta  ei väga 
vajalikuna ega huv itavana (A. 
Burtniece, Läti). Raske oli ta ­
bada lavastuse peajoont, pea- 
ideed, seda, m iks tü k k  on la ­
vastatud  (S. Radzobe, Läti). 
T änasele vaa ta ja le  pole h uv i­
tav  m itte niivõrd see, kuidas 
fašism sündis m inevikus, vaid 
see, kuidas ta  sünnib  täna. 
Taotlus seda näidata  on P ä r­
nu te a tr i lavastuses olemas, 
kuid pole kunstiliselt teostu­
nud. Fašism, m is sünnib  tava- 
inim estes («Saksam aa on üle 
kõige» laulm ine kabarees jm.) 
ei m õju siin  kohutavana, sa ­
m uti nagu lavastuses pole h ir­
m us ei lapse surm  ega m iski 
m uugi (I. Veisaite). K arin 
K ask m ärkis, e t P ärn u  tea tril 
on huv itav  trupp , kuid töö 
H orväthiga pole viidud selli­
sele tasem ele, m ida see tru p p  
ja  lavasta ja  Ingo Norm et võik­
sid saavutada. K ui «Saunas» 
õnnestus N orm etil leida oma, 
individuaalne stiil, siis «Lu­
gudes Viini metsadest» jäi see 
tabam ata .

G rigori Krom anov: püüe
H orväth i näidendi kaudu jä l­
gida fašism i sündi seestpoolt, 
inim estes endis, nende konf­
liktides on P ärnu  etenduses 
olemas; seda, e t lavastus ei 
m uu tunud  sündm useks, võib 
se letada ühelt poolt m aterja li 
raskusega, te ise lt poolt b rech t- 
like lavastustraditsioonide 
puudum isega meil. Ebaõnnes­
tum ise ju u red  on selles, et nii. 
kogu tü k i kui ka erald i iga 
tegelase läbiv idee pole v ä lja ­
loetav. Julgem ini oleks siin 
tu ln u d  lah ti rebida psühho­
loogiast n ing  jääda stam pm as- 
kide juurde. Süm ptom aatiline 
on see, e t õnnestusid episoodi- 
lised rollid (H. K uninga osa­
täitm ine). need, mis andsid 
ühetähendusliku  maski.

( J ä rg  14. lk.)

(A lgus « S irb is  ja  V a s a ra s»  n r .  1)

N äitleja  pole suute line e h t­
sa lt m ängim a. T alle tu leb  ap ­
pi lavastaja , kes pu ru stab  
näitle ja  lõplikult. Abi seisneb 
selles, e t lavasta ja  justku i 
kataks n ä itle ja  oma isikliku 
tehnika ja  võttestikuga, teeb  
näitle ja  eest ä ra  töö, m ille too 
peaks ise tegema. L avasta ja  
paigutab  laiali m ärkide ja  tä ­
histe süsteemi, m ille abil m a t­
kitakse rollisse loom ulikku sis­
seelamist. M õnikord on see 
m ärgistam ise k unst naiivne ja 
prim itiivne, te inekord  aga ra ­
fineeritud  ja  siis h a rju ta ta k se  
v aa ta ja t jä rk -jä rg u lt aseaine­
ga, m is asendab elava t elu. 
K a v aa ta ja  ei ela laval oleva 
inimese saatusega kaasa. Ta 
vaatleb  paku tavaid  m ärke, 
püüab  neid ä ra  tu n d a  n ing  
see ära tundm ine pakub  te a ta ­
v a t pinget, m is asendab tõe­
lise tundm use. M õnedele vaa­
ta ja te le  pakub  seesugune 
mäng rahuldust. Täpsem ini,

n ad  saavad rahu lduse  om a 
taip likkuse ja  nupukuse eest. 
Teisisõnu, te a te r  m uudetakse 
m ingiks ristsõnam õistatuseks, 
m illest on  kadunud  elav 
tundm uslik  sisu. V äliselt on 
kõik tõesam ane, n ii nagu 
kunstnahk  on  eh tsa n ah a  sa r­
nane. Vahel ju h tu b  koguni, e t 
justku i lepitaks sõna tu lt om a­
vahel kokku lugeda kunstlik  
ehtsaks, võõrdutakse tõelisest, 
unusta takse selle m aitse ja 
värv. Sellistel puhkudel tä r ­
kab tah tm ine pöörduda taas  
S tanislavski poole.

M eenutaksin ü h t m õtet S ta­
nislavski v iim astest, kokku­
võtvatest m õtisklustest, m illes 
ta  juurd leb  n ä itle ja  m ängu 
olemuse üle. T a vastandab  loo­
gilisele, õigele, täpsele n ing  
õgvendatud (omamoodi väga 
heale) esitusele näitlem iskuns- 
ti, mis on kõrgem al igasugu­
sest tehn ikast, m ida pole või­
m alik saavu tada ühegi te h n i­
kaga. S tanislavski peab sü - 
mas näitlem ise tõelisi lätteid ,

lavalise olemise kõrgeim at tõ ­
de. T a peab silm as kõikeüle- 
ta v a t inspiratsiooni; « . . .  see 
vapustab , o rjastab , vangistab  
inim ese te rv e n is ti. . .  S iin  po­
le võim alik «midagi a ru tad a  
ega arvustada. Sest e t kogu 
see ootam atus on vallandunud  
suurim ast olem uslikust süga­
vusest. N äitle ja  ise on  vapus­
ta tud , ootam atusest kü tkesta­
tud. T a  tunneb , e t ted a  tõm ­
m atakse kusagile ja  ta  ei tea, 
kuhu. Ju h tu b , e t selline oota­
m atu  läb im urre  juh ib  n ä itle ja  
rolli valedele rööbastele. Sel­
le st on  k ah ju , e n t läb im urre 
jääb  siiski läbim urdeks. T a 
rap u tab  näitle jas kõige süga­
vam aid kohti. Seda on võim a­
tu  unustada. See jääb  sünd­
m useks kogu elus. J a  ku i lä­
b im urre  kandub  edasi ro lli s i­
his, on tu lem us ideaaliläheda­
ne. Teie ees on ju s t see elus­
tu n u d  looming, m ille p ära st 
olete tu ln u d  teatrisse. Tege­
m ist pole m itte  lih tsa lt ühe 
ku jundiga, vaid  kõigi selle­
laadsete koondkujundiga. See 
on inim lik kirg.

Too m äng on kaun is selle 
poolest, e t ta , kõige julgem al 
kombel, ei hooli tavalisest 
ilust. See m äng on tu g e v . . .  
See m äng on im eilus om a ju l­
ge aloogilisuse poolest R ütm i­
line ebarütm ilisuses, psühho­
loogiline tavapsühholoogia e i­
tam ises. T a on tugev läb im ur­
re te  tõ ttu . T a rik u b  kõiki ta -  
vareegleid — ja  ju s t see ongi 
hea, ju s t selles ongi kogu ta  
tugevus. T a on kordum atu .

Järgm ine kord on kõik te i­
siti. E n t m itte  nõrgem , m itte 
vähem  puhanguline. Tahaks 
näitle ja le  karjuda : «Jäta see 
meelde! Ä ra unusta , lase veel

nautida!» K uid n ä itle ja  pole 
tem a ise. M itte tem a ei loo. 
Loob tem a loomus, nä itle ja  
on vaid  riist, v üu l selle käes.»

M a palun  vabandust nii p i­
ka  osunduse e e s t  K uid  arvan, 
e t see kõneleb kogukatest köi­
detest (täis aru tlusi-kom m en- 
taare) parem ini, m is oli S ta- 
nislavskile tea tris  kõige tä h t­
sam. S tanislavskit on nii palju  
tõlgendatud ja  selgitatud, nii 
v isa lt ju u ru ta tu d , e t tem a 
tea tri ja  tem a «süsteemi» 
elav h ing on seejuures h a ih ­
tunud . M ulle näib. e t  tä n a ­
päeval on ü lim alt täh tis  m õis­
ta: «inim vaim u elav elu» k u u ­
lub  kõige raskem ate 'kunstide 
kilda, see pole asendatav  m it­
te  m ingisuguste tõem ärkide 
ega m uu säärasega. Tõepoo­
lest, oskam atust tõde leida ja  
lausuda ei saa v a r ja ta  kõige 
rafineeritum agi valega.

M uidugi, tõelise inim loom u­
se tunnetam ine kogu selle 
ootam atuses on m eie töös kõi­
ge raskem . Realism, nagu  se­
da mõistis S tanislavski, nõuab 
kunstn iku lt m ehisust elu  su h ­
tes, selle kõigi probleem ide 
suhtes. E lu tu leb  näha  avasil­
mi, tu leb  olla m aailm as to i­
m uvale avatud. Oma hinges 
tu leb  kanda teatavaid  v ä ä r­
tusi, te a tu d  üld ist m õtet, ilm a 
m illeta pole võim alik luua 
ega ju h tid a  teatrit.

K unstitea ter oli S tanislavski 
jaoks enneikõike aateküsim us. 
Ta rääk is sellest kui oma «ko­
danikukohusest V enem aa
ees». S tanislavski • ei loopinud 
neid sõnu. J a  m e team e: ku i 
S tanislavski ja  N em irovitš- 
D antšenko loodud te a tr i a ja ­
loos saabusid kriisihetked, siis 
polnud need tin g itu d  m eister­
likkuse langusest ega ka  re-

pertuaariprobleem idest. Ikka 
oli tegem ist eesm ärgi-, idee- 
kriisiga, ühise usu ja  m õtte- 
kaasluse kriisiga, ilm a m illeta 
pole võim alik tea tris  töötada. 
Euroopa- ja  A m eerika-ring- 
reisil aasta il 1922—1924, ajal, 
m il S tanislavski ta ju s  kõige 
te ravam alt valitsevat k riisi­
olukorda ning vajadust o tsus­
tavaks ja  järsuks uuenduseks, 
k irju ta s  ta  sõnad, mis kuus 
aastaküm m et h iljem  m õjuvad 
sam a värskelt: «Mõistku te a ­
ter, e t ilm a idee ja  eesm ärgi­
ta  pole m a suuteline töötam a 
ei füüsiliselt ega kõlbeliselt.»

Seetõttu  m uretses S tan is­
lavski eelkõige selle pärast, e t 
te a te r  paneks inim esi hoolt 
tundm a m aailm a pärast, kus 
nad  elavad. Ju b a  nõukogude 
võim u aja l, pärast revolutsioo­
ni, on Stanislavski korduvalt 
ja  vägagi täh tsa tes dokum en­
tides k irju tanud , e t K unstitea­
te r  võib oma ideelis-kunstilise 
program m i ra ja d a  ainu lt p i­
kaaja lise tähendusega näiden­
ditele. T alle tundus, e t v ä ljas­
pool tõsist, su u r t ja  ideelist 
k irjan d u st pole võim alik 
K u n stitea trit arendada. 1930. a. 
k irju ta s  S tanislavski: «Süs­
teem i pole tarv is, K unstitea tri 
ajaloolisi kogem usi pole ta r ­
vis, kui pöördum e tagasi ühe- 
päevalib likatest näidendite 
juurde, m illega kolm eküm ne 
aasta  eest risu sta ti vene te a t­
rilavasid.»

See kategooriline hoiatus s i­
saldab veel ühe õppetunni, 
m ida on kasulik  meeles p i­
dada.

(---------- )
Mõiste «teatri autor» on 

K unstitea tri ajaloos olnud si­
sem iselt äärm iselt vastuoluli-
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Filmi varem  näinute ju ttu ­
dest tekkis mul M ark Soosaa­
re «Aja» suhtes paralleel G. G. 
M ärqueze ühelauselise novelli­
ga «Viirastuste laeva viim ne 
reis» (m. a. SV nr. 1). Kui 
olin filmi ise vaadanud, selli­
ne tunne lahtus, sest oma eks­
pressiivse ja närvilise teostu­
sega mõjus «Aeg», viitega siis­
ki teatavaid  sidemeid sä ilita ­
des, pigem vastupidi. Meelde 
tu li H. G. Wellsi novell «Uus 
kiirendaja» {LR, nr. 34, 
1966. a.), kus professor Gib- 
berne pärast nõiajooki oma 
sõbraga pool tundi ühe sekun­
diga läbi seikleb; nõrgemini 
assotsieerus veel R. Heinlemi 
«Enese ees ja  järel» <kogumi- 
kust «Lilled Algernonile»), kus 
Wilson A jara tta  peegelelekt- 
roode kruttides iseenda p a lju ­
nevate m inadega ajas jahib.

Umbes poolt «Aega» hõlm a­
vad loodusvaated: kosk pune­
tava laotuse all k ihutavate 
pilvedega: kivirahn raagus
puu ja  päikesega; la tta ia tagu - 
ne talu , mis keskpäevavalgu- 
sesse pim estub ja  siis hiljem , 
õhtul süüdatud aknatuledega 
öhe vaatab; Koguva küla sam ­
m aldunud kiviaed vana kala- 
paadiga; «Russalkale» lilli ase­
tanud  värskele abielupaarile 
kohe järgm ises kaadris sekun­
deerivad kaks kõrvuti lebavat 
veskikivi; ja  filmi lõpus jälle 
kosk — vahepeal osaliselt jää- 
tun u n a  aastaaegade vaheldust 
ja  lih tsalt a ja  voolu kuulutav. 
R ahulikum ate pingetega an ­
takse vaa ta ja le  hingam ist, ent 
need kiired jäädvustused ei 
m õju siiski M ärquezele omase 
voolava järjepidevusega. Ehk­
ki «Ajas», kui söandada seda 
võrrelda psühhoanalüütilise 
kirjandusvooluga, võib I^ida 
üksiku m arcelp rousflikuna või 

. jam esjoyce’likuna m õjuva 
süvapildistuse (veskikivil l i ­
bisev v arju  ja  valguse piir, 
K udjapäe kellatorn  ja  lilledes 
kääbas), mõjus film  tervenisti 
teisiti. K uid kui oletada, e t 
äärm used mingis ruum ipunk­
tis kokku puutuvad, siis h aa ­
kuvad teatavates seostes ikka­
gi ka «Swanni arm astus» ja  
«Aeg». Prousti rom aanis on 
aeg m aksim aalselt laiali lao­
tatud, pikkades k irjeldustes 
ja  analüüsis taasluuakse ja 
elatakse uuesti läbi m urd- 
sekundilisi hetketundm usi. 
Soosaare filmis on k iirus lih t­
sa film itehnikaga selle piiri 
lähedale kruvitud, kus kunsti-

MARK SOOSAARE DOKUMENTAALFILMIST «AEG»

teos puruneda võib. Hotelli 
«Viru» plinkivate akende taga 
või m öödavälgatavates tra m ­
mides (filmi huv itavam  k aa­
der) võib sam al näh tud  a ja ­
hetkel tegeliku lt to h u tu  a r ­
m astus või m is tahes in im tun- 
ne tekkida, areneda, kulm i- 
neerida, p lahvatada ja  p u ru ­
neda, ning «Aja» au to r peaks, 
kui ta  võtaks episoodi aeg­
luubis, ütleme, sellele tram m i- 
või hotelliveerandtunnile ühek­
sa tu h a t m inu tit või umbes 
nädala pühendam a. Miks ju st 
nii palju? See tu leneb  lih tsast 
arvutusest: K ingissepa tu le ­
tõ rje  to rn ist film itud  ko m is-- 
jonikaupluseks restau reeritud  
K uressaare vaekoja ja  «Edu» 
ees peatuvad linnaliin i sinepi- 
kollased «Ikarused» argipäeval 
iga paariküm ne m inuti tagant, 
pluss küm nem inutiline seisu- 
aeg. «Ajas» aga on see in te r­
vall tihendatud  ca kolme se­
kundini (seega 500—600 korda 
kiirem ini ku i elus), m illisest 
kontrastist võetudki ü la lesita­
tu d  pöördvõrdeline võimalus. 
S iit veel 'küsimus: füüsikas on 
sekund determ ineeritud  ku i 
konstantne ajalõik troopilisest 
aastast, kuidas aga m ääratleda 
sekundit film ikunstis?

Tossavad korstnad  ja  k a tu ­
sed on film is ilusam ad kui 
m usta «m umm upilvena» ring i- 
nõeluvad inimesed. T undub, et 
ju st inim este ku ju tam ine

«Ajas» on vähem  õnnestunud, 
teosele negatiivset efekti an d ­
nud. Isegi enne sünn itu st h in ­
geldav naine m õjub  om a tu h u -  
sid oodates grotesksena (vas­
tup id i olnuks ehk  aegluubis), 
m is siis veel r iie tuvatest las­
test, T artu  Raekoja ees n ää ri­
kuuse all seb ija test või «Esto­
nia» «Pipi P ikksuka» etendu­
se orkestran tidest ja  d irigen­
dist rääkida. Ükski kara te- 
sportlane ei vehiks n ii kiiresti, 
kui tšellist Soosaare «Ajas», 
aga võib-olla oli n ae ru tam ist

taotletudki. Im etam ise kaader 
ja  m agav tüd rukuke  olid h a r­
moonilisemad, film ile plussid. 
«Aja» monotoonse helitausta 
tip u n a  on om al kohal teatris 
ja  film is a ina enam  k asu ta ta ­
vad võim endatud südamelöö­
gid oma m aheda pum psu ja 
m aagilise sahinaga.

T eravdam ata on välja  too­
dud veel looduse ja  «linna­
m aastiku* vastuolu  (linnas
toim ub ko rrap ära tu  ja  neuroo­
tiline askeldam ine, avaram as 
looduses aga m ingi ürgsem

protsess, mis linnarag inast ra ­
hu likum alt ja  püsivustunnet 
tek itava lt mõjub, kuigi film i- 
kiirused on mõlema puhul 
enam -vähem  samad) ja  pealis­
kaudselt ka selle vastuolu 
sümbioos. Film i peasõnum, sel­
le kvintessents peitub m inu 
arvates aga muus.

«Ajas» on korduvalt lastud 
tu isa ta  pilvedel (õhk) ja  voo­
lata veel, film ilindilt k iirgub 
tõusu-, keskpäeva- ja  loojan- 
gupäikest (tuli) ning m aa 
laiub nii lum evaiba all põllu­
na kui ka asfaldina taldade 
all. N eljast ürgm ärgist kõige 
püsivam  ja  passiivsem ongi 
maa, ja  nii kaua kuni Maa 
oma hapra te  inimtöö m ärk i­
dega igaviku käsilasele, posi­
tiivsele a ja le  ja  ajaham m aste 
halastam atu le hõõrdum isele 
koos siin elava inimesega (kes 
liigselt, m õttetu lt jms. ei r a ­
bele, ei k iirusta  jne.) veel vas­
tu  paneb, nii kaua on m äära­
tud  ja  m ärg istatud  ka  i n i m ­
eksistents meie siniroheliselt 
imelisel planeedil. Ent: «Käre­
dad teavad  oma teid / ja  vesi 
langeb sajandeid ./ Surevad 
inim esed — surevad jum alad/ 
ja  P äike pärast neid.» (Nigel 
Calderi ja  ka teiste järg i moo­
dustusid elu algmed M aal ca 
3,2 m ilja rd it aasta t tagasi ja 
Päike püsib ehk veel 5—6 m il­
ja rd it aa s ta t — vt. «Eesti Loo­
dus», 1977, n r-d  1—9). Ka seda 
aim us eksperim entaalsest fil­
m ist .

TARMO TEDER

A. m O D IM I TEOSE 
ESIETENDUS

Eesti NSV R iiklikus V ene D raa­
m atea tr is e s ie ten d u s A. V olodini 
«N eed m eie kom pleksid» («Dia­
loogid»), m is koosn eb  k u u est  
m iniatuurist: «N eed m eie  kom p­
lek sid » , «N aised ja lap sed » , «P äi­
k ese  p oole» , « id ea list» , «Jutu­
ajam ine» ja «S in ihabem e n ai­
sed» . L avastas M. Lurje, kujun­
d as M. Kuurme.

Pildil: stseen  «S in ihabem e
n a istest» . S in ihab e (E. Agu) ja 
es im en e  n a in e (L. S inkarjova).

ne. Ealeski pole olnud ra h u ­
likku elu. T ea ter võis astuda 
väga ägedasse vaidlusse G or- 
kiga, ja  see vaidlus oli ideeli­
ne, suur, kui soovite — üld- 
venelik. Ei vaieldud m itte  la- 
vastustähtaegade üle, vaid sel­
le üle, m illist teed peaks sam ­
m um a Venemaa, m ida tu leks 
sellel teel toetada, mis otsus­
tav a lt kõrvale heita. N iisugu­
sed olid suhted  kõigi tõeliste 
«teatri autoritega» — Tšehho- 
vist Bulgakovini. M itte alati 
polnud õigus vaidluses tea tri 
noolel, m itte a lati polnud see 
ka au tori poolel, kuid just 
säärases kirglikus, erapoolikus 
ja  vaevarikkas arm astuses 
sündiski tõeline kunst.

On hästi teada, m illiste ras­
kustega ku junes K unstitea tri 
m ängukava pärast revolutsioo­
ni. Kui k iusatusliku lt kerge 
olnuks vastata  kõigile rü n n a ­
kutele m ingi vajaliku , agitee­
riva näidendi lavastam isega ja  
kuu lu tada sel teel end revolut- 
siooniteatriks. Ent S tanislavs­
ki ja  N em irovitš-D antšenko ei 
lä inud seda teed. N ad seisid 
K unstitea tri õiguse eest jääda 
kunstiliseks ning astuda üles 
üksnes sellise kaasaega käsit­
a v a  sõnakunstiga, mis on sün ­
dinud tea tris  endas, mis vas­
tab  te a tr i enese kodan iku tar- 
^etele ning tem a n ä itek irjan - 
duslikele kriteerium idele. L a­
a s ta m a ta  kaheksa aasta jook­
sul üh tk i kaasajanäidendit 
'üh tk i näidendit kaasalast), ei 
!stunud teate r siiski käed rü - 
nes. Suurim a pingega otsiti 
oma autoreid. Ent m itte lih t­
salt oma näitek irjan ikke . am ­
mugi m itte üksnes oma lavas­
ta jaid . vaid ju st nim elt teatri 
Autoreid, kes oleksid uues a ja ­
loolises olukorras suutelised

seda te a tr it looma ja  aren­
dama.

(---------- )
K unstitea tri a su ta ja ile  oli 

selge, e t uus ü ritu s võib k u ju ­
neda kunstiliseks üksnes sel 
juhul, ku i kõik selle koostis­
osad repertuaaris t n ä itle ja ­
m eisterlikkuseni, režissuurist 
kontorini ku junevad  üm ber. 
Teatritöö korraldam ine, m õtte- 
kaaslastest tru p i kasvatam ine, 
m em braanina tund liku  nä itle - 
jaansam bli kujundam ine, te a t­
ri ja  ühiskonna suhete korra l­
dam ine, orienteerum ine tea tu d  
liiki publikule, mis om akorda 
«vormib lavalisi andeid» — 
see kõik tu li liita  ühtseks, kee­
ruliseks ja  väga õrnaks kuns­
tiliseks organism iks. Mis tahes 
osise su rm  oleks toonud k aa­
sa kogu te a tr i hukkum ise. See 
asjaolu seletab S tanislavski 
lakkam atu t rah u tu s t asjade 
käigu, kogu ü ritu se  elava h in ­
ge pärast. Lugegem S tan is­
lavski ja  N em irovitš-D antšen­
ko k irjavahetust jä rjest (m itte 
valikuliselt), aasta -aasta lt. 
Püüdkem  selles sisalduvat n ä ­
ha nii, nagu nägid  nem ad — 
m itte aga otsides m ärke nende 
om avahelisest tü lis t —. ja  m e 
veendum e, kui väärtu sliku  a l­
likaga on tegem ist. K ui palju  
m uret ja  hoolt tu li iga päev 
kanda, e t säilida k u n stitea tri­
na. K uidas sobitada n ä itle ja - 
ihasid te a tr i kursiga, a jastu  
huvidega, mis sageli ei hooli 
näitle jaihadest. K uidas vaba­
neda välise hulguse tao tlu s­
test. a la tu ses t enesearm astu­
sest? K uidas hoida kõlbelist 
atm osfääri, m illeta ei sünni 
üheski kollektiivis kunst? K ui­
das vabaneda nendest, kes on 
kaotanud erksuse. loovuse? 
Need on lõputud küsim used.

Tuleb tunnistada: need kü ­
sim used pole va ju n u d  m ine­
vikku. Neid peab lahendam a 
iga elav teater, k u i t a  soovib 
jääda elavaks n ing olla kuns­
tiline. Kas võim atuseni paisuv 
«kontor» pole ka  meie prob­
leem? Kas pole pa ljud  m eie 
a ja  tea trid  um m ikus ju s t see­
pärast, e t puudub  igasugune 
võim alus vabaneda ballastist: 
m ittem ängivad n äitle jad  on 
p a ra tam a tu lt m uu tunud  püssi­
rohutünniks, mis pingestab ja  
äärm useni m oonutab loome- 
õhkkonda. J a  te isest k ü lje s t 
kas pole pa ljud  meie tähed  
täiesti käest ära? N ende üle 
ei valitse m ingi võim. T ea ter 
oleleb nende jaoks vaid ühes 
m õttes — tarb ijalikus!

P ran tsuse rah v u stea tri em b­
leem on m esilastaru. See on 
õigesti ko rra lda tud  te a tr i suu­
repärane sümbol: k u h u  selle 
te a tr i n äitle jad  ka ei lendaks, 
kus nad  k a  õietolm u ei ko­
guks, ikka kannavad  nad  selle 
oma koju. P raegu  aga kipub 
meil paha tih ti olem a vas tup i­
di: m ett haa ratakse  oma ko­
dust, oma te a tris t ja  tassitakse 
kõik. mis k ä tte  saadakse, mõõ­
da ilm a laiali.

Kõigil neil küsim usil oli 
S tanislavski jaoks elu line tä h t­
sus. T a teadis, e t te a tr it võib 
phitada aastaid- häv itada aga 
ühe päevaga. H ävitada võijb 
ühe hoobiga, ühe reetm isega, 
ühe alatusega.

■’’"eatri ta iu irnne oma koduna 
nõuab igalt selle tö ö ta ja lt e r i­
list kõlbelisust Iga om a sam m  
tu leb  v iia  kooskõlla oma pere­
konna. oma kaaslaste  huvide­
ga. See tunne  pole m atk itav , 
nii nagu see pole m atk itav  ka 
veresugu laste puhul. S tanis- 
lavskile võib ükskõik ku i pal­

ju  tru u d u st vanduda, en t asi 
pole truudusevannetes, vaid 
tegelikus töös, reaalsetes tegu­
des. K ui kodu tunne on kadu­
nud, ei a ita  ka  Stanislavski.

E s ita n  k ü l la l t  i lm e k a  n ä ite . 
1936. a .. p ä r a s t  M. B u lg ak o v i 
«M oIiere 'i>  e s ie te n d u s t  tu li tü k is  
o sa le n u d  M. J a n š in i  ju u r d e  a ja ­
k i r ja n ik .  N ad  v e s tle s id  e te n d u ­
s e s t  ja  a ja k i r j a n ik  k i r ju ta s  M. 
J a n š in i  n im e  a ll a r t ik l i ,  m is  oli 
s ih i tu d  n ä id e n d i a u to r i  ja  ise g i 
e te n d u s e  v a s tu .  V. N em iro v itš - 
D a n tše n k o , lu g e n u d  k ir ju t is e  lä ­
b i. p o ln u d  h ä m m a s tu n u d  (k u u lu s  
se e  ju  a ja k ir ja n ik u le ) ,  m itte  n ii­
v õ r d  se lle  s is u  ü le , k u iv õ rd  te g u ­
v iis i  ü le , s. o. se lle  ü le , e t  K u n s­
t i te a t r i  n ä i t le ja  a s tu b  a v a lik u lt  
v ä l |a  o m a  te a t r i ,  o m a  se lts im e e s ­
te  v a s tu . N e m iro v itš -D a n tše n k o  
k i r ju ta s  se l p u h u l: «O len ä ä r m i­
se lt  h u v i ta tu d , e n a m g i — m in d  
la u s a  e r u ta b  k ü s im u s : k u id a s
s u h tu v a d  m e ie  n ä it le ja d  se l lis te s ­
se  e r a k o r d s e te s s e  n ä h tu s te s s e  
n a g u  . . .  J a n š in i  a r t ik k e l  «Sovets- 
k o je  Isk u s s tv o s» . M inu a r v a te s  
o n  te g e m is t  s ü g a v a l t  p õ h im õ tte ­
lise  k ü s im u s e g a , m is  m in g il m ä ä ­
r a l  p e e g e ld a b  te a t r i  o lu k o rd a .»  
N in g  te is a l  v e e lg i se lg e m a lt: «K as 
v õ ik s  h e tk e k s k i  m õ e ld a , e t  n ä i t ­
le ja il  p o le  õ ig u s t  a v a ld a d a  m õ t­
te id  o m a  te a t r i  k o h ta ?  K ü s im u s 
e e t ik a s t  a lg a b  s e lle s t, k u id a s  s e ­
d a  te h a  . . .  S ü v e n e m in e  ja  h e a ­
so o v lik k u s  o n  ta rv i l ik u d  k õ ig ile , 
k e s  a v a l ik u l t  sõ n a  v õ ta v a d , om a 
in im e se l o n  a g a  v a ja  j ä r g id a  
v e e l m in g e id  e r i l is i  k o h u s tu s i ,  ju ­
h in d u d a  e r i l is e s t  k õ lb e lisu se s t.»

Nõnda a rv as üks te a tr i ra -  
ja ja ist, kes m õistis suu repära­
selt, e t te a tr is  pole pisiasju, 
am m ugi m itte  eetika, kõlbluse 
vallas, suhtum ises oma kodus­
se. K a neist a s ju s t on täna  
ta rv is uuesti kõnelda.

H uvi S tanislavski pärandi 
vastu  kasvab terves maailm as. 
V iibides Ü hendriikides või 
Inglism aal, Jaapan is või 
P ran tsusm aal, paned aina tä ­
hele, kui hoolikalt uu ritakse 
S tanislavskit, kuidas tem a 
ideed tea trik u n sti arenguspi-

raa li uuel keeru l taas  rak en ­
dust leiavad. See on loomulik. 
Nii nagu kõik m aailm as, nii 
areneb ka tea te r — ja  jõuab 
p ara tam a tu lt jä lle om a lä tete  
juurde — Stanislavski juurde. 
Sest tem a puhu l pole asi te h ­
nikas, võtetes, vormis, vaid 
tea trik u n sti tuum as, selle e lu ­
jõu pandis tänapäeva keerulis­
se m aailm a.

S tanislavskit üle lugedes ei 
p iirdu  m õte a in u lt teatriga. 
Tem a suutis lavakunsti näha  
hoopis avaram al ku ltuurilisel 
ja  poliitilisel tausta l. Ta m õis­
tis  te a tr i ülesandeid palju  
laiem alt, ku i m e seda tav a li­
selt m ärkam e. Mõned ta  m õt­
ted  kõlavad, otsekui oleksid 
need k ir ju ta tu d  praegu: «Tea­
te r on parim  vahend rahvaste 
om avaheliseks suhtlem iseks, 
nende püham ate tundm uste 
avaldam iseks ja  mõistmiseks. 
K ui need tundm used  sageda­
m ini avalduksid  ja  rahvad  
saaksid  teada, e t  enam asti po­
le vihkam iseks põhjust seal, 
kus seda egoistlikel eesm ärki­
del üles puhutakse, kui tih ti 
siis rahvad  üksteisel k ä tt su ­
ru k sid  ja  üksteise ees pea pal­
jastaksid  — selle asemel, e t 
su u n a ta  vastam isi kahurito - 
rud.»

Ju s tk u i tänase  ajalehe ju h t­
kiri! Seepärast ongi loomulik 
et S tanislavskist mõeldes e; 
kerk i m inu vaim usilm ade ette  
tem a olüm poslik portree, vaid 
pigem ku ju tis  inim esest, kes 
voodist tõustes suitsetab pabe 
rossi ja kahm ab ahnelt värs 
kete aja leh tede järele.

(« S o v e tsk a ja  D ra m a tu rg i  ja» , 
1983. n r .  3)
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■  Mida on su il*  tähend a­
nud p alju räägitu d  «P allase»  
trad itsioon? N inq se e , e t  o led  
tartlane?

O len sündim isest saati ta r t ­
lane ja  «Pallas» oli m inu ä ra ­
ta ja . M äletan näiteks 1938. a. 
näitust: m õned pildid, s itu a t­
sioonid on siiani selgelt m ee­
les. E t ju s t «Pallase» kaudu  
ku junes m inu  esm ane kunsti - 
mõistm ine, siis on loomulik 
ka hilisem  tah e  seda tra d it­
siooni tea tav a l m ääral eitada. 
N üüd võiksin öelda: «Pallas»
on m ulle o lnud baas, ideaal 
m itte.

Mis p u u tu b  T artusse, siis 
o lu line oli ja  on ülikool ja  
selle loodud õhkkond.

■  K uidas sa  ise  p eriod isee-  
r ik sid  om a loom tngut?

On perioode ja  seeriaid, 
m ida saab tag an tjä re le  selgelt 
eristada. V astavas perioodis 
elades vahe t ei tee, n ad  on äh ­
m aste äärjoontega ja  a la ti on 
k a  m ingi tüh ijooksu  aeg, mil 
töötad inertsist. Neid, kes m u u ­
tu se ta  edasi liiguvad, m a isegi 
kadestan. M ina n ii ei saa: 
olen jä rsk u  tüh i, jä ta n  või­
m alused, mis enam  pinget ei 
paku.

In stituud i lõpetasin 1954, 
esim est Irorda esinesin 1956. a  
näitusel. Tolleaegsest stereo­
tüüb is t püüdis v ä lja  «Etüüd 
kontuurile», kuid  otse selles 
laadis m a edasi ei lä inud, te ­
gin k irje ldavaid , figuraalseid 
Dilte. K ui üks reaalsusele lä ­
henem ise viise on too laad  
jä tkunud  siiam aani, ju s t p o rt­
rees, m ul pole sellega konf­
likti või. õigemini, konflik t oli 
lühiajaline. P lastilisuse ia  
ruum ilisuse eitam ine ku junes 
K esk-A asia sa rjas ja  jä rgne­
nud loomade ning torude p il­
tides kuni 1965. aastani. V ä- 
ea oluline oli m ulle ku u  aega 
K ohtla-JärveL  L äksin  sinna 
tööstustem aatika t otsim a, jä l­
gisin tööd, käisin  ka  öösiti 
keem iakom binaadis. K ui n ä ­
gin, ku idas öösel seadm ed töö­
tavad  ilm a inim eseta (vaid 
m õned üksikud  juhtim ispuldi 
taga), ku idas m aa põrub, ku s­
kilt v iskab au ru  ja  tossu v ä l­
ja, siis tu n n e tas in  m idagi e ru ­
ta v a lt u u t — te is t dimensioo­
ni, iseenda v ä ik su s t Süžee jä i 
seal küll leidm ata, aga leidsin 
dimensiooni. Nii m ikro- kui 
ka m akrom aailm a ku ju tused  
m inu loomingus on a jendatud  
sellestsam ast dimensiooni tu n ­
netusest. E lektronm ikroskoo- 
bis näg in  ü h t dimensiooni, 
p ruukis taevasse vaadata , e t 
näha k o lm an d a t N Teadusega 
pole sel kõigel m idagi ü h is t  
vaa tasin  m ikroskoopi sisse ku i 
kunstn ik  — ja  nägin  pilti, o r­
nam enti. Teadustem aatikaks on 
seda kü ll n im etatud , aga enda 
arvates püüdsin  lih tsalt norm e 
m urda, tõestada, e t kunst võib 
kõigega tegelda. Muide, m ik­
roskoobi tõ ttu  kaotasin  huvi 
abstrak tse  m aali vastu: ühele
sa jand iku le graniidiõhiku p in ­
nast m ahub n ii palju  ab s trak t­
se ekspressionism i variante. 
Jä igalt, kon tak tita , väljaspool 
meid on see juba olemas — 
m illeks siis veel m aalida? 1966 
—1968 oli m ul niisiis loodus­
piltide aeg, m ida Ene Lam p 
väga poeetiliselt nim etas sis­
sevaateks loodusesse. Seejärel 
tu li sürrealism i m õju  ja  v ist 
Dole m a sellest praegugi vaba. 
Enam -vähem  lõpetatud  on lin ­
dudega. Tegin neid väga pal­
ju. Miks? L ind on juba vor­
m ilt n ii tä iuslik , õhus välja  
’ihvitud, tem ast ei saa isegi 
k a rik a tu u ri teha. Aga ka 
kunstiväliste  m om entide tõ t­
tu: linnu  kaudu  saab  v ä ljen ­
dada m idagi inim eses olevat, 
varjum ispüüdu, ohu- ja  pes?»- 
tu n n e t ja  palju  m uud. Seda 
kõike in im est riivam ata.

■  V iim asel a]al o led  kuju­
tanud  ka veid ra id  aq reoaate, 
taraan e, sta tu ette  jm s:, m is  
v ah el se isa v a d , v a h e l k õ igu ­
v ad , to im ivad . liigu tavad . 
Kust n eed  pärit? Ja ü ld se  vä l­
jam õ eld is  sin u  kunstis?

Need pärinevad  lapse põl­
is t. O lin koolipoisina vist 

kohm etu ja  saam atu. E t m a 
äsitöötunnis ei saanud  h a k ­

kam a lih tsate  n ing vajalike 
asjade m eisterdam isega, hak­
kasin koolivihikute tagaleh te- 
dele sirgeldam a olem atuid as-
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ju , m is allusid  m inu k u ju tlu ­
sele. Tegin neid au tom aatselt. 
See on seletus tagan tjäre le , 
püüe se lg itada või vabandada 
to llast m õ tte tu s t S ääraste  k u ­
jund ite  m aailm a võim alikku­
sest sain  lõplikult teadlikuks, 
ku i 1966. a. näg in  Stockholm is 
Öyvind F ahlström i noorpõlve- 
töid. S ih ipäraselt, s. t  enesele 
tasakaalu  ja  rah u ld u st andva 
tegevusena hakkasin  n ii töö­
tam a peale raske t haigust 
1974. aastal.

Üldse, lapsepõlv on ikka ü li­
m alt oluline. K ust m a tean, 
võib-olla on realistliku  ak ti 
k u ju tam ine m ulle raske see­
pärast, et m ind nelja-aastase- 
na  viidi naiste supelm ajja. See 
on m ul te rav a  selgusega m ee­
les. H ea toon väldib  sellistele 
asjadele m õtlem ist, rääk im ata  
ü tle m is t V ist n ä ib  enam ikule 
inim estele, e t kunstitegem ine 
on üks m eeldiv ajaviide. Ja  
v ist h irm u tab  fan taasia  in i­
mesi.

T undub  aga, e t väljam õtle­
mise ta rv e  on praegusaja l e r i­
t i  intensiivne. Ilm selt on soo­
dum us fan taasia  vallandum i­
seks, v a jad u s selle kaudu  
im estada m aailm a asjade üle, 
nende olem isest ehm uda-vai- 
m ustuda. Võiks esitada ka  
vastuküsim use: mis tingib, _ e t 
kunstn iku  intuitsioon võib 
panna as ju  sellistesse suhetes­
se. m ida elus e i esine? M illest 
tuleb, e t need tavalised  asjad  
väljam õelduna võivad saada 
uue ja  te inekord  ka  sügava­
m a tähenduse? K ui seda v ä l­
jaü tlem ist on v a ja  põhjenda­
da. siis vastaksin , e t  ju  see 
tak istab  konventsionaalse (ste­
riilse) Uu voham ist. Üheks 
ku ju tlusvõim e uperpallitam ise 
nõhjuseks võib näiteks olla 
püüe hetketõelusest parem as­
se tõelusse tungida. Olgu k u i­
das on. kõik säärased oletu­
sed k inn itavad  inim ese võim a­
luste avarust, k inn itavad  op­
tim ismi. Teadagi, m ida suu re­
m ad võim alused, seda tin g i­
m atum  valik, vas tu tu s  valikus. 
K ui valik  usaldatakse tehnilis­
tele vahenditele (kaam erale), 
siis arvan  selle olevat a ju tise  
nõrkushetke.

■  P aistab , e t  k o n v en ts io o ­
n id ega  sõ d im in e  on sutte Kui­
d agi v ä g a  täh tis, s iit  ka  huvi 
sü rr ea lism i võ im a lu ste  vastu . 
A ga m ida sa  p ead  ü ld se  k u n s­
ti v õ im alu stek s?  Ja veel: n i­
m eta k a s  v õ i .  rada m ärk iva­
tek s lip u k e stek s m õni tä h is­
te e s  võ i au to r , k e lle  püüdlu ­
se d  on su lle  lä h ed a sed .

K lassikalise sü rrealism i üks 
tähendusi k u n sti arengus on, 
e t ta  võitles heakodanliku, 
konventsionaalse ku jund isüs­
teem i vastu. Konventsiooni­
dega vehklen m inagi. Võib­
olla on olnud liiga p a lju  no r- 
m eeritust, silm akirja likkust, 
tõelise olem use allasurum ist 
kodus, kasvuaja l ja  edaspidigi. 
K unstitegem ise ajend  on ikka 
kontak titarve , olen varem  k ir­
ju tanud , e t igasugune kunst 
on päevik. Avam eelitsem ine, 
paljastu stahe on ühtlasi jaga- 
m istahe: n ä itan  seda, m is m i­
nus olemas, eeldades, e t  see on 
ka teistes.

K unsti võim alusi ja  fu n k t­
sioone näeb  igaüks omamoodi. 
M ina pole asjade paikapan ija  
ega prohvet, aga üks põhi­
funktsioone on tänapäeval an ­
da, näidata , avada v isuaalselt 
uusi seoseid. O lav M aranile 
näiteks on olulisim  harm oonia. 
M ina saan  teistm oodi aru, m i­
n u  jaoks on kunstil kaks väga 
olulist, võrdselt tähendusrikast 
ja  sam as vastukäivat eesm är­
ki. Esiteks see, m ida M aran 
absolutiseerib  s. o. tasakaalu  
andm ine. Teine on aga risti 
vastup id ine — n im elt s tag n a t­
siooni vältim ine, sellest v ä lja ­
viim ine. .Need ülesanded on 
võrdsed, üks pole teisest õil­
sam  ja  n ii üks ku i te ine sisal­
duvad igas töös. K um ba k u n s t­
nik  valib, kum ba ta  eneses 
lihvib, see sõltub tem a ande 
laadist, karak terist. Inim loo­
muses on olemas mõlemad 
tendentsid  — p üüd  leida rahu  
ja  püüd  rah u  lõhkum ise h in ­
naga avastada uu t. A jaloo ko­
gem used on tõestanud, et 
ühes teoses, ühe isiku loom in­
gus ei saa need tendentsid  ol­
la võrdsed, üks on p ara tam a­
tu lt  ülekaalus. Aga m ingil 
m ääral on tegevuses mõlemad, 
e r i proportsioonides — ainu lt

ESTICA
■  U ngari RV Szolnok i komi- 

taadi a ja leh es  «N ip lap *  on 17. 
d etsem b ril ava ld atu d  in tervjuu  
koorijuht A nts S ööd iga , k es  sel 
ajal k oos Z. Kodäly n im . koori 
n in g  J i s ib e r in y ’i J. P alotäsy  
nim . k ooriga  v a lm istu s k o n tser­
d ik s J isz b e r £ n y ’is D £ryn£-nim . 
k u ltu u r ik esk u ses. 18. detsem bril 
1983. a. to im unud  k o n tserd i ka­
v a s oli ka eesti au tor ite  teo se id , 
A. Sööt tu tvu stab  T allinna Hari­
d u stö ö lis te  N aiskoori, sega k o o r i 
«O levine». rä ä g ib  om a h u v ist  un­
g ari k u ltu u ri vastu , jutustab  
h ästi laab u nu d  k o o stö ö st u n gari 
k oorid ega .

harm oonia peale ei saa m in­
na, aga k a  a inu lt šoki peale 
m itte. Sam uti usun  ma, e t 
kõik, mis aegade jooksul on 
kunsti tu lnud , sinna k a  jääb
— küll filtreeritu lt, k rista lli-  
seerunult. Jä äb  ka m aailm a­
pildi lohutus, hak itus, keskaja 
terv ik likkusse tagasi ei saa.

K ui neist ra jam ärk idest rä ä ­
kida, siis m ind on võlunud 
M ax Ernst, ta l pole k ind la t 
käek irja , stiili. Elu vastuvõ t­
mise laad ilt on lähedane P ica- 
bia. A ustan  ka Ingm ar Berg- 
m ani püüdeid kunstikeelt kon­
ventsioonidest puhastada. 
Noorpõlve m õ jus ta ja  oli Tho- 
m as M anni «Võlumägi»: seal
on õ h tu m a a  inim ese h ing ja  
hingehädad.

S Sind on ikka võetu d  filo- 
ilise  võ i, ü tleksin , in te l­

lek tu a a lse  ka llakuga  k u n stn i­
kuna. Seda a rvam u st on m ui­
dugi sü v en d an u d  sin u  ar­
tik lid . K uidas on teg e lik u lt  
ra tsio n a a lse  ja in tu itiiv se  läh­
tega sin u  kunstis7

Kõik see seletam ine, teore­
tiseerim ine, kom m enteerim ine 
on loom ingujärgne protsess. 
See, m ida m a teen (loon), on 
ikka kobam ine, m ida juh ib  in ­
tuitsioon: m ina m õtlen n.-ö.
käega. Tean, e t teoreetiliselt 
on võim alik, e t enne on pildil 
nim etus, m inul on küll v as­
tupidi: nimi, raam  ja  leping 
tu lgu  hiljem . K lassikaliselt 
puhanguline too loomine ka 
pole, pigem em piiriline, saa­
des paika klapitam ise teel. E ri­
ti m onum entaaltöös on aga ra- 
tio ’l oluline roll. Intuitsioon 
valib, valiku  tun n is tab  õigeks 
või laidab m aha ratio.

■  Sinu huvi m onum entaal- 
m aali vastu  on andnud  tõ si­
se id  tu lem u si. K aks su u rtööd  
TRO lood u sm u useu m i se in a ­
m aal ja ä sjava lm in u d  neli 
pannood  «Edasi» to im etu ses
— p a ik nevad  v äga  n õu d lik es  
in terjöörid es, on aga rpinu 
m eelest  ü lla tava lt ruum iom a- 
sed . s. t. õ ig es  m õ õ d u s deko­
ra tiiv se  ja s is u lise  k v a litee ­
d iga.

Kõigist m onum entaaltöödest 
ei ta h a  m a hoopiski rääkida. 
See on ala, m is nõuab koge­
musi, tahvelm aali saab teha 
ka sahtlisse, m onum entaaltöö, 
ka aia tah a  läinu, jääb  n äh ta ­
vale. M uidugi on võim alik 
m onum entaalm aali kooliski 
õppida, s. t  om andada teatav  
stilisatsiooniskeem  ja  see pe­
dantselt lõpuni viia. Ometigi 
pole elam uslikkus niiviisi ga­
ran teeritud : S ixtuse kabeli

«Viimne kohtupäev» on v a­
pustavalt elam uslik, aga pe­
dantsest tä iuslikkusest hoopis 
kaugel, vahest isegi osati teos­
tusliku lt räme.

Loodusm uuseum i m aal on 
esimene, m ida julgen n im eta­
da, kavatsus ja  tu lem us üld­
joontes kattuvad . Kogu töö 
p idanuks siiski olema detaili- 
rikkam , kuid jõust tu li puudu. 
«Edasi» pakkum ine ahvatles, 
risk ifak tor oli f i f ty - fi f ty :  möö­
dunud sajandi eklektiline in ­
terjöör, mis eeldab iseenesest 
eklektilist lähenem ist; te llija  
sooviks saada süm boolne k u ­
ju tu s eesti a jak irjanduse a ja ­
loost. Mida uuem asse aega, se­
da keerukam  — krista lliseeru­
m ata — oli süm bolite leidm i­
ne, om aette pähkel oli p an ­
noode koloriidi viim ine õigesse 
kontrastsussuhtesse tum epu- 
naste seintega, mis liiatigi v a l­
gete p ilastrite ja  värviliste 
girlandidega liigendatud.

■  On Uks ia n r , m illega  
oled p id eva lt tegeln u d , k õigil 
p eriood id el. S ee on p ortree.

P ortreed  olen m a kõige vas­
tuvõtlikum as eas õppinud, fü- 
siognoomia või k arak teri t a ­
bam ine pakub vaim ustust. J a  
inim ene ongi kunsti tä h tsa ­
m aid sõlm punkte, kõike m uud 
m aalides saab inim esele üks­
nes ligineda.

Kas meie praeguses kunstis 
on inim est vähe? Inim ese lä ­
hedalolu on alati, aga inim est 
ennast nagu võõristatakse, te ­
m aga tegeldakse riivam isi, sil­
m a ei tih a ta  ta lle  vaadata. 
Nagu oleks valitsem a saanud 
uus reegel: viisakas inim ene 
teise sisemuses ei sori. M inule 
on portree tähtis, m ind köidab 
isiksus, täpsem ini see, m illine 
tem as on tasakaalu  — ta sa ­
kaalu tuse suhe.

■  V iim asel ajal on in for­
m eer itu sest k u junenud  tea tav  
isevä ä rtu s . Mida täh en d ab  se e  
sinule?

P erifeerias on inform eeritus 
m uidugi h irm us oluline, P a rii­
sis vahest m itte: pariislasele
piisab, et ta  teab, mis sünnib  
M ontparnasse’il tem ast paar 
m aja siin- või sealpool. P ro ­
vintslikkus lõpeb siis, ku i om a 
provintslikkust tunnistatakse . 
Stockholm is öeldakse: oh, mis 
nüüd  meil, v aa t K openhaagen 
on kunstilinn. T allinn  ja  
T artu  on mõlemad provintsid, 
aga esim est ei tah a  me selleks 
tunnistada.

Inform eeritusega on m inu 
arvates nii, et halb  on selle 
puudus, halb ka tulv. Ilm ­
selt pole täh tis  m itte in fo r­
matsiooni hulk, vaid kvaliteet, 
m itte see, kui palju  on n äh ­
tud , vaid kui head valiku t on 
nähtud. Tegelikult on ju  kaks 
erinevat viisi impulsse saada
— kas elust ja  om aenese ko­
gem usest või vahendatu lt, in ­
form atsioonist. K ui m eenutan 
ja  kõrvutan  kolme viim ast 
graafikatriennaali, siis paistab  
mulle, e t üle kolme aasta  on 
eesti, läti ja  leedu kunstn ikud  
jälle vastastikku, üksteiselt 
juu rde õppinud. Seega on im ­
pulsid inform atsioonist.

Sekundaarne inspiratsioon 
pole taun itav , aga vahel tu n ­
dub, e t see on saanud valda­
vaks ja  siis pole kõik korras.

■  L õpetuseks: k as su l on 
p eriood i või laadi, m illes  oled  
en d  lõp liku lt leidnud?

Hoidku lõplikkuse eest! On 
olnud rohkem  või vähem  õn­
nestunud  perioode või see­
riaid. On vigu, ebaõnnestu­
misi, nõutuseperioode vahel­
dumisi leidude ja  oletam iste- 
ga, et ju  vist olen nüüd mõ­
nele asjale lähedale saanud.

Üldse arvan, e t igas in im e­
ses pesitseb nii m ässaja kui 
ka konformist. E luaasta te kas­
vades m ärkan  end ikka sage­
dam ini ohkam as: saaks kord
lõpuks kõik ühele poole, saaks 
kah vaadata kõigele ta rg a  ra ­
huga. (Võib-olla siin ongi too 
freüdistlik  surm aigatsus.) Tei­
ne m ina aga küsib skeptiliselt: 
ah. hakkad end juba valm is- 
teh tuks pidama, end kuhugi 
kõrgem ale n ihutam a? Nii see 
kestab . . .  kas edasi, seda ei 
tea. K unst ei vasta küsim us­
tele, ta  a inu lt reageerib, osu­
tab, näitab.

V estlu sk aaslan e oli 
MIRJAM PEIL
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Segadus algab tihti valest 
nim etusest Tartu Kunstnike 
Majas toimunud tarbekunsti­
näitust nimetati «Tartu tarbe­
kunst». Tartu tarbekunsti põ­
hihäda seisneb minu arust sel­
les, et Tartu tarbekunsti pole 
tegelikult olemas. Nagu pole 
olemas Tartu kujutavat kunsti. 
Nagu pole olemas Tartu kir­
jandust See, mis on, on eesti 
tarbekunst, kujutav kunst kir­
jandus, muusika. Et mõned 
kunstnikud-kirjanikud elavad 
peale Tallinna ka Tartus (ja 
mujal Eestimaal), ei tähenda, 
et nad seepärast omaette kool­
konna moodustaksid. Koolkon­
na võimalikkus eeldab ju ik­
kagi suletust, selles suletud 
ringis aga omaenda tugevat 

j loomepotentsiaali ja omapära, 
mis võib toetuda kohalikule 
traditsioonile või kesksele isi­
kule. Sellist kohalikku suletust 
kaheksakümnendate aastate 
Eestis ei ole, ei saagi olla. 
Pole tõesti erilist vahet, kas 
elada Mustamäel või Annelin­
nas. Sam ase informatsiooni ja 
elurütmi juures otsustab kõik 
ikkagi kunstnikuisiksus, mitte 
185 km siia- või sinnapoole. 
Kui kirjandusinimesed ei kipu 

, väitma, nagu kirjutaksid Betti 
j Alver või Hando Runnel või 
Vaino Vahing just nimelt Tar­
tu  kirjandust, siis kunstnikel 
näib vahetegemine Eesti kahes 
suuremas linnas loodu vahel 
millegipärast tingimata oluli­
ne. Käib nagu pidev väljakuu- 

| lutamata maavõistlus Tallinn— 
Tartu, kus alaline võitja Tal­
linn suhtub vähemasse partne­
risse halvasti varjatud üleole­
kuga. Oodates-eeldades mingit 
erilist Tartu kunsti (tarbe­
kunsti) tervikuna, teeme aga 
seejuures liiga mõnele üsna 
huvitavale kunstnikule, keda 
Tartus siiski leidub.

Tarbekunstis on Tartu Tal­
linnale vastandamine mõttetu 
kõigepealt juba sel põhjusel, 
et jõud on liiga ebavõrdsed. 
Kui Kunstmike Liidu tarbe- 
kunstisektsioonil on Tallinnas 
ca 160 liiget, siis Kunstnike 
Liidu Tartu osakonna tarbe- 
kunstisektsioonis on liikmeid 
14. (Kui võtta arvesse ka need 
kõrgharidusega kunstnikud, 
kes Kunstnike Liitu ei kuulu, 
on tarbekunstnikke muidugi 
nii Tartus kui ka Tallinnas 
tunduvalt rohkem.) Kvantiteet 
sünnitab paratamatult kvali­
teeti ja nü peame tõdema, et 
meie juhtivad tarbekunstnikud 
elavad kõik Tallinnas (eran­
diks vahest Mari Rääk, aga 
tema koht meie tarbekunstis 
on eriline). Tartlastest tarbe­
kunstnikel on aga muidki eri- 
probleeme. Samal ajal, kui 
paljud tallinlastest tipp­
kunstnikud ja ka noored on 
vabakunstnikud, töötavad kõik 
Tartu tarbekunstnikud kas 
«Arsis» või mujaL Erialasel 
igapäevatööl on omad head ja 
vead, selge on aga. et suure­
maid loomesihte söandab sea­
da see, kel kasutada rohkem 
aega ja energiat Ehk ka au­
ahnust Viimasele näib Tartu 
kliima mõjuvat pärssivalt 
Väike linn kindlustab tuntuse 
ja tunnustuse, oma (mitte eri­
ti nõudliku) austajaskonna, 
oma (enamasti heatahtliku) 
kriitika, omad tellimused ja 
sissetulekuallikad. Ja nüüd ju­
ba seitsmendat korda ka oma 
tarbekunstinäituse. Maksabki 
siis imestada, e t  vaid vähesed 
Tartu tarbekunstnikest ürita­
vad tungida «võõrale maale*. 
Tallinna, vabariiklikule tarbe­
kunstinäitusele. kus konkurss 
suurem ja žürii rangem  Suur 
osa leoibki sellega, et ollakse 
lihtsalt «Tartu tarbekunstnik».

Ehk aitaks seda mentaliteeti 
murda värske veri. noored? 
Küllan aitaks kuid kahjuks 
tnleh ERKT lõnetanud noori 
Tartusse vähe (Tartu kunsti­
kooli lõoetanutel puudub eri­
alane väljaõpe). Põhjus? Tar­
tul pole pakkuda vakantseid 
töökohti (ka mitte kortereid, 
ateljeesid). Ja olgem ausad, 
kes siis ikka nii väga pealin­
nast ära tulla tahab, iseasi, 
kui saaks lahedad töö- või elu­
tingimused. Mingil määral siis­
ki noori Tartusse tuleb, osa

KAKS ARVAMUST

TARTU TARBEKUNSTINÄITUSEST
EHK KAS TARTUS SAAB TEHA

ESIMENE ARVAMUS: «ÜSNA KENA NÄITUS!» (tartlane)

T EIN E ARVAMUS: <MAGEI> (tallinlane)

neist lahkub sundaastate möö­
dudes, osa jääb. Milline koht 
saab neil olema eesti tarbe­
kunstis, näitab aeg. Tartu 
probleemidest on ju palju rää­
gitud, aga põhjused on objek­
tiivsed ja midagi järsult m uu­
ta raske. Paraku pole kunstis 
nagu koolis, siin vabandavaid 
asjaolusid e i arvestata. Kuns­
tis loeb ainult tulemus. Olgu 
õlul või kõik maailma rasku­
sed, kes ootab seetõttu hinna­
alandust, sel ei maksa oma 
loomingut välja tuu agi

Sellepärast ei saa teha min­
git hinnaalandust ka Tartu 
tarbekunstnike näitusele. Näi­
tuse tase oli keskpärane, mõ­
ned asjad ulatusid sellest 
keskmisest üle, mõned jäid 
alla (väikese ruumi tekstiilid, 
osa keraamikast). Juttu tahaks 
teha siiski sellest, mis pluss­
poolel, mis pakub huvi kogu 
meie tarbekunsti silmas pida­
des. Seda polegi lõppkokkuvõt­
tes nü vähe, arvestades, et 
mitmed tugevad tarbekunstni­
kud, nagu Mari Rääk. Inge 
Malin ja Siiri Nummert, see­
kord ei osalenud.

Aastaid Tartu esikeraamiku- 
teks peetud Maie Lukats ja 
Maia Juhkam on küll ka see­
kord uute töödega väljas. Mõ­
lemad tunnustatud kunstni­
kud, leidnud ka üldisemat tä­

helepani*. Paraku tundub, et 
mõni aasta tagasi oli nende 
looming huvitavam ja oma­
näolisem. Juhkami dekoratiiv­
sed vormid «Austerservikud» 
on küll igati meeldivad ja 
elegantsedki (eriti heledad), 
kuid mõjuvad juba varem näh­
tutena. Samad sõnad võiks 
öelda Lukatsi küünlajalgade- 
vaagnate kohta. Aga loodame, 
et kõige paremad ajad on 
kunstnikel alles ees. Teised ke­
raamikud tallavad tuttavaid  
radu. Annes Varjun äratab lu­
gupidamist oma jätkuva loo-

üdo Vool. Dekoratiivsed vor­
mid (sepis, 1983)

LÄTI NAHAKUNSTNIKE TÖÖDE NÄITUS RAE MUUSEUMIS

meenergiaga ja, miks ei, ka 
suurte vaaside huvitava vor­
mikeelega, kui ainult glasuur 
muljet ei rikuks. Meedi Ümar 
torkab silma — noor inimene 
ikkagi — ja kribukirjalistest 
vormidest seinapannoo kah 
rõõmsalt isemoodi. Jääb veel 
Indrek Hirv. Temast oleks ehk 
tulnud alustadagi. Indrek Hir­
ve ei aja meie tänases tarbe­
kunstis küll kellegagi segi. 
Ega asenda. Kuigi ega ta ju 
muud teinud olegi, kui maali­
nud taldrikuid, taldrikuid, 
taldrikuid. Seekord on küll 
väljas ka kolm pudelit, ikka 
sellesama dekooriga. Näib, et 
Indrek Hirv ei tee katsetki end 
muuta, uueneda. Avalikult 
esitab ta näituselt näitusele 
sama teema lõputuid variat­
sioone. Ometi on Hirve loo­
mingus praegushetke jaoks 
midagi uut ja olulist — see on 
üksikeseme väärtustamine. 
Oleme viimasel ajal tarbe­
kunstis (ja ka graafikas) liialt- 
ki harjunud sarjapiltide ja 
-esemetega, mida peab olema 
vähemalt 3, 4 . . .  10, et nad 
mõjuma hakkaksid, ideed eda­
si annaksid. Üksikese on seal­
juures sageli väheütlev, halve­
mal juhul ka hooletult teos­
tatud. Indrek Hirve iga tald­
rik on omaette kunstiteos. 
Hirv justnagu väidaks: väär­
tuslik on konkreetne ese ise, 
mitte tema suhe kõrvalolevate 
eksponaatidega, kunstniku eel­
nenud või tuleva loominguga.

Indrek Hirve juurest on hea 
hüpata teise noore kunstniku 
juurde, kes niisama isepäiselt 
oma rada käib, kuigi problee­
mid ja teemad teised. See on 
tekstiilikunstnik Malle Antson, 
kellelt seekord väljas vastne 
«Sõiduvaip» ja Tallinna näitu­
sel juba nähtud «Eesti klas­
sik» ning kudumid «M» ja 
«K». Malle Antsoni praeguste 
kui ka varasemate vaipade 
vormi- ja värvimaailm pärine­
vad eesti rahvakunstist. Ometi 
ei sam ane Antsoni vaibad liialt 
üksteisega. Kord on ta avali­
kult dekoratüvne, kord katse­
tab maalilisemat lähenemist, 
kord jäljendab Läänemaa rah- 
vavaipa, samas koob figuure, 
isegi portreed, siis piirdub ai­
nult ornamendiga. Näib, nagu 
otsiks Malle Antson alateadli­
kult teed mingi oma vaiba- 
ideaali poole, mis ühendaks 
kõik võimalused. Kindlasti va­
jaks see ideaal teostumiseks 
ka suuremat vaibaruumi. Ruu­
mipuudus kimbutab ka muidu 
nii hea idee ja kindla kompo­
sitsiooniga «Sõiduvaipa», las­
tes sel mõjuda veidi ülekoor­
matuna. «Eesti klassik» näib 
jälle ihkavat midagi või ke­
dagi enda kõrvale. Kas või 
neid sümpaatseid kudumeid, 
millest teine nüüd kahjuks tei­
sele poole ust sattunud. Huvi­
tav, et need erksäravates vär­
vides ornamentaalsed vaibad 
mõjuvad seekord kõige rahuli­
kumalt ja iseendas lõpetatult.

Kui Antsoni «Sõiduvaibas» 
oli värve ja detaile ehk liiga­
gi. siis Kai Luiga on seekord 
esitanud nü värvi vaese ja de- 
tailitühja vaiba, et lihtsamat

annab välja mõelda. Proovi­
jad küll teavad: lihtsat polegi 
alati kõige lihtsam teha. Lui­
ga on proovi auga läbi tein u 4  
kolmnurga- ja triibumotiivide^  
le üles ehitatud vaibapind on 
tasakaalus ja terviklik. Et 
ideedest puudu ei tule, näita­
vad minivaibad kõrvalseinal. 
Kai Luigal tundub olevat teks­
tiilis lahtine käsi üsna erine­
vate suundade peale. Aeg näi­
tab, kas mõni neist kunagi ta 
püsivaks lemmikuks saab.

Kolmanda suurema kudumi 
«Märtsimaastikud» autor on 
Anneli Säre. Meeldivad imp­
ressionistlikud värvilaigud, 
tehniliselt oskuslikult kootud. 
Kui midagi soovida, siis seda­
sama päriselt oma teema leid­
mist, m ille pärast ju künsti te ­
ha tasubki. Meenuvad tema 
kaks eelmist väikest vaipa 
põdrasarvedega ja kaljujoonis- 
tega — ehk läheb sealt tee 
edasi. ,

Nahakunstnike väljapanekus 
erilisi üllatusi pole. Maret Ku­
ke esineb tavalisel heal tase­
mel soliidsete nahavoolis albu­
mitega. Etnograafiahõngulised 
«Pässakad» on kui tore väike 
vallatus. Vastuolu tekib ehk 
korrektsete kaante ja uljalt 
hooletu karbiosa vahel. Mall 
Metsalt on kaks laegast, mis 
laadilt jätkavad ta viim ase aja  
loomingut, Rutt Maantoalt 
kaks huvitava dekooriga naha- 
intarsias külalisraamatut. S il­
ma jäävad veel mõned meeldi­
vad raamatuköited: Bulgakovi 
«Meister ja Margarita» Katrin 
Sasilt ja Goethe «Fausti» ning 
A. J. Krusensterni köited Eha 
Raendilt. Seevastu Raendi 
ümmargused karbid mõjuvad 
hoopis nõrgemalt.

Metallikunstnike saalis ei saa 
pilku lahti Udo Vooli m eheli­
kult võluvatelt tarbevormidelt. 
Vaataja vaimustus jahtub küll 
veidi, kuuldes, et need süm ­
paatsed pajad-pannid on val­
minud osana diplomitööst. Tar­
tus tehtud karikas ja «Mäng 
munadega» tunduvad vähem  
omapärased. Üks lootusrikas 
algus sellegipoolest.

Indrek Päigi väärib kiitust 
oma seinamärkidega «Alma 
mater» ja «Observer Tartuen- , 
sis». Omapärane konstrukti­
vistlik kujundikeel lähendab 
teda pigem meie noorele arhi­
tektuurile ja disainile kui m e­
tallikunstile. Mõtleme ju m e­
tallikunsti all sageli just kõi-. 
gepealt ehteid. Kuigi ehete 
vitriini paigutatud Ülle Voo­
salu kiiri pilduvad «Koidutä- 
hedki» on tavapärasest ehte- 
mõistest kaugel. Ülle Voosalu 
ekspositsioon näib tervikuna 
ihkavat lendu tõusta. Ühe ehe- 
tekomplekti nimeks ongi 
kunstnik pannud «öine lend».

Näitus on läbi käidud. Mida 
öelda lõpetuseks? Hoolimata 
kõigist probleemidest saab ka 
Tartus teha head tarbekunsti. 
Jääb vaid soovida, et tulevikus 
tehtaks seda veel rohkem. Sel­
lest võidaksid nii tartlased kui 
ka tallinlased, nii võrukesed 
kui ka saarlased.

TIIA TOOMET

Maia luhkam. Dekoratiivsed vormid {kõrgkuumus, 1983).

HEAD TARBEKUNSTI?

ILDA SILIS on  : Eesti NSV Riik- 
liku K unstiinstituudi k asvan d ik , 
s iin n e  kool ava ld u b  tem a t6 6 d es  
e e lk õ ig e  k ö itek u ju n d u ses, se e ­
vastu  k a rp id e  ja d ek oratiiv tööd e  
ju u res d om in eerib  lä tla ste le  em a­

ne k õ ik eh a a ra v u s nii teo stu sv õ -  
te te s kui ka k o m p on eer im ises.

ANDA LICE n atik vestid  jäid  
m eeld e su v is e lt  Balti liid u v a b a ­
r iik id e  ta rb ek u n stitr ien n aa lilt.

P raegu sel nä itu sel ek sp o n eer ib  
ta tih ed afak tu u rilis i ja veid i 
m ü stilise s  k o loriid is d ek oratiiv ­
se id  p in n ak om p ositsioon e ja n a is­
te  gard eroob i ju u rd e k uu luvaid  
esem eid .

ERIKS PRIEDKALNS kasu tab  
om a loom in gu s van u  k esk a eg se id  
töövõtte id , m is toon itavad  nii 
m inevik u  ja o lev ik u  v a h elis i loo­
g ilis i se o se id  kui ka v a stu o lu sid .
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KONTSERDISAALIS
I V ana-aastaõhtu l helises j 
'm u u sik a  ka raekoja saalis: ; 
m ängis H eliloojate Liidu ju u - j 
res tegutsev barokkansam bel 
«Consortium». K ontserdi kavas 
oli XVII—XVIII sa jandi ingli- j 
se m uusika, täpsem alt nn. con- 
sorfim uusika, mis oli tolle­
aegsel Inglism aal üks popu- 
laarsem aid m uusikaliike, ku ­
ju tades endast eri kõlavärviga 
pillidest ansam blile loodud teo­
seid (lad. k. consortium  — 
kaaslus, ühinemine).

«Consortiumis» kõlasid koos 
plokk- ja  ristflöödid (Heino 
Jürisa lu , Aago Rääts, M art 
Jürisalu), tšello (Mati Leibak), 
klavessiin (Anne Tüür) ja lau ­
to (Heino Jürisalu). Toredat, 
kerget ja puhast heli, sädelust 
ja hoogu jõudis kuu la jan i ju ­
ba esimeseks m ängitud Henry 
Purcelli m uusikas draam ale 
«Dioclesian». K a A nthony 
H olborne’i tan tsudes kontser­
di teises pooles oli kergust ja  
m usitseerim islusti. K ahju  vaid, 
et m ahedate ja  delikaatsete 
plokkflöötide kõrval m ängib 
tšello, m itte  aga palju  sobili­
kum, pehm em a täm briga vio- 
la da gamba; nii on ansam blil 
väga raske saavutada v a ja lik ­
ku kõlatasakaalu. Eriliselt 
head ansam blitunnetust sai 
kuulda W illiam Corbetti So­
naadis plokkflöödile ja  basso 
continuo'le. Väikestes klaves- 
siinipalades köitis A nne T üür 
sügava m uusikatunnetuse ja  
kaugele kiirgava m ängurõõ­
muga. Üks ilusam aid hetk i oli 
agä kontserdi teise poole algu­
ses. Kõlasid XVII sajandi 
tundm atu  helilooja variatsioo­
nid inglise rahvaliku le lau lu ­

le «Greensleevs». Aago R äätsa 
im etlusväärne virtuooslik va- 

. badus, puhtad  ja  hap rad  flöö- 
dihelid, veidi nuk ra  värv in ­
guga, mis nii kohane selle 
peaaegu kõigile kuulajaile  tu t ­
tava m eloodia ju u rd e  — see 
m uusika tek itas kui m itte n äh ­
tava, siis ta ju ta v a  helenduse.

«Consortiumi» in strum en ta­
listidele on m eeldivaks tä ien ­
duseks Tiiu Levald (sopran). 
A astalõpukontserdil kuulsim e 
tem a esituses H enry Purcelli, 
Philip  Rosseteri, Thomas 
Campioni ja  John  Dowlandi 
laule ning taas ü llatas Tiiu 
Levald nüanssiderikkusega. 
Teades, et ta  on laulnud väga 
erinevate a jastu te  m uusikat, 
on seda m eeldivam  tõdeda nei­
le lauludele vastava em otsio­
naalse häälestuse leidm ist, mis 
m õjus väga loomulikuna.

On omamoodi sümboolne, e t 
«Consortium» aasta  viim ast 
päeva kontserdiga tähistas: 
ju st lõppenud aasta l sai an ­
sambel, mis juba m õnda aega 
tegutsenud, tegelikult õige hoo 
sisse. Uueks aastaks võib 
«Consortiumile» soovida veel 
üh tlasem at koosmängu.

*
Iselaadse uusaasta te rv ituse­

ga esines oma aus ta ja ile  se­
gakoor «Noorus» (dirigendid 
Ene Üleoja ja  Maie Kivita). 
29. detsem bril ja  3. jaan u a ril

j e q a k o o r
«N oorus».

as tu ti oma kodum ajas, J. 
K reuksi nimelises K u ltuu ripa­
lees üles kavaga «Tiliseb-tili- 
seb aisakell», õigupoolest ei 
olnudki see m itte  päris tav a li­
ne tõsim eelne kontsert, vaid

pigem m eeleolukas hilisõhtu, 
m illes ka publik  oli-- osaline, 
m itte  eem altvaata ja . Saadud 
elam ustki võib n im etada p i­
gem m eeleolu- kui m uusika- 
elam useks. «Noorusega» koos

esines konservatoorium i tuden­
gitest koosnev kam m eransam ­
bel (M. Mägi ja R. Vilu — 
viiulid, U. Jaam a — vioola, G. 
Välja — tšello, K. Suss — fa­
gott, P. B ram bat — flööt, E. 
R ajasaiu  — harf ja T. T eras­
m aa — kõik tilisevad-kõlise- 
vad löökpillid). K aasa tegid ka 
Jü ri A arm a ja  ansam bel «Ka­
pell». «Noorus» tõestas taas, e t 
ta  on läbinisti nooruslik ja  ü l­
la tustest tulvil. A arne M änni­
ku seatud popurrii meile kõi­
gile im etu ttava test näärilau lu - 
dest lõi sooja, koduse tunde. 
P retensioonitu t atm osfääri ei 
lasknud hajuda ka Jü ri Aarma 
vahelugem ised. Kogu õhtust 
hoovas heas m õttes lapsem eel­
sust, mis nääridega kuidagi 
iseenesestm õistetavalt kaasas 
käib. Kaks spirituaali kõlasid 
küll veidi põhjam aiselt, o tse­
kui härm atisega kaetult, aga 
sobisid sellistena üldisesse nää- 
rimeeleollu päris kenasti. Võ­
luvad olid René Eespere nää- 
rilaulud. Nagu tem a varase­
m adki lastelaulud, on ka need 
lihtsad ja  selged ning lastepä* 
raselt vahetud  (muuseas, need 
laulud leiam e ka just nääri- 
a jaks valm inud väikeselt heli­
plaadilt). N eljast laulust v ii­
mane. «Head u u t aastat!» m õ­
jus tõepoolest kõigi esinejate 
südam est tu leva uusaastaõn - 
nitlusena. E t see nii a jakoha­
ne laul aga kava ei lõpetanud
— veel esita ti U. Naissoo «Mu 
kodu» —, tekk is m õttesild 
kontserdi kahe avalooga, R. 
R annapi «Teretuse» ja  «Lapse­
põlvekoduga».

ANNELI UNT

gent ja  tu n tu d  pianist Daniel 
Barenboim , kelle paku tud
meeldival lõunal vahetasim e  
m õtteid  võ im alike tulevaste  
kon taktide iile. õ h tu se  kon t­
serdi, m ille  esimeses pooles 
oli T ia ikovsk i K ontsert v iiu -  
dile ja  orkestrile re-mažoor 
(solist Patrice Fontanarosa), 
teises aga tem a Neljas süm ­
foonia, võ ttis täissaal nii soo­
ja lt ja  tem peram entselt vastu, 
et m eenus kunagine ehm atav  
kogem us M ehhikos, ku i juha­
ta tud  kontserdil puhkes pärast 
viim ast nooti selline m ärul, 
nagu oleksin värava löö­
nud  . . .  Esimese hom m ikuse  
lennukiga pöördusin Helsin­
gisse tagasi, sest õh tu l oli jär­
jekordne «Jevgeni Onegini» 
etendus (kus H ynninen m u u ­
seas m ainis, e t tem a  oli eel- ,  
m isel õh tu l Bachi «Jõuluora­
toorium i.» laulnud F rankfur­
dis). Need v iis päeva andsid  
etteku ju tu se , Ikui pingeline 
võib olla elukutseline rin. je t-  
set artisti elu, kes peab . oska­
ma lennukis magada, hotellis 
keskenduda ja  ü kskõ ik  ¿m illi­
sel laval ü kskõ ik  m is keti sä- 
ravvärsikett pub liku  e tte  m in ­
na . . .

H elsingist naasmise järel 
sain nädalapäevad kodus olla, 
kuid  siingi oli igal õhtul kas 
etendus, juubel või kontsert, 
nii et fra k i ja  ta k tikep ita  k u i­
dagi läbi ei saanud. Aasta  v i i­
m astel päevadel tegin proove  
juba Saksa D V pinnal, kus 30. 
ja 31. detsem bril koos M eck- 
lenburgi R iigikapelli, Schw eri­
ni kooride ning m eie solistide 
U. Tautsi, M. Jõgeva, H. K rum -  
m i ja  M. Palmiga kandsim e  
ette Beethoveni Üheksanda  
sümfoonia. 2. jaanuaril andsi­
m e aga M ecklenburgi Staats-  
thea ter’is jum alagajä tuks n.-ö. 
galakontserdi.

Uu* aasta koduses «Esto­
nias» algas m ulle  nagu ikka  
etendustega, saime ka  jä tka ta  
«Lendava hollandlase» proo­
ve. Eelolev nädalavahetus  
m öödub m u l aga juba M osk­
vas, sest 16. jaanuaril tuleb  
K onservatoorium i Suures saa­
lis juhatada M oskva Filhar•, 
moonia A kadeem ilise Süm foo­
niaorkestri vägagi nõud likku  
kava, kus Schönbergi K laveri­
kontserdi (solist A . V edem i-  
kov) ja  R. Straussi "Nõnda kõ ­
neles Z ara thustra» kõrval kõ~ 
lab ka  juubilar K . Penderecki
• Hiroshima ohvrite m älestu­
s e k s .

Vahendanud PEETER TOOMA

RAHVUSLIK JA
INTERNATSIO­

NAALNE
NÕUKOGUDE

NÜÜDIS­
MUUSIKAS

" D etsem b ris to im iis P etro sk o is  
ü le liid u lin e  ü liõ p ila sk o n v eren ts  
«R ahvuslik  ja in tern ats ion aa ln e  
n õu k o g u d e  n ü ü d ism u u sik as» . Osa­
leja id  oli lig i p oolsada, p ea a eg u  
k õ ig ist liid u vab ariik id est, palju­
d est  V ene NFSV lin n adest. Töö 
k u lg es k ah es se k ts io o n is  — 
«R ahvuslike m uu sik aku ltu u ride  
v a sta stik u n e  m õju liidu- ja au to­
n oom setes vab ariik ides»  n ing  
«R ahvuslikud  trad itsioon id  ja tä­
nap äeva  h elik eel» , m ida juh tisid  
L. Danko L en in grad ist ja L. Kark- 
lin š Riiast.

K onverentsi teg ev u sk a v a  oli ti­
he, sed a  enam  väärivad  lu g u p i­
dam ist k orra ld ajate tähe lep anu  
ja h oo litsu s (P etroskoi k o n serv a ­
tooriu m is õp ib  sam a palju tu­
d en g e id  kui m eil. p õh iosa  ei pä­
r in e  küll m itte K arjalast, vaid  
m ujalt V ene NFSV-st). E ttekanne­
te  ta se  oli er in ev , sa i kuulda nii 
põhja lik k e, tuum akaid  kui ka  
üsna  p ea lisk a u d se id  e s in e m is i. 
Silm a p a istsid  m o sk v a la se  V. Tse- 
nova  (juhendaja J. Holopov), 
g o rk ila se  J. K uprijanova (juhen­
daja V. V alkõva), p etro sk o ila se  
J. Seidova (juh. J .' Kon). TRK IV 
k. ü liõ p ila se  A nneli Undi («Veljo  
T orm is ja fo lkloor»! «Ingerim aa ! 
õhtud», juh . M. Vaitmaa) jt. tööd.
A. lin t  kutsuti kõnelem a kohaliku  
te lev isio o n i k o n v eren ts isa a le sse . 
Kahju, et teoreetH ise a ru tlu se  il­
lu stra tsio o n ik s ja . p õh jen d am i­
se k s  k õ las v ä h e  m uusikat: o ln u ks  
ju su u rep ä ra n e  v õ im a lu s tu tv u ­
da m eie  h eliloo ja te  u u em ate  teo s­
tega . Tõsi, kahel õhtul esitati 
n õu k ogud e au tor ite  kam m er- ja 
k oorim uu sikat (ka Eino Tam ber- 
gi «P relüüd  ja m etam orfoos»), 
sam uti la n g es  k on veren tsi aega  
A lfred  Sn itk e «C oncerto g rosso»  
se a ln e  es ie ttek a n n e , so lis tid ek s  ' 
T. G rindenko ja 0 . K rõssa. Kon­
v eren tsi -lõpupäeval k oh tu sid  A. 
Snitke ja -• O. K rõssa  k o n serv a ­
toorium i õp p ejõu d u d e ja ü liõp i­
lastega . ■ Su u re - k aasa e la m iseg a  
kuulati ka T orm ise «Ingerim aa  
õhtute» p laad iesitu st.

KRISTEL PAPPEL

Traditsiooniliselt kaunilt — 
m uusikaga. Sedakorda küll 
kodust ja  «Estoniast» väheke  
eemal, Schw erinis, kuid  siiski 
estoonlaste seltsis. Mis aga ü l­
disem alt töösse puutub, siis
17. oktoobril alanud tööreis 
lähimasse ooperilinna Helsin­
gisse kestis kõigist seniolnuist 
kauem  — täpselt kaks kuud. 
M uidugi m ah tus siia vahele  
ka vabu päevi, nii et jõudsin  
Tallinna põigata paari eten­
dust juhatam a ning R. W agne- 
ri «Lendava hollandlasega» 
mõned proovidki teha, ühe nä­
dalalõpu aga Prantsusmaal 
veeta.

K ansallisooppera’sse «Jevge­
ni O neginit» lavastama ku tsu ­
tud Georgi A nsim oviga on m u  
teed ennegi ristunud. K a ks­
küm m end aastat tagasi, kui 
ma ühe oma esimese tööna 
juhatasin  «W est S ide’i lugu», 
ju h tu s  seda nägema ka A nsi-  
m ov. Ja et tal sama m uusikal 
oli vä lja  tu lem as M oskva Ope­
retiteatris, kutsus ta m ind  sin­
na. L äksin  — kolm eks kuuks. 
On kohane ka m eenutada, et 
«Estonias» on G. A nsim ov la­
vastanud juba kolmel korral: 
«Neiud ärevil», «Kaks kevad­
päeva», «K ihlus kloostris».

Soomlaste huvi etenduse  
vastu  oli elav, osal isegi nos­
talgiline, sest v iim ati m ängiti 
seal «Jevgeni O neginit» v iie ­
küm nendail aastail. K ui meie 
lavastusest rääkida, siis pol­
nud ei A nsim ovi ega k a  m inu  
lähenemises m aterjalile m ida­
gi nohust, nu tvat. Lahtilöögist 
alates peaks selge olema, et 
L enski ei sure tuuletõm busse  
ja Onegin pole m itte  madala  
vererõhu tõ ttu  nii kü lm  ja  
kale. Läbi tü lli a im uva liigu­
tav-rom antilise loo asemel 
püüdsim e seda vaatajani tuua  
tegelike noorte inim este draa­
mana, m illest soome ooperite- 
gijad m uuseas kohe m õtte -  
kaaslusega kinn i haarasid , nii 
et üksteisem õistm ine oli kogu  
trupis suurepärane. Teatri 

j peakunstn iku  Seppo N urm i-  
| maa erakordselt õnnestunud  
; dekoratsioonid ja koreograaf 
I Elsa Sylvesterssoni m õtesta tud  
i ning ennastsalgav töö, eeskätt 

kooriga, olid kahtlem ata sa­
m uti lavastuse edu põhjusiks. 
Olime ju  traditsioonilise bal­
leti välja  jä tnud  ja kogu lii­
kum ise tegi koor, kes. laulis 
ia tantsis tõepoolest nii nagu 
heas ooperis vaja. Ühtse h in ­
gamise aluseks oli aga A n si­
m ovi oskus anda igaühele põ­
nev isiklik ülesanne, m ida

Eri Klas ja Jorm a H ynninen p roovi vah eaja l.

Sylvesterssoni koreograafia  
va im uka lt toetas, m eenutades  
mõnes m isanstseenis juba roh­
kem  Gogoli ku i Puškini tege­
lasi. Üldse tundus koor m ulle  
K ansallisooppera ühe tugeva­
m a komponendina. Koori liik ­
m ed on liikuvad, hea vokaal­
se tasemega m aitsekad an-  
sam blistid, kes vajaduse k o r­
ral aga valm is asendama ha i­
gestunud solistegi . . .  K a or­
kestrist rääkides ei saa m a  
soojade sõnadega kitsi olla, 
sest seUe väga paindlik ja  a k ­
tiivne m usitseerim isrõõm  oli 
kadestam isväärne. M ulle ene­
sele tundus ooper senijuhata- 
tu ist raškeimana: on ju  ta  nii 
tun tud -tea tud , samaaegselt 
aga nõnda õim m aterjal, et 
üks vale noot võib rikkuda  
kogu pildi. E t m uusika  õhu ­
liselt ja vahe tu lt kõlama h a k ­
kaks, tu li tõepoolest vaeva nä­
ha. Suureks toeks oli m ulle  
siin solistide eriliselt kõrge 
professionaalsus: Taru V a ljak-  
ka Tatjana, Heljä Angervo Ol­
ga ja Jaäkko  R yhäneni Gre- 
m in võluksid  suurem atelgi 
ooperilavadel, rääkim ata juba

vokaalselt tä iusliku  Jorma  
H ynnineni nim ikangelasest või 
K ari Kuappa dram aatilisest ja  
ülisugestiivsest Lenskist.

E hk annab m õningase pildi 
töönädala organiseerim isest, 
aja planeerim isest ning sellest 
ting im usteta  kinnipidam ise  
täpsusest, ku i näiteiks m eenu­
tada, et neljapäeval, 8. de t­
sembril oli Helsingis «Jevgeni 
O negini» etendus, reedel pool 
kaks  — tund  pärast m aandu­
m ist Pariisis — proov  Salle 
P leyel’is (um bes keeks ja  pool 
tuha t ikohta) kuulsa •Des Con- 
certs L am oureux»’ 100-liikme- 
lise süm fooniaorkestriga, õ h ­
tu l sain samas jälgida Londoni 
filharm ooniku id  Claudio A b -  
bado juhatusel (solist M aurizio  
Pollini). Laupäevase proovi eel 
õnnestus m õned tunn id  L ouv­
re'is veeta, õh tu l aga näha  
Pariisi Spordipalees Robert 
Hosseini laxxistatud ütlem ata  
põnevat va a te tü kk i «Inim ene  
nimega Jeesus», m ille m u u ­
sikaliseks aluseks cdi M ahleri 
Teine süm foonia. Pühapäeva- 
hom m ikusel peaproovil viibis  
ka  O rchestre de P aris  peadiri-
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T. A kiyosh i ja L. Tabackin.

kolledži, jä i t a  USA-sse, käis

Mõnigi kord on olnud ju ttu  | 
bigbändide (teatud koosseisuga j 
džässorkestrid) populaarsuse j 
vähenem isest, viim asel a ja l i 
aga tundub, et nad on hak a - | 
nud taas eluõigust võitma. \ 
M itmete m aade m uusikaaja- i 
k irjade lugejate ja  k riitiku te j 
arvates kuulub  praegu seda j 
liiki kollektiivide tippu  Toshi- \ 
ko Akiyoshi — Lew Tabackini 
orkester.

Toshiko Akiyoshi on sünd i­
nud 1929. aastal. K uueaasta­
selt hakkas ta  võtm a klaveri­
tunde, õppides tundm a nii 
euroopa klassikalist kui ka 
jaapani helikunsti. Tem a m uu­
sikalisele arengule aitasid 
kaasa isa, kes oli noorpõlves 
osalenud no-teatris. ning rah - 
va tan ts ijas t õde. P ärast Teise 
m aailm asõja lõppu, m il Ja ap a ­
nis asusid USA okupatsiooni­
väed ning am eerika m õjud tu ­
gevnesid ka m uusikaelus, h ak ­
kas teism eline neiu huvitum a 
džässist.

1951. a. augustis lõi Akiyoshi 
juba oma ansambli. Kaks aas­
ta t hiljem  andis Jaapanis 
kontserte pianist Oscar P e te r­
son (esines m uide 1974. a. T a l­
linnas). Loom ulikult läks A ki­
yoshi teda kuulam a, kuid mis 
olulisem: Peterson kuulis ka 
neli aasta t noorem a kolleegi 
mängu ja  tegi ta lle  e ttepane­
ku lindistada heliplaadi jaoks 
koos mõned kompositsioonid. 
Nüüdsest peale ei olnud 
Akiyoshi! loometee suuna su h ­
tes enam  kahtlust. T a esines 
raadios ja TV-s, Jaapan i a ja ­
k irjandus tunn is tas ta  m aa 
juh tivaks džässpianistiks. Kui 
gi Akiyoshi ise on üsnagi n a i­
selik, ei avaldu see tem a m än­
gulaadis, m ida iseloom ustavad 
jõuline liigendatus, dünaam i­
lisus, erakordne voolavus.

Kui noorele m uusikule p a ­
kuti stipendium i õpinguiks 
Bostonis Berklee m uusikakol- 
ledžis, oli ta  kohe nõus ning 
1956. aasta jaanuaris  sõitiski 
džässi sünnim aale. Siin tä ien ­
das ta  end arranžeerim ises, 
kompositsioonis ja  im provisat­
sioonis. «Vaadates tagasi kol­
mele ja  poolele aasta le  B erk- 
lees.» k irju tas  ta  hiljem , «olen 
tänu lik  selle eest, m ida õppi­
sin, sest kom poneerim ine ei lä ­
he mul kergesti. Vaevlen iga 
noodi ja  fraasi kallal nõnda, 
et lausa ihaldan kõike seda, 
mis aitaks m ul parem ini kor­
raldada oma ideid.»

Õpingute a ja l esines Akiyoshi 
Newporti festivalil, mängis j 
m itmes ansamblis. Lõpetanud !

oma tolleaegse abikaasa, a l t­
saksofonist C harlie M ariano 
kvarte tiga tu rneel Jaapan is ja  
Euroopas. Esinemised, tehn ika 
lihvimine, arranžeerim ine ja  
helilooming hõivasid kogu te ­
ma aja.

Ühes 1966. a. an tu d  in terv ­
juus ütles Akiyoshi: «Viimase 
küm ne aasta  jooksul polnud 
m a m idagi tõsisem at teinud, 
seepärast o tsustasin k irju tad a  
palu bigbändile ja  ise selles 
m ängida. Üheks saksofonistiks 
soovitati m ulle kedagi Lew 
Tabaekinit. Nõnda kohtusin  
oma tu levase m ehega»

P hiladelphiast p ä rit ja  sealse 
konservatoorium i lõpetanud 
Lewis B arry  Tabackin  (sünd. 
1940) oli selleks a jak s  m ängi­
nud mitmes, sealhulgas M ay- 
nard  Fergusoni, C lark  T erry  
ja  T aani raadio  bigbändis. Ta 
oli tähelepanelikult u u rinud  
kuulsate  tenorsaksofonistide 
pärandit. «Mida edasi, seda 
suurem at m õju  avaldab m ulle 
nende m äng, nende m usitsee­
rim ise terv ik likkus, m illest tä ­

napäeva saksofonistidel on m i­
nu  a ru s t puudu. Esim estele 
iseloomulik in terpretatsiooni 
soojus ja  instrum endi toon on 
džässilavalt tä iesti kadunud. 
Tenorsaksofoni ja  flööti h in ­
dan  ku i k ah t võrdväärset pil­
li. Saksofon on traditsiooniline 
instrum ent, sestap  m a ei arva, 
e t sellel m ängides leian m ida­
gi uu t. Flööt, aga pole kunagi 
olnud džässile iseloomulik, 
selle traditsioonid  on euroopa­
likud. Flööt a itab  m ul anda 
oma osa džässilikku m usitsee- 
rim ism aneeri. Need kaks pilli 
on kaks erinevat väljendusva­
hendit, m illega võin edasi an ­
da m itm esuguseid tundeid.»

L  Tabackini m ängulaadile, 
m ida iseloom ustavad tüse  toon 
ja  virtuoossed im provisatsioo­
nilised soolod, on m õju aval­
danud niisugused m eistersak- 
sofonistid nagu Lester Young, 
Sonny Roll ins, Coleman H aw - 
kins. Chu B erry  jt.

E n t tagasi o rkestri juurde. 
Oma bigbändi asutam ine pol­
nud  hõlpus. M ida m ängida? 
K uidas leida m ängijaid? K ust

saada esinem isvõim alusi? K ui­
das hoida orkestrit koos? Tuli 
kogeda finantsraskusi, kokku 
puutuda rassiliste eelarvam us­
tega. Oli ta rv is vastu  as tu d a  
publiku ja  k riitiku te  enam iku 
veendumusele, et a inu lt mees 
võib edukalt ju h a tad a  b igbän­
di, et a inu lt am eeriklased suu ­
davad hästi m ängida džässi. 
1973. a. kevadel alustas o r­
kester Los Angeleses siiski 
proove, peatselt ilm us ka  esi­
m ene helip laat — Jaapanis, 
sest USA plaadifirm ad kartsid  
riskeerida. A astal 1976 —tehti 
Jaapan is m enukas ringreis, 
kontsertidel es ita tu st koostati 
plaadialbum , m ille m itm ed 
džässiajakirjad  hindasid aasta  
Darimaks. Veidi hiljem  aga 
tu n n is ta ti ülem aailm se leviku­
ga m uusikaa jak irja  «Down 
Beat» ringküsitlusel v iieaasta­
seks saanud orkester parim aks 
bigbändiks. õnnestu n u k s k u ­
junes tu rnee  1979. a. Euroo- 
nas: esineti Taanis. Rootsis, 
Poolas ja Saksa DV-s.

O rkestri koosseis on tra d it­
siooniline: 4 trom petit. 4 trom ­
booni. 5 saksofoni ja  3-liikm e- 
line rütm igrupp. M uusikud on 
enam asti pärit Los Angelesest 
ja  nende oskused ku luvad  
m arjaks ära, ku i arvestada 
Akiyoshi sageli üsna keerulisi 
seadeid. Akiyoshi ise m ängib 
oma orkestris soolosid vähe, 
ehkki on suurepärane pianist. 
Nagu ta  ise ütleb, ei suuda ta  
keskenduda, olem aks korraga 
nii solist ku i k a  d irigen t-heli- 
loo ja-arranžeerija .

K ahtlem ata on orkestri edu 
üks põhjusi, e t Akiyoshi on 
suu tnud  anda ta lle  om a näo, 
isepärase kõla, m issugust pole 
ühelgi teisel bigbändil. L äh tu ­
tud  on nii idam aise (jaapani) 
kui ka  lääne (sving) m uusika 
traditsioonidest. See ei tä h en ­
da, et Akiyoshi on lä inud  oda­
va eksootika teed  (millega p a ­
raku  tih ti saavu ta takse a ju ti­
ne publikum enu). Jaap an i kõ­
lad tem a m uusikas täh en d a­
vad nii traditsiooniliste ja a ­
pan i pillide kasu tam ist ku i ka 
uudseid orkestreeringuid  ja  
huvitavaid  instrum entide kom ­
binatsioone. Kõik saksofonis­
tid  m ängivad suurepäraselt ka 
flööti. Iselaadselt kõlavad kok­
ku näiteks kaks flööti, kaks 
k larne tit ja  bassk lam et või 
siis pikoloflööt ja  basstrom - 
boon. Rohkesti on flöödi (Ta­
backin) ja  trom booni sooloet- 
teasteid.

T änapäeval la ia lt levinud 
I e lek trim uusikariis tu  Akiyoshi !

Tabackini orkestris ei kasu­
ta ta . See pole juhuslik . «Džäs­
si m ängim isel peab igal in st­
rum endil olema oma kõla, oma 
toon, mis võim endeid ja  
m uundureid  läbides pahatih ti 
kaob. A rvan, e t elektrim uusi- 
kariistad  on eelkõige heliefek­
tide jaoks,» on öelnud Akiyo­
shi. Oma arranžeeringud  loob 
ta  konkreetseid m ängijaid, 
nende võimeid silmas pidades. 
Nõnda tavatses om al a ja l teha 
Duke Ellington. Teine neile 
ühine joon on laialdane kontr 
rastide kasutam ine.

Lõpetuseks mõni sõna 
Akiyoshi ühest program m teo­
sest, süidist «M inamata». See 
on pühendatud m ürgiste töös­
tusjää tm ete  ohvriks langenud 
M inam ata ka lu rikü la  elanike 
m älestusele. K ü la  lähistele eh i­
ta tu d  suure keem iatehase toot­
m isjäägid, mis sisaldasid elav- 
hõbedaühendeid, heideti m er­
re, kalade kaudu  sa ttu s  m ürk 
inimestesse. «Juhtum  M inam a- 
tas vapustas m eid väga,» on 
öelnud Tabackin. «Toshiko p i­
das kohuseks avaldada oma 
arvam us, ehkki m e mõlemad 
m õistam e väga hästi, e t m uu­
sikaga ei saa tak istada n iisu ­
guste tragöödiate kordumist.» 
Süidi esimeses osas kuulem e 
kõigepealt rõõm sam eelset vii­
si. Idüllilisse sissejuhatusse il­
m ub rah u tu  meeleolu — trom - 
petiim provisatsioonid, millele 
luuakse k u rjak u u lu tav a  kõla­
ga taust. Elava tem poga teises 
osas otsekui ka jastuvad  t r a ­
göödia eelaimused, inim este 
kannatused  ja  lootused. A kor­
dide aeglane vaheldum ine epi­
loogis ku ju tab  kaost, m ille 
dram atism  jõuab kulm inatsioo­
ni, kui m ängu lü lituvad  ja a ­
pani löökriistad ja  leinaline 
vokaal.

Toshiko Akiyoshi on jõud­
nud om a eesm ärgile, loonud 
populaarseim a bigbändi. A n­
dekad heliteosed, leidlikud a r­
ranžeeringud, suurepäraselt 
svingiv orkester — seda pole 
vähe. Kuigi tippu  jõuda on* 
kergem kui seal püsida, on see 
kõnealusel kollektiivil seni 
õnnestunud: a jak ir ja  «Down
Beat» viim asel lugejaküsitlu - 
sel tunn is ta ti Akiyoshi—T a­
backini bigbänd (muide, v an a ­
m eister Count Basie o rkestri 
ees) taas parim aks ja  seda ju ­
ba v iiendat aa sta t jä rjest. Ol­
gu lisatud, et k u u la ja te  a rv a­
m usega olid päri ka m uusika­
kriitikud.

K oostanud MIHKEL LOODUS

Maailmamuredest
emakeeles

LEMBIT VALT, EDGAR SAVI­
SAAR. GLOBAALPROBLEEMID 
JA TULEVIKUSTSENAARIUMID. 
K irjastus «Eesti Raam at». Tallinn, 
1983. 159 lk.

Selles sisukas raam atus kä­
sitletud  aine põhjal võiks p i­
kalt ja  detailidesse tungides 
aru tleda, kuid praegusel a r ­
vustusel on teine eesm ärk, 
T ahaks kokkuvõtlikult tähele­
panu juh tida  raam atu  tä h t­
susele ja  kohale m eie k u ltuu ­
ris.

A utorite ü lesanne on olnud 
ühtaegu nii tän u v äärn e  kui 
ka kom plitseeritud, sest 
meile on küll tu ttav  sõna 
«globaalprobleemid», en t siia­
ni puudus selle hõlm av sele­
tus. Nii on eesti keskm ine 
h aritlane ehk m õnda kuulnud  
Rooma K lubist, happelistest 
vihm adest, sudust ja  super- 
relvastuse superhindadest, en t 
m ärksa vähem  globaalm odel- 
leerim ise üldistest suundadest. 
Otsesõnu öeldes on raam at 
eesti keeles esimene pääsuke, 
mis globaalproblem aatika nii 
u la tusliku lt läbi võtab. K asu­
ta tud  m aterja li hu lk  on m eel­
divalt suur.

R aam atu  sõnaline kude on 
väga tihe ja  sellest suvaliste 
liid io tste  väljatõm bam ine, kui 
tahes ahvatlev  see ka ei tu n -  
luks, viiks ju tu  kohe raam a­
tust eemale, elule lähem ale. 
Seepärast m eenutagem  sisu 
vaid peatükke nim etades: 
< S issejuhatus globaalproble- 
Tiaatikasse», «Peamised glo- 
baalhädad», «Lahendite otsin­

guil», «Ideoloogia ja  globaal- 
modelleerimine». N agu näha, 
on haare  lai ja  arv u sta ja l 
jääb  vaid  üle k inn itada, e t 
sellist kon tsen treeritust kõr­
vu ti loetavusega n ing dem a­
googilise pesuvee ja  p innalise 
sõnavahu vähesust ei kohta 
em akeelses fak tik irjanduses 
kuigi tih ti. R aam at on igast 
kü ljest vaadates k iiduväärt, 
ja  siinkohal olgu n im etatud  
vaid need aspektid, m ida a lla­
k ir ju ta n u  subjek tiivselt olu- 
lisim aiks peab:

1) see on esim ene eestikeel­
ne raam at, m is h aa rab  m aa­
ilm as (eriti seitsm eküm nenda­
te l aastatel) teh tu  globaal­
probleem ide uurim ise alal;

2) tuginetakse u la tusliku le 
läb itöö ta tud  m aterja lile , n ing 
m eie p ikka k irjastam istsük lit 
m eenutades näeme, e t on a r ­
vestatud  m aksim aalselt v ii­
m aste m aterja lidega (kuni 
nov. 1982);

3) koos probleem idega saa­
m e hõlm ava loetelu ju h tiv a is t 
globaalteoreetikuist n ii Idas 
kui ka Läänes, nende põhi­
seisukohtades!, ja  ü levaate 
NSV Liidu spetsialistide töö­

dest n ing koostööst m aailm a 
ulatuses;

4) raam at on k ir ju ta tu d  hu ­
vitavalt, heas stiilis ja  m ingis 
m õttes k ram bivabalt, s. t. 
am et ja  probleem e on eelista­
tu d  liigsele teoretiseerim isele- 
probleemitsemisele. S u u r ko­
gus väga kõnekaid fak te  koos 
viidetega kasu ta tud  k ir ja n d u ­
sele ühelt poolt ja  kantseliid i- 
vaba esitusviis te ise lt poolt 
teevad selle lugem ise tõenäoli­
se lt huvitavaks n ii paljude 
eria lade teadlastele ku i ka 
igale vitaalsele ja  uudish im u­
likule inimesele;

5) au to rid  on dogm aatikava- 
b a lt ja  veenvalt suu tnud  ava­
da globaalprobleem ides n ing 
globaalprobleem ide käsitluses 
peituvaid  sotsiaalseid ja  ideo­
loogilisi konfrontatsioone. Sel­
les suhtes on väga huv itavad  
näiteks III  pea tük i viim ane 
osa «Religiooniteem a Rooma 
K lubi uurim ustes» ja  te rve  
IV peatükk;

6) era ld i v ää rtu s  on ilm selt 
Rooma K lubi tegevusjoone ja  
põhiettekannete refereerin - 
guil, m is eesti keeles seni on 
lünklik  olnud. K auge ja  mõ­

ne jaoks võib-olla elitaarne 
institutsioon tu leb  äkk i m eile 
lähedale, om andab inim likud 
jooned (vt. näit. D. Mea- 
dowsi «Kasvu piiride» rü n d a ­
m ine Läänes; lk. 36).

R aam atus käsitle tu  tähen ­
dusest rääk ides on v a ja  vaid 
m eelde tu le tada  olulisim at 
seisukohta, m ida au torid  eel­
viim asel leheküljel sõnastavad 
nii: «Sõjaohu ärahoidm ine on 
esmane, peam ine ning edasi­
lükkam atu  ülesanne, mille 
lahendam isest otseselt sõltub 
k a  teiste globaalprobleem ide 
saatus.» K ardan, e t m a ei ek ­
si, arvates, e t meie tööstus­
juhtide, haritlaste , k u ltu u ri­
tegelaste hulgas on neid, kes 
globaalse ja  kohaliku vahele 
püüavad v isa lt te ra v a t e ra l­
dusjoont tõm m ata. K a mõtteis. 
E luinerts on võim as jõud ja 
pea ltnäha kaugete probleem i­
de omaks tunn istam ine nõuab 
inim likke pingutusi. On p a l­
ju  inimesi, kes ihaldavad en­
dale kukelaulu  ja  stopperiga 
v aru sta tu d  m aailm atasem el 
elektronkäekella, aga keeldu­
vad  süvenem ast üleaedse 
probleemidesse, globaalseist 
rääk im ata. Tuleks mõista, e t 
nn. globaalm ured pole isik li­
kest lahu ta tud  ega kohalikega 
vastuolus, vaid  e t ta h es-tah t-  
m eta  oleme m e kõik globaal- 
koilisioonides osalejad ning 
probleem ide kandjad . Kas ka 
ka - slahendajad, olgu esialgu 
või teoreetiliselt, sõltub juba 
igaühest.

R ahvusku ltuur ku i te rv ik  
k innitub  olevikku; rahvus­
k u ltu u r kui dünaam iline p ro t­

sess u la tub  m inevikust tu le ­
vikku. Selle protsessi liikum a­
panevate jõudude hu lka k u u ­
lub ka kõnealune raam at.

Tundub va ja likuna  ts itee ri­
da ka au torite  järgm isi seisu­
kohti (lk. 14): «G lobaalprob­
leeme süvendavad ka rask u ­
sed keeruliste süsteem ide 
m õistm isel ja  juhtim isel. M aa­
ilm on keeruline süsteem  . . .  
K eeruline süsteem  . . .  peab 
end sageli ü lal vastupidiselt 
meie kogem uslikele otsustele. 
T a . . .  a jab  u u r ija  ku jutluses 
põhjuse segi süm ptom itega 
jne.»

Ilm a neid m õtteid sügavalt 
m õistm ata ei suuda ka kõr­
va ltv aa ta ja  süveneda globaal- 
problem aatikasse.

U ute probleem idega kaetud 
m aailm a tu leks nagu uuesti 
avastam a hakata , m aakaard id  
oleks nagu  k a ttu n u d  uu te 
valgete laikudega, kus asuvad 
küll tu ttav ad  linnad  ja  riigid, 
aga ootam atult võõrad ja  ko­
hu tavad  probleem id. A ru ­
saadav, e t norm aalne inim ene 
küsib endalt — äkki on need 
probleem id m iraaž ja  m ingeid 
uusi valgeid laike polegi? A u­
to rid  toovad raam atus ka  hea 
näite  iganenud mõtlemisviisi 
võim alikest resu ltaa tidest seal. 
kus oleks v a ja  om andada uus 
m õtlem isviis (lk. 15—18). R aa­
m atu  esimese, sissejuhatava 
peatük i esim ene osa lõpeb 
lausega: «Globaalprobleem i­
dest ilm neva uuelaadse reaa l­
susega peabki kaasnem a ta r ­
dunud p iiridest lahtiü tlem ine 
inim m õtlem ises.»

JAAK JÕERÜÜT
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«Saraaievos»

V algustuslike püüetega kool­
m eistri k u ju  oli meie algupä­
rasesse proosasse ju u ru tan u d  
Fr. R. K reutzw ald oma k a ­
lendriju ttudega. Uue sajandi 
algul oli E. Peterson-S ärgava 
«Rahvavalgustaja» heitnud  
sellele ku ju le  küll juba sa tii­
r ilis t valgust, kuid 1910. aasta l 
ä ra tas  kõnealuse teem a vastu 
taas  laiem at tähelepanu  M ats 
M õtslase ju tu s tu s  «K raavita­
jad», mis pälvis Eesti K ir jan ­
duse Seltsilt ergu tusauhinna. 
Üksnes lähem ad asjaosalised 
teadsid, et selle pseudonüüm i 
taga peitus noor P ärnum aa 
pedagoog M art K iirats.

S ü n d in u d  6. ja a n u a r i l  1884 
T õ s ta m a a l k e s k m ik ta lu n ik u  p e r e ­
k o n n a s . o m a n d a s  M. K iira ts  A u d ­
r u  k ih e lk o n n a k o o li lõ p e ta m ise  
jä r e l  k u ts e h a r id u s e  T a r tu  Õ pe­
ta ja te  S e m in a r is . F. T u g la se  «M ä­
le s tu s te s»  m ä rg i ta k s e g i  K iira ts i  
k i r ja n d u s l ik u  te g e v u s e  a lg u s e n a  
ju b a  s e m in a r is tip õ lv e . A a s ta il 
1904— 1911 tö ö ta s  ta  S a a rd e  k i­
h e lk o n n a k o o li ju h a ta ja n a . S e a lse ­
te le  k o g e m u s te le  tu g in e s  a u to r  
k a  « K ra a v ita  ja tes» .

Kui «Rahvavalgustajas» n ä i­
datakse noort õpe ta ja t H ein­
rich M adarat esm alt naiivse 
idealistina, hiljem  aga om a- 

i kasupüüdlikele kom prom issi- 
! dele kalduvana, siis «K raavi- 
ta ja te»  peategelane, m inis­
teerium ikooli ju h a ta ja  P au l 
Tom berg on oma püüdlustes 
siiram, üh tlasi realistlikum alt 
mõtlev. Tem a ühistegevuse- 
alased tao tlused  lõpevad v ii- 

j m aks küll sam uti fiaskoga, 
kuid  isiklikest pettum ustest 

! hoolim ata jääb  talle vähem alt 
aktiivse te e ra ja ja  m aine. Oma 
a jastu  m aa ku ltuurio lude tõe­
tru u  peegelpildina on «K raa- 

i v itajad» jäänud  püsim a au to ­
ri kaaluvaim a teosena, m illest 
on senini ilm unud kolm trü k ­
ki.

Ju tu s tu ses  «Kusta Poland» 
(1914), m illele V. Kingissepp 
põh jendatu lt e tte  heitis E du­
erakonna program m i illustree­
rim ist, nägi M õtslane eksli- 

: ku lt meie põllum ajanduse 
j neam ist arenem isteed su u rta -  
: lund ite  stabiliseerum ises. K uid 
j 1920.— 1930. aasta te l k u ju ta s  
; k ir ja n ik  m itm es rom aanis
j («Liblika lend». «Mõrane
! hing». «Kevadised vood» I—II 
it.) ju st suurtalude laostum ist 
kodanliku m ajanduskriisi t in ­
gimustes. A utori tehisopti-

' m istlikud agraaralased näpu- 
i näited  kriisioludest vä ljapää-
• semi seks tundusid  juba tollal 
; väheveenvatena. Selle kõrval 
on k irjan iku l pilku jä tk u n u d  

! ka külakehvistu  kurblooluse 
: iaoks. nagu kogeme ühest ta  
! varasem ast eluloolisest visan.- 
■ dist «K ukehansu Madis». -
j M õ ts lase  h il is e m a  lo o m is jä rg u  

te is e k s  le m m ik te e m a k s  oli l in n a ­
e lu  v a r ju k ü lg e d e  k u ju ta m in e  (ju ­
tu s tu s e s  « H ans T o h v e r» , r o m a a ­
n id e s  «H ilda K õ re v a re s»  ja 
«M äng»). K u n s til is e lt  k ü p s e im a k s  
o su tu s  n e is t v iim a ti  m a in itu , m il­
les  k r i t i s e e r i ta k s e  v ä ik e lin n a
k o o re k ih i  tõ u s ik lik k u  m e n ta l i te e ti  
ia ä r i r in g k o n d a d e  s a h k e r d a ­
m ist.

«Mõtslane on enam asti ladus 
fabuleerija . Ta tabas hästi 
vähenõudlikum a lugeja m ait­
set n ing arvestades tu lem usrik ­
k alt tem a huvi «põneva» ja
a1ulise k irjanduse vastu.» re ­
süm eerib tem a toodangut h in ­
nates Ü. Tönts. le>des ühtlasi, 
st k irjanikueeldused. mida
näitasid  au tori esimesed teo ­
sed. jä id  v ä lja  arendam ata .1

Olles vahepeal katse tanud  
talupidam isega ja tegutsenud 
mõnda aega k a  vabakutselise 
k irjan ikuna, pöördus M. K ii­
rats 1930. aasta te  algul tagasi 

i koolipõllule, töötades õpeta ja­
na Toris ja  Vändras. Uusi r a a ­
m atuid  tem a sulest enam  ei 
ilm unud M K iira ts  suri 16 
novem bril 1956 ia  on m aetud 
T7ändra  kalm istule.

1 E esti k i r ja n d u s e  a ja lu g u  IV. 
T a llin n . 1981, lk . 432.

I _ OSKAR KUNINGAS

Oktoobris 1983 jõudis keele- 
huviliste k ä tte  Emakeele 
Seltsi kaksikaastaraam at 26/27, 
m is katab  seltsi tegevusest 
aastad  1980 ja  1981. v Ei ole 
enam  v iieküm nendad-kuue- 
küm nendad aastad, kus aa s ta ­
raam at ilm us enam asti sam al 
aastal, ega ka seitsm eküm nen­
dad, kus tu ld i toim e tem a ü l­
litam isega järgm isel aastal. 
V iim aste aasta te  ahenenud 
trük io lud  suurendavad  aas ta ­
raam atu  a ja lis t m ahajääm ist. 
Ei päästa  enam  kaksiknum b- 
ridki. K irjastam isvõim aluste 
p iira tuse tõ ttu  pole võim alik 
kajastada ka kogu uurim iste­
gevust: ühes köites võib ava l­
dada a inu lt ühe teem aga hõl­
m atavaid  k irju tisi. E nam -vä- 
hem, aga m itte päriselt, saab 
p iiranguist üle pealk irjadega 
«Sõna ja  nimi», «Eesti sõna­
vara», «Sõnavara probleeme» 
ja  seekord «Eesnimedest os­
kussõnadeni».

Sellegipoolest oli vastses aas­
ta raam atus huv ipakkuvat lu ­
gem ist n ii eesti keele u u r ija ­
le kui ka harrasta ja le . R aam a­
tu  avavad  Em akeele Seltsi 60. 
aastapäeva täh istam ise p idu li­
kul koosolekul T artu s  1980. 
aasta l peetud ettekanded, m il­
lel nüüd  ava lda tuna on fak ti- 
täpsete ü levaadete väärtus: 
need on A rnold K ase kokku­
võte ES-i tegevusest seitsm e­
küm nendatel aastatel, Heino 
A hvena tagasivaat 70 keele- 
päevale (1961—1980) ja  Ingrid 
Sarve pilguheit 1966. aastal 
ESi juu rde  loodud rahva luu - 
lesektsiooni esimesele 15 tege­
vusaastale.

Järgneb  10 uurim islikku 
k ir ju tis t nii nüüdiskeele kui 
ka keeleajaloo, nii k irjakeele 
ku i ka m urre te  kohta. T erv ik ­
likum alt on seejuures esinda­
tu d  oskuskeele m inevik ja 
olevik. E rilist lugem ism õnu 
pakub R ichard R itsingu a rtik ­
kel poolteisesaja aasta  v an u s­
te  esim este eesti käsik irjaliste  
ja  trü k itu d  m uusikaõpikute 
keelest. A utor peab lugu n en ­
de sisust ja  väljenduse leid­
likkusest n ing esitab  lõpus tä -  
hestik järjestuses 116 tolleaeg­
set oskussõna koos tänapäevas­
te  vastetega. A sta Veski annab  
ü levaate v eterinaaria  oskus­
sõnavara soetam ise alguspäe- 
vist käesoleva sa jand i kahek­
saküm nendail aastail. K ai 
R iikoja käsitleb tänapäeva os­
kuskeelt, näidates, kuidas õi­
guse sõnavara teeb  kaasa ees­
ti term inoloogia peam ised nü ü - 
distendentsid: areneb v ä ljen ­
du stäpsem aks ja  -tihedam aks.

A astaraam atus on sõnaaja- 
loolisi leide: P au l A lvre v iib  
m äärsõna paratam ata  pärito lu  
poolest kokku reaalse tegusõ­
naga parandama, heites kõ r­
vale väljam õeldud paratam a  
ja  parama; P au l A riste k ir je l­
dab kang ru te  oskussõna m et-  
tim a  ehk m ittim a  keskalam ­
saksa keelest läh tum ist ning 
eesti, lä ti jt. keeltesse sa ttu ­
mist. Helgi Vihma jälgib põh­
ja liku lt nelja  aas-sõna elulugu 
nii eesti keeles ku i ka sugu­
laskeeltes.

Eesti k irjakeele ku junem ine
alates trük istest 16. sa jand i a l­
gupoolel on o lnud  p ikk tee­
kond, kus tõusud  on vaheldu­
nud  mõõnadega. P au l Alvre 
on oma teises k irju tises k äs it­
lenud üh te tõu su järk u  k u u lu ­
va Bengt G ottfried  Forseliuse 
tegevust, esm ajoones tem a 
aab itsate  keelt, tunnustades 
seejuures eriti Forseliuse rah - 
vakeeletundm ist.

A astaraam atu  artik liosa kõi­
ge u la tuslikum  k irju tis  on 
m urdeuu rija lt. M ari M ust an ­
nab  ü levaate ah ta le  ran n a rib a ­
le taandunud  k ird eran n ik u ­
m urde tänapäevast. A utor 
nendib, et ku i võrre lda p rae­
gust ran n ik u m u rre t sellega, 
mis oli pool sa jan d it tagasi, 
on tu n d a  üha  tugevnevat kesk­
m urde ja  viim aseil aastaküm ­
neil ju b a  ühiskeelegi m õju. 
1981. a meie hu lgast lahkunud  
Ja ak  Sim m ilt on aas ta raam a­
tus valim ik  setu  eesnimesid, 
huv itavaid  selle poolest. e t 
need venelähtesed nim ed on 
paindunud eestlasele su u p ära­
seks ja  läänem eresoom e nim e­
dele lähedasteks (n t N ati — 
HaTajiMH, Tepa — CTenaHH^a, 
Ermo — EpMOjiaü. L aaser — 
Jlasap t). N üüdsel üha  u u te  
eesnim ede jahtim ise a ja l võib 
pee nim estik pakkuda häid  
ideid, igatahes sobivam aid ees­
ti nim esid k u i Desiree, Jean - 
ne või Ändy.

T änapäeva eesti ö ldk irja - 
keelt käsitleb  k ah ju k s  a in u lt 
üks a rtikkel — Aino A dm anni 
«Otsekõnele lähedastest ju h ­
tudest kirjakeeles». N üüdis- 
k irjakeele käsitlu ste  vähesus 
ongi olnud ESi aa sta raam atu  
krooniline puue.

N im ekorralduse a la lt on 
uuesti ä ra  trü k itu d  T iiu  E rel- 
ti varem  «Keeles ja  K irjan d u ­
ses» avaldatud  ülevaade tü rg i-  
ta ta r i  ja  tadžiki nim ede eda­
siandm isest eesti k irjas. Seda 
põhim õtete k irje ldust koos 
kuue keele transkrip tsioon ita­
belitega va jav ad  tõ lkijad , to i­
m etajad, korrektorid , a ja k ir ­
janikud.

Üle 60 lehekülje on aas ta ­
raam atus 11 vanem a ESi liik ­
me m em uaare. Seesuguste lin ­
distuste ja  k irja like  küsitluste  
korraldam ise ning kogutu 
avaldam ise eest on seltsile eri­
ti tänu likud  tu levased keele­
tead laste  ja  -huviliste  põlv­
konnad. Sellise vaim ukapitali 
vää rtu s kasvab aasta -aasta lt. 
Üksnes tänu  lind ista tud  vest- 
1 ustele on meil veel võim alik 
lueeda h ilju ti su rnud  keele­
m ehe E rnst N urm e m eenu tu ­
si se letussõnaraam atu  koosta­
mise algaegadest. Varasem ais 
aasta raam atu is on tem a m ä­
lestusi k lassikaliste keelte õp­
pim isest I m aailm asõja päevil.
F..Si algusaasta test ja  sõ ia- 
iäresest term inoioogiatööst 
kuni 1960. aasta te  lõpuni.

Eesti NSV teenelise õpetaja 
Heino N urm iste vastustes aas­
ta raam a tu  toim etuse küsim us­
te le  on ta lle ta tu d  ülevaade 
H aapsalu keeleelu kauaaegse 
ju h i tegevusest: eesti keele ja

k irjanduse ning eesti keele
m etoodika õpetam isest. H aap­
salu ajalehe pedagoogikarub- 
riigi ja  keelenurga to im etam i­
sest, keelepäevade algatam i­
sest ja  m uudest keeleelu eden­
davatest ettevõttudest. Toim e­
tuse küsim ustele on vastanud  
ka teenekas ee^ti keele ia k ir-  
ianduse õoetaia  ning ülikooli 
m etoodik G erda ■Laugaste, ju ­
tustades om a keelehuvi k i v i ­
nem isest. õpingutest, em akee- 
leõoetajate ettevalm istam isest 
•TRÜs ning andes h innanguid  
praegusaja keelekorralduse 
kohta. Tsiteerigem  tem a kok­
kuvõtet: «Nagu kultuurta im e. 
tu leb  k u ltu u r keeltki ravida, 
hooldada, ja  m ida noorem, se­
da enam . O m atahtsi vohanud 
võraga õunapuu  m etsistub. 
kannab  nigerikku vilja. Hool­
dam ata m etsapadrikust saab 
väheväärtuslikku  ta rbepu itu , 
ah jukü tet. N ü ka kärpim ata. 
tu h a s ta m a ta  keel kõlbab ainu lt 
köögi tarbeks.»

Jõudm ata  siinkohal referee­
rida kogu m em uaarirubriig i 
sisu. tahaksin  vähem alt n i­
m etada m urdeuu rija  Aili U ni­
vere m õtisklusi eesti m urde­
ainestiku  kogum isest ja  v an a­
de sõnavarakogude kasu tam i­
sest n ing m urdekorrespondent 
Theodor S aare m älestusi eesti 
perem ärk ide kogum isest ja  m e- 
rem eheelust.

A kadeem ik P au l A riste ja  
ESA toim etuse liikm ete v es t­
luse ü lesk irju tis kuu lub  m e- 
m uaarirub riik i üp ris k unstli­
kult. sest see ei sisalda m ä­
lestusi m öödunust, vaid hoopis 
h innanguid  ja  arvam usi meie 
keeleelu tänapäeva  kohta, u u te  
sõnade loomisest ja  k asu tu se ­
levõtust kirjakeeles, väikerah ­
va oskuskeele arendam isest, 
keeleteaduse suhetest naaber- 
aladega, nõukogude fennoug- 
ristika  nüüdispildist. T ulevi­
kuks soovitab A riste peale v a ­
na tundm ise ja  sõelumise: 
«Uuena peaks ting im ata u u ri­
m a keelte kontakte, võtm a
keelt sotsioloogiliselt, võtm a
keelt psühholoogiliselt, võtm a 
keelt väga m itm elt seisuko­
h a lt . .  ja  siis m e saam e pa l­
jusid  neid asju  seletada, m i­
da m e seni ei ole osanud.»

A astaraam at lõpeb nagu
alati seltsielu kajastustega: 
juubelik irju tistega, nekroloo­
gidega, teadussekretäri Heino 
Ahvena ü levaadetega ESi 60. 
ja  61. tegevusaastast (s. o. 1979 
ja  1980) n ing seltsi liikm ete 
n im estikuga (seisuga 1. ja a ­
n u a r 1981).

ESi tegevliige 
TIIU ERELT

vaid
Sarajevos

V abariiklik  õigekeelsusko­
m isjon on asunud eestikeelses 
tekstis võõrpärisnim ede kasu­
tam ise korrastam isele. Esialgu 
on p iirdu tud  m aade ja  pealin­
nadega, täpsem alt nende ladi- 
natähelise rühm aga, Jugoslaa­
v ia SFV ühe vabariig i pealinn 
on Sarajevo, seal asub Bosnia 
ja  H ertsegoviina (või VÕK-i 
otsuse vaim us Hercegovina?) 
Sotsialistliku V abariigi valit­
sus.

Sarajevo on tu n tu d  erts- 
hertsog F ranz Ferdinandile 
toim epandud ja  üheks Esim e­
se m aailm asõja ajendiks saa­
nud  a ten taad i linnana. N üüd 
on see kohanim i taliolüm piaga 
seoses m eil hoopis tihedasti 
kasu tusel — kõnes vene keele 
eesku ju l rõhuga teisel silbil. 
H ääldust m e tea tu d  m ääral 
m ugandam e, näiteks toome 
p ran tsuse keelt kasu tavate 
A afrika riikide nim edes rõhu 
esisilbile (Mali, Benin, Gabon. 
Niger). Sarajevo puhu l aga 
pole ta rv is  m idagi m uuta, sest 
nim es aktsen tueeritakse esi­
m est silpi ju b a  seal kõnelda­
vas serbohorvaadi keeles.

N elja  aasta  pärast on suve- 
olüm pia m ääratud  toim um a 
Lõuna-K orea pealinna. Eesti 
keeles k irju ta tak se  saksa kee­
le eeskujul Söul ja  püütakse 
seda diftongi ka v ä lja  hää lda­
da. T egelikult kasu tatakse nii 
lad ina- kui slaavitähelistes 
transkrip tsioonides tähem ärk i 
ö, mis p rak tilise lt kostab nagu  
meie o, hääldatakse aga huuli 
üm ardam ata. D iakriitiliste 
m ärkide ä ra jä tm ist VÖK põhi­
m õtteliselt ei soovita, veel 
halvem  on aga hädalahendu­
sena m ärgi asendam ine trü k i­
tehnilistel põhjustel teisega. 
P arem  olgu ilma.

MART TARMAK

Lahingu­
väljal

sörkimas
«N oorte  H ääle»  iä r je k ir ju t is e s  

se is is  h i lju ti, 7. d e ts e m b r il  1983 
lu g e d a :

«K u u lid e  v in g u m is t  o lin  v a r e m ­
gi k u u ln u d . A ga s iis  o lid  n e e d  
k u u lip i ld u ja v a la n g u d  v õ i ü k s i­
k u d  p ü s s i la s u d . N ü ü d  v il is ta s  
k u u le  v a h e tp id a m a ta  ig a s t  k a n ­
d is t . S o o tu k s  u u s  o li k u m m a lin e  
tu n n e . õ ig em in i tu n n e tu s , e t  
p r a e g u  p o le  n e n d e  e e s t  p ä ä s u , 
p e id u k o h t p u u d u b , a in u s  v õ im a ­
lu s  o n  t in a r a h e  a ll m a a s  la m a d a , 
se lle le  s ö rk jo o k su g a  v a s tu  m in ­
n a  . . .  T eg im e m itu  sö rk jo o k su  
jä r je s t ,  jõ u d s im e  v a s ta s e le  lä h e ­
m a le  ja  h e its im e  u u e s ti  m a h a . . .  
K ui m e jä lle  sö rk jo o k su  s o o r i ta ­
m ise k s  p ü s ti  tõ u s im e  . . . »  jn e .

Sörkjooks on  ( ra h v a )s p o rd i te r -  
m in  ja  m ä rg i ts e b  te a ta v a s ti  a e g ­
la s t  lõ tv a  jo o k su , m ille g a  p o le  
sõ ja s  m itte  m id a g i p e a le  h a k a ta . 
A s ja o m a n e  sõ ja n d u s te rm in  on  
a m m u s t a ja s t  o ln u d  järkjooks.

HELDUR VINT

UUS LASTEETENDUS 
NOORSOOTEATRIS

N oorsooteater tõ i n ä ä rid ek s vaatajate ette  V lad islav  K oržetsi n ä i­
dend i «N äärila ja Näruta*. L asteloo  la v a sta s Eero Spriit, k ujundas  
K ustav-A gu Püüm an, lau lu tek stid  k irju tas Ju h a n  Saar, m uu sik a  au­
tor on Tõnu Raadik. M ängivad Jüri A arm a, Ene Jan son , Paul Laa- 
stk . Villu K angur, M arje Loor its ja H elene V annari.

P ild il: N äruvana (V illu K angur) ja N ärueit (Marje Loorits).
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H ilju ti teatasid välism aa m assiteabevahendid sensatsiooni­
lise uudise — Londoni K un ing liku  Fondi väh iu u rim ise  labora- 
toorium is on avastatud v ä h irakk u d e  kasvu m ehhanism . ,On  
see tõesti nii? Kas nüüd saab sellele haigusele p iir i panna? 
Kui k iire lt  võetakse kasutusele uued ravim eetod id  ja  uued 
efektiivsed ravim id?

«L ite ra tu rn a ja  Gazeta» avaldas lühendatu lt Londoni a ja le­
hes «Sunday Times» ilm unud O liver H illy  a r tik li inglise tead­
laste tähelepanuväärsest avastusest. A r t ik lit  kom m enteeris  
LG-s NSVL Teaduste A kadeem ia M oleku laarb ioloogia Instituud i 
vanem teadur J. Kozlov.

OLIVER HILLY:

PALJULUBAV 
AVASTUS

Selle avastuse tegi m ai algul 
Londoni K uningliku Fondi'- 
vähiuurim ise laboratoorium is 
32-aastane Uus-M erem aa a r ­
vutustehnika spetsialist P ete r 
Stockwell, kes oli siin stažeeri- 
mas. A rvutiga andm em assiivi 
töödeldes leidis ta  suure sa r­
nasuse veres sisalduva aine 
PDG F-i ja viiruste vahel, mis 
tekitavad ahvidel vähkkasva­
jat.

Mõistnud, et oli te inud tä h t­
sa tähelepaneku, m ärkis S tock­
well saadud tu lem used suure 
punase hüüum ärgiga ja  jä ttis  
need uurim isrühm a juhendaja , 
42-aastase dr. Mike Water>- 
fieldi lauale, kes PD G F-i kee­
milise ehituse varem  oli k ind ­
laks teinud. Selle tulem usena 
sai M. W aterfield esim esena 
võim aluse selgitada, kuidas 
toim ub norm aalse raku  m uun­
dum ine vähirakuks, mis viib 
lõpuks surm ava kasvaja te k ­
keni.

«Ma olin väga erutatud,» ü t­
les M. W aterfield. «Me avasta­
sime esim estena selle, m ida 
varem  olid oletanud paljud  
teadlased. On lih tsalt võim atu, 
et saadud tulem used oleksid 
juhuslikud. Need näitavad, et 
vähkkasvajat tek itava  viiruse 
ja vereaine PDGF vahel on 
evolutsiooniline seos.»

PDGF tekib haavades vere 
hüübim isel ja  ta l on eriline 
omadus kutsuda esile rakkude 
voham ist haava ümber, mis 
põhjustabki haava paranem i­
se. M. W aterfield ja  tem a kol­
leegid lootsid, et õppides 
tundm a, kuidas PDGF tek itab  
norm aalsete rakkude voha­
mist. aitab  see ühtlasi selg ita­
da väh irakkude kasvu m ehha­
nismi. Nad ei eeldanud aga 
üldse, et PDG F-il endal ongi 
otsustav osa teatud  väh irak ­
kude paljunem isel. Teadlased 
arvasid, et väh irakud  tooda­
vad m ingit omaenese «kasvu­
fak to r ite  kuid m ida see ene­
sest ku ju tab , ei teadnud keegi.

Norm aalsed som aatilised e. 
keharakud sisaldavad te a ta ­
vasti tä ielikku geneetilist «ge­
neraalplaani», milles on ole­
mas kõikide teiste keharakku- 
de projektid. L ihase- või na- 
harakkudes on geen, mis too­
dab PDG F-i vere trom botsüü- 
tides («plaadikestes»). T avali­
selt on see geen lihase- või 
naharakus välja  lü litatud . 
Kuid ta  võib sisse lü lituda ju ­
husliku m utatsiooni tag a jä rje l 
ia haka ta  tööle siis, kui seda 
pole hoopiski vaja. N iisugu­
seid m utatsioone võivad põh­
justada k iiritus või ka kee­
m iliste ainete toim e — n ä i­
teks ained, mis sisalduvad si- 
earetisuitsus. Sellisel iuhul 
võib rakk  h ak a ta  välja  töö ta­
m a PDGF-i. Kuid erinevalt 
«plaadikestest». mille prog­
ram m  näeb ette  hävim ise pä­
rast valgu väljatöötam ist, kas­
vab see rakk  tegelikult edasi, 
lü h id a lt . ta  reageerib 
PDG F-ile m ida ta  ise toodab. 
Rakk pooldub, paljuneb  ning 
neagi moodustub kasvaja.

T eadlaste jaoks erakordselt 
tähtis fakt: nende ees pole 
lih tsalt üks tuhandest võim a­
likust teest, vaid vähi tekke 
põhiline m ehhanism .

Seda järe ldust k inn itavad  
veel ühe laboratoorium i and ­
med. W ashingtoni Rahvusliku 
V ähiuurim ise Instituud i tead ­
lased Robert Gello ja  S tew art 
Aronsen uurisid  inimese vähk ­
kasvaja rakke, et kindlaks te ­
ha, kas neis rakkudes on gee­
ne, mis aktiivselt toodaksid 
PD G F-taolisi aineid. Nad leid­
sid, e t sääraseid aktiivseid 
geene oli kaheksal üheteis t­
küm nest eri tüüp i väh irakust. 
Nende hulgas luu-, lihas- ja  si- 
dekoe- ning ajuvähirakkudel. 
Pole võim atu, et selliseid eri­
nevusi võib esineda 1/10 kõi­
gist vähivorm idest. On võim a­
lik, et analoogiliselt toim ub ka 
te iste vähkkasvaja liikide ra k ­
kude «sisselülitamine», kuid 
nende tekkim ist põhjustavat 
ainet pole seni leitud.

Olles re lvasta tud  värskete 
teadm istega, võivad teadlased 
nüüd  alustada uu te  väh ivas­
taste  preparaatide välja töö ta­
mist. Olem asolevad m eetodid 
lubavad laboratoorsetes o lu­
des saada aineid, mis on v ä­
ga lähedased PDGF-ile. kuid 
sam al a jal m itteaktiivsed. 
Need ained peaksid suu tm a 
PDG F-i to im et blokeerida,
nõnda ära  hoides väh irakkude 
kasvu. M. W aterfield ütleb: 
«Meie käsutuses on praegu 
meetodid, mis lubavad luua 
terve perekonna sünteetilisi
proteiine, mis on võimelised
vähirakkude kasvu seiskam a. 
Tehnogeneetika abil võib kor­
raldada ka nende tööstuslik­
ku tootmist.»

Töö on praegu selles jä r ­
gus, kus edasise võiks anda 
mõne farm aatsiafirm a hoolde. 
P reparaa tide  tööstuslikku toot­
m ist võib oodata um bes 
küm ne aasta  pärast. Uus põlv­
kond bioloogilisi p reparaate
on tu n d u v a lt efektiivsem ad 
kui eelkäijad. Penitsilliini ja 
teiste antibiootikum ide loomi­
sega kaasnes, et elavhõbeda- 
ja arseenipreparaatidesse, m i­
da kasu ta ti selliste nakkushai­
guste korral nagu süüfilis, h a ­
kati suh tum a ku i m ürkidesse, 
m ida nad tegelikult ongi. 
Uutel b iopreparaatidel on tõe­
näoliselt veelgi suurem  v ali­

kuline toim e kui an tib ioo tiku­
midel.

Võimalik, e t läheb veel pal­
ju  aastaid, enne ku i õpime 
neid aineid efektiivselt kasu ­
tam a, ja  väga võimalik, e t tu ­
leb ü le elada enam  ku i üks 
valus õppetund. K uid m illised 
ka poleks raskused tu lev ikus
— väh i geneetiline kood on 
m õistatatud - ja  see sisendab 
suuri lootusi.

JURI KOZLOV:

MIDA NÄITAVAD 
EKSPERIMENDID

9  Olem e palju  kordi lu ge­
nud tea te id , k u s k irjutatakse  
vähi sa la d u se  a v a s ta m ise s t  
S iis aga  se lg u b , e t se lle  taga  
ei o le  m idagi. A u sa lt ö e ld es  
on kah tlu s, e t  ka s e e  on se n ­
sa ts io o n .

Selle viim ase avastuse suh ­
tes niisugust k ah tlu st olla ei 
saa. Käesoleval juhu l on  tõe­
poolest le itud  väh iraku  tekke 
üks peam isi m ehhanism e. See 
täh tis  ja  huvitav  tu lem us või­
m aldab uutm oodi uuringu id  
n ing seletab paljusid  fakte, 
mis olid am m u teada, kuid 
m illel puudus kuni käesoleva 
a jan i tõepärane seletus.

N äiteks ei olnud selge, m iks 
väh irakk  kasvab iseenesest, 
sam al a ja l ku i norm aalse r a ­
ku kasvuks on vaja lik  vere- 
seerum. A rvati, e t m ingil teel 

^toodavad väh irakud  endale 
spetsiifilist kasvufaktorit, kuid 
m ida too endast ku ju tab , ei 
olnud teada.

Oli teada, e t norm aalsetes 
rakkudes on olemas onkogee- 
n id  — s. o. geenid, m is mõ­
ningail tingim usil m uudavad 
norm aalsed rakud  pahaloom u- 
listeks. Neid geene on üle 
viieteistküm ne. Nende fu n k t­
sioon ei olnud selge. Saadi 
aru, et m illekski on nad  v a ja ­
likud, kuna evolutsioon on 
rjeed alles hoidnud. T änu kõ­
nesolevale uurim usele on m i­
dagi ka selles küsim uses sel­
gunud.

On tähele pandud, e t mõ­
ningad vähivorm id, m ida te k i­
tab  raku  m ingi onkogeeni

ebaõige töö, on tea tu d  m ääral 
koespetsiifiline protsess. See 
tähendab: tea tu d  vah itüüp
areneb tea tud  tüüp i koe ra k ­
kudes. M. W aterfieldi avasta­
tud  m ehhanism i järg i peab r a ­
kul peale kasvufak tori olem a 
veel retseptor, m illega see 
fak tor ühineb. PDG F-i jaoks 
on sellised retseptorid  neuro- 
gliia rakkudel {millest koosne­
vad närvikiud) ja  sidekoerak- 
kudel. Vähi arenguks on v a ja ­
lik kahe kom ponendi — re t-  
septori ja  kasvufaktori — ole­
masolu. See ongi inglise te ad ­
laste kõige täh tsam  järeldus.

0  Kas se lle s t  a v a stu se st  
V õ ib  tulla  ka p rak tilist kasu?  

r  Kui leiab k inn itust, e t onko- 
valgu toim im iseks rakusse on 
vaja lik  retseptor ning a inu lt 
sel juhu l areneb rakus vähk, 
on võim alik luua vähivastaste 

i preparaatide uus põlvkond. 
K eem ikud saavad sünteesida 
selle valgu fragm ente — pep- 
tiide, m is sarnanevad  selle 
valguga, ku id  ei stim uleeri 
rakkude kasvu. N iisuguste 
peptiidide abil saab blokeerida 
retseptoreid  ja  nõnda katkes­
ta d a  rakkude kontrollim atu 
pooldumise. Väga võimalik, e t 
see on üks võtm eid vähi sala­
duse lahendam iseks.

#  Me team e, e t a in e PDGF 
on stru k tu u rilt erak o rd se lt  
k eeru lin e  ia u sk u m atu lt p ü siv . 
Teda v õ ib  küm m e m inutit 
k eeta  k a n g es  h ap p es, ilm a e t  
ta lõh u stu k s. N ähtavasti on 
se llis e le  v a lg u le  analoogi luua  
erak o rd se lt raske?

Tõepoolest, PDGF on väga 
keerulise s tru k tu u rig a  aine ja  
analoogilist peptiidi luua on 
raske. Valgu konfiguratsioon 
on võrreldav tugevasti kokku- 
keritud  traad ikeraga. Teda ei 
m õjusta isegi hape, sest ta  on 
nii tihedalt pakitud.

Peptiidi loomisel peavad oma 
sõna ütlem a eksperim enteeri­
jad. Valgu üldine valem  on 
juba teada. A rvan, e t selle 
üksikuid fragm ente hakkavad* 
keem ikud looma varsti.

4H N ähtavasti v õ iv a d  pep- 
tiid id  a id ata  h a iq et a in u lt v ä ­
hi aren g u  a lgjärgu s?  Mida 
aga  teh a , kui h a iq us on juba  
k a u g ele  arenenud?

Igal rav il on p iirid  ja  sellel 
ku ju tle tava l rav il sam uti. 
P eptiid id  on praegu hüpoteeti­
lised relvad vähivastases arse­
nalis. K indlasti peaks neil ole­
m a valikuline toime, a in u lt 
vähirakkudesse.

K uid näib, e t me oleme liia lt 
hoogu sa ttunud  ja  aru tam e as­
ju, m is eksisteerivad esialgu 

aid  tead laste  projektides.
#  Kas te ile  ei tundu väh i 

tek kem eh h an ism , m ille  M. 
W aterfield i rühm  on a v asta ­
nud, liiga  lihtsana?

L ihtne on m ehhanism i v a l­
landum ine. K uid m ehhanism  
ise, eriti selle toim e ta g a jä r­
jed on ülisegased. Raske on 
öelda, kui palju  reaktsioone te ­
k ib  pärast seda, kui rak k  on 
m uutunud  vähirakuks ja  h ak ­
kab poolduma. T uhandeid? Ei 
tea  . . .  Terve orkester hakkab ' 
m ängim a erakordselt kee ru ­
list meloodiat niipea, ku i di­
rigent, kasvufaktor, asub oma 
kohale puldis — retseptoris.

A vastuse õigsuse lõplikuks 
k innitam iseks seisab ees veel 
p alju  tööd. Esialgu ei m aksa 
kalduda liigsesse optimismi. 
Sellist, tu n n e t — meie võitsi­
m e — oleme varem gi kogenud. 
V ähk aga jä tkab  inim elude 
hävitam ist. T ahaks siiski u s­
kuda. e t teadlased on lõpuks 
jõudnud sa jand i haiguse ühe 
m õistatuse lahendam ise lähe­
dale.

T õ lk in u d  ANTS HAAVEL

Selle eesm ärk on rikastada 
meie vabariigi töölisnoorte ja 
kutsekoolide sõnakunstikollek- 
tiive uue kõrgel ideelis-kuns- 
tilisel tasem el repertuaariga.

K onkursist võivad osa võtta 
kõik soovijad,. Võistlustööd 
peavad olema noorteteem ali- 
sed, kajastam a töölisnoorsoo 
osa meie m aa elus ja kom ­
m unistlikus ülesehitustöös, 
võitlust kõrge tööviljakuse ja 
distsipliini eest, noorte õppi­
m isvõim aluste kasutam ist, 
komsomolielu ja  vaba a ja  
veetmist, noortekollektiivide 
'ööd ja  noortevahelisi suhteid, 
nõukogude patriotism i ja  so t­
sialistliku  in ternatsionalism i 
ideid.

Esitatud teosed peavad ole­
m a vorm istatud kahes eksem p-

KIRJANDUSLIKE VÄIKEVORMIDE VÕISTLUS
ENSV KUTSEHARIDUSKOMITEE JA ENSV KIRJANIKE LIIT 
KUULUTAVAD VÄLJA KIRJANDUSLIKE VÄIKEVORMIDE 
(LUULETUSED, DIALOOGID, MONOLOOGID, ESTRAADI- 

STSEENID) VÕISTLUSE.
laris ja  m asinakirjas. Need ei 
tohi olla varem  trü k is  avalda­
tud. M ärgusõnaga võistlustöö­
dele lisada sam a m ärgusõnaga 
v arusta tud  kinnine üm brik  
andm etega au tori kohta.

Igas žanris (luuletused, m o­
no- ja  dialoogid, estraadistsee- 
nid) parim ateks tu nn is ta tud  
teostele paneb ENSV K utse- 
hariduskom itee välja  preem iad:

ühe esimese preem ia 200 rbl., 
kaks te ist preem iat ä 130 

rbl.,
kolm kolm andat preem iat ä 
70 rbl.
Lisaks an takse v ä lja  neli e r i­

preem iat ä 100 rbl.: . ,
parim ale tööteem alisele teo ­

sele,
parim ale rahvaste sõpruse 

teem alisele teosele,

parim ale rahuteem alisele 
teosele,

parim ale komsomolielu k äs it­
levale teosele.

V astava tasem ega tööde puu ­
dum isel on žüriil õigus jä tta  
osa preem iaid välja  andm ata 
või neid üm ber jaotada.

Zürii koostatakse ENSV 
K utsehariduskom itee ja  ENSV 
K irjan ike L iidu poolt.

Võistlustööde esitam ise v ii­
m ane täh taeg  on 15. aprill 
1984. Zürii teeb  oma otsuse 
teatavaks h iljem alt 1. m aiks 
1984.

Teosed saata aadressil: T a l­
linn  200001, V äike-K arja 12, 
ENSV K utsehariduskom itee. 
«Väikevormide konkurss».

(ETA)
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«NOORUS M ULLE...»
(A lgus 4. lk.)

see fa k t kajastub suhtum ises  : 
ühiskonnasse, kus m e elame.

P ikem at aega on m ind  h u ­
vitanud teem a, m ida m e n im e- i 
tam e internatsionalistlikuks  
kasvatuseks. N äiteks propa­
geeritakse praegu Eestimaa  
venekeelsetes lehtedes üsna  . 
laialt eesti keele õppim i- : 
se va ja likkust, samas aga , 
ei ole p ikka  aega m idagi 
teh tud , et kergendada eesti j 
keele tundm aõppim ist: p u u ­
duvad korralikud õp ikud  jm s.
Ja veel. Me hoiame end liiga 
lahus üleliidulisest elust, vä i-  ; 
tes, et üleliidulised probleem id  
pole m eie probleemid. Kuidas 
ei ole? Eesti probleem id ju  
om eti on üleliidulised. (N igu­
liste kiriku  põlemisest saime 
teada tõ lkeartikli kaudu  — 
meie oma ajakirjandus (kui ; 
m itte  arvestada lüh ikest in for- 
matsiooni) ei p idanud seda r 
ilm selt eesti probleem iks n ing  ' 
ei reageerinud üldse. See e;i 
tee talle aul). , . .1

On üha süvenev a jam ärk, - ejp 
järjest rohkem  linlasi h a k k a tf  
aednikuks. K a m ina  olen aian- 
duskooperatiivi liige ja  selle 
taustal oleh tundnud , et aia­
pidajate tä iesti seaduslikus as-vt 
jaajam ises tuleb ette väga  
kum m alisi probleeme, 
sunnivad m eid  poolseaduslik- [ 
k e  teid  otsima. (K ust saada ■ 
väetist? Veoautot? Jne.) Sellel ■ 
teem al on m u l ko kku lep e  raa- : 
diovestlusteks. .. - r

Need on va id  esimesena pä­
hetu lnud  teemad. i

#  V ihje n ak atu m isest prae- 
g u slin la se  m ee lish a rra stu sse
— aedniku  tö ö sse  — ann ab  
ilm sesti v õ im a lu se  rääk ida > 
h ob idest. ; j

Olen kunagi endale tõota­
nud, et m a kunagi enam  m it-  [ 
te m idagi kollektsioneerim a ei I 
hakka. M öödunud sügisel aga 
leidsin ennast fa k ti ees, e t 
m ul oli m ulda  panna 187 : 
am etlikku  tu lbisorti, lisaks j 
veel 30 sellist, m ida järgm isel ! 
aastal määram a pean. See . 
harrastus sarnaneb Enn V ete-  ; 
m aa kunagise kiilihobiga: ta l
oli plaanis saada oma 'kogus­
se kõ ik Eestis esinevad k iilid  ’■ 
ja  leida veel üks oma liik. 
M inul oma sordi plaani k ü l l“  
veel pole, sest tean, k u i kee­
ruline on ühe tulbisordi saa- l 
m ine. Aga kogu selle ko llek t-  ' 
sionääriharrastuse taga on

. pa lju  tõsisemad asjad: olen
tõepoolest endas avastanud  
aedniku. K a varem  oli m u l 
m aakodu, ent see m ind  eriti \ 
ei innustanud. A rvan , et aia- . 
kiindum us tuleb koos eaga: 
kunagi hakkavad  m eeldim a  l 
seenelkäigud ja  kunagi tulbid! 
M ina sain m öödunud aastal ; 
neljaküm neseks ja  tunnen  en -  i: 
das tõsist aiatöö kirge. E ks  
selles avaldu ka  m ingi va s tu -  ; 
kaal m u  boheem likule nooru­
sele. K u i m a  ütlen, et noorus ; 
m ulle  eriti ei sobinud, siis 
kõlab see naljakalt. Aga om e­
t i  on see nii. Igal inim esel on 
v is t oma eelisiga, ja kuigi , 
m eie ajal on noorus moes, ei 
tu lnud  ta m inu l kõige parem i­
ni välja. Ma m õtlen  oma noo­
rusele igasuguste tunnetega, f 
m u l ju h tu s sel a jal igasugu- f 
seid vastuolulisi asju  — ja  
lõppkokkuvõttes läks kadum a  r 
hu lk  väärtu slikku  aega, m ida  t 
enam kuidagi tagasi ei saa —  j 

Lõpetuseks veel tulpidest. ' 
Eesti suurem ates tu lb iko llek t-  . 
sioonides on 500 sordi ringis, ; 
üldse on hetke l olemas 2140 ; 
am etlikku  sorti. M öödunud su ­
vel sõitsin uu te  tulbisortide 
hankim isel pa lju  mööda Eesti- i 
maad ringi n ing sain tu tta -  • 
vaks m itm e tõsise ja huvitava  
inimesega  — aednikest koi- 1 
lektsionääridega, tõeliste loo- i 
m inguliste inimestega. Need 
tu tvused  on m inu  elu m ärksa  ! 
huvitavam aks teinud. K õ iki-  ; 
dele aednikele aga tahaksin  
öelda, et k u i kellelgi on liiga 
suur tulbikollektsioon  . ja ü le i 
määra pa lju  häid sorte, ■ siis 
võib ta m ulle sellest ju lgesti? 
teada anda. E hk on mingilgi 
midagi vahetuseks pakkuda! ;iJ 

'  V estlem as kä is ENE VEIPER
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OLI JA ON

, GUNNAR PÖLLUAAS, 
Eesti NSV Riikliku Filharmoo­
nia administraator. Sai 12. 
jaanuaril 60-aastaseks.

®  11. ja a n u a ril toimus m eie vabariig is  jä r je ­
kordne ühtne po liitpäev. Selle teema oli «Vaba- 
r iiq i m ajandusliku  ja  sotsiaalse arengu tu lem u­
sed 1983. aastal ja  ülesanded 1984. aastaks». 
Ühtse po iiitpäeva raam es to im usid EKP Keskko­
m itee büroo liikm ete  kohtumised: Eesti NSV
Ülem nõukoqu P resiid ium i esimees A. Rüütel 
vestles Püssi P u itp laa tide Kom binaadi k o llek tii­
viga, Eesti NSV M in is trite  Nõukogu esimees V. 
Klauson tootm iskoondise «Eesti Kalatööstus» kol­
lek tiiv ig a , EKP Keskkom itee teine sekre tär A. 
K udrjavtsev Haapsalu ra jooni «K ülvaja» kolhoosi 
töötajatega, Eesti NSV M in is trite  Nõukogu esi­
m ehe esimene asetäitja V. Käo tootm iskoondise 
«Eesti Paberitööstus» ko llek tiiv ig a . Eesti NSV 
R ahvakontro lli Komitee esimees O. M erim aa N ar­
va O ldehitustrusti ko llek tiiv ig a , EKP Keskkom i­
tee se kre tär R. Ristlaan Pärnu rajooni h arid us­
töötajatega ning sama ra jooni K iiingi-N õm m e
keskkooli õpetajate ja  õpilastega, EKP Keskko­
m itee sekre tär A.-B. Upsi Valga ra jooni «Kom m u­
nisti» sovhoosi töötajatega. Toim usid ka EKP 
Keskkom itee büroo liikm ekan d idaatid e , sam uti 
teiste ju h tiv a te  parte i-, nõukoqude. am etiühingu- 
ja  kom som olitöötajate ninq m ajan du sjuh tid e  koh­
tum ised m eie va b ariig i vab riku te  ja  tehaste, kol­
hooside ja  sovhooside ning organisatsioonide ja  
õppeasutuste ko llek tiiv id eg a.

9  Seoses Ü leliidulise! Rahvam ajandusnäitusel
Moskvas to im unud raam atu väljapanekuga «Ven­
nalikus peres» pälvis hõbem edali k irjas tuse
«Eesti Raamat» d ire k to r i asetäitja Rudolf Pang­
sepp ning pronksm edali samast k irjastusest va­
nem tehniline  to im etaja  M aaja K ukerm an , toime- 
tusejuhataja k t. Eela Kuusküll, vanem to im etajad  
Linda Ruud ja  Vello Tarnaste. Eesti NSV teene­
line a ja k ir ja n ik  A ugust P ähk lim ägi «Õhtulehest», 
kirjas tuse «Valgus» to im etusejuhataja  Jüri Vee- 
rits  ja  trü k ik o ja  «Kom m unist» m asinaladuja  
Leida B irnbaum . R ahvam ajandusnäituse m edalid  
andis Eesti NSV K irjastuskom itee ko lleegium il 
p id u lik u lt kätte kom itee esimees Lem bit K aik.

0  Uurim usega, mis käsitleb K odavere pajatus­
te teket ja osa rah v a  ju tustam istrad its ioonis, 
kaitses neil päevil Moskvas m aailm ak irjan d u se  
instituudis ed u ka lt k a n d id aa d ik raa d i F. R. 
K reutzw ald i nim . K irjandusm uuseum i T a h v a l u u -  
leosakonna vanem teadur M all H iiem äe. Oponen­
tideks olid akadeem ik K. Tšistov Leningrad is t ja  
filo l.-kand . A rv o  K rikm ann  Tallinnast.

A  P idu liku  koosolekuga 14. ja a n u a ril algusega  
kell 11 Tallinnas hotelli «Kungla» ko nveren ts i­
saalis tähistab NSVL Psühholoogide Seltsi Eesti 
osakond oma 25. tegevusaastat. P äevako rras  on 
Ulve Kala tagasivaade seltsi senisele tegevusele, 
Aavo Luugi, Talis Bachm anni ja  Jü ri A llik u  kõ­
nelused teem al «Nägem istaju uurim isest» ning  
K alju  Toim i ja  Juhan Soerdi «Psühhodiagnostika  
M aarjam aal» .

#  Ta llinna K inom ajas oli «Eesti R eklaam film i»  
režissööri-operaatori Kaupo K looreni ju ubeliga  
seoses tem a film iloom ingu ohtu. Vaadati peam i­
selt m eie ku nstirahvast: «Adele R eindorff» , «Sal­

me Raunam », «H eraid  Eelma» (esilinastus), «Hu­
m orist» (R. Tiitusest) jt.

0  M ärk im isväärse t sündm ust tööteel täh ista­
sid eelmisel nädalal K ohtia-Järve ra jooni ajalehe  
«L enin lik  Lipp» toim etuse töötajad ja trü k ik o ja  
«Kaevur» po lüg ra fis tid . A jalehe 8000. num bri 
ilm um ise puhul toimus toim etuse ja  trü k ik o ja  
tööpere ühine p idu lik  koosolek, kus aja lehe to i­
m etaja  L. Slepak ning toim etuse ja  trü k iko ja  
veteran id  rääkis id  aja lehe senisest teest. 'A ja ­
k ir ja n ik k e  ia trü k itö ö lis i õnnitlesid rajooninõu­
kogu tä itevkom itee esimees H. Lehiste, partei 
ra joonikom itee propaqanda- ja agitatsiooniosa- 
konna ju h a ta ja  R. K laasm ägi, k irjas tuse «Perioo­
dika» d ire k to ri asetäitja E. Järvis , kirjastuse  
kaadriosakonna ju h a ta ja  E. Kuld jp t. Suurt rü h ­
ma a ja k ir ja n ik k e  ja  po lüg ra fis te  autasustati Eesti 
NSV K irjastuskom itee, k irjas tuse «Perioodika»  
ja  Eesti NSV A ja k ir ja n ik e  L iidu a u k ir jad e  ja  kin- 
gitusteqa.

®  V õru kunstik lubis oii kü laliseks Tartu  kunst­
n ik  Lem bit Saarts. kes analüüsis praegu ku ltu u ­
rim a jas  olevat k lu b irah va  ko lm andat üh isnäi­
tust. K lubi tegevust vaatles oma sõnavõtus linna  
tä itevkom itee esimees Aksel Asi, sona võtsid B. 
M a rk . H. Toode jt.

® Oma esimese töökoosoleku alanud aastal p i­
das H iium aa laulupeokom isjon. 9. ju un il to im ub  
Kärdlas suur suvepidu. kus esinevad oma ra ­
jooni koorid , ansam blid ja tan tsuko llek tiiv id . 30. 
juun il ja  1. ju u lil on H iium aal ü levab ariig ilin e  
kooride ko kku tu lek , nn. heliaad. Osaleb 13 koori, 
nende hulgas K ärd la naiskoor «Heliko». Laulu­
peokomisjon vaatas läbi kooride rep e rtu aari 
ninq arutas ka ettevalm istusi 1985. a. toim uvaks  
üldlaulupeoks.

t t  Juba m itu  nädalat on P õlevkivim uuseum i 
näitusesaal Kohtla-Järvel olnud Eesti NSV ra h ­
vakun stn iku  Vo ldem ar P eili ta ieste p ära lt. N äi­
tus jääb  avatuks 15. ja a n u a rin i. P ärnu Koduloo­
m uuseum is on 22. jaa n u arin i lah ti Ester Roode 
m aalide ia ak vare llid e  näitus.

0  Ta llinn a B ib lio fiilide  Klubis tähistati 4. ja a ­
nuarit Mats Mõtslase (M a rt K iirats i) 100. sünni­
aastapäeva. O. K ruus ja  O. Kuningas rääkis id  
k ir ja n ik u  ja  pedagoogi eluteest ning tem a kohast 
m eie kirjanduses. Tehti ettepanekuid  M. Mõtslase 
olulisem ate teoste taasavaldam iseks. Raam atunäi­
tusel olid vä lja  pandud M. Mõtslase jutustused ja  
rom aanid.

0  R aam atuühingu Ta llinn a Eksliibriseklub i 
külaliseks oli g ra a fik  Väino Tõnisson. K lubiõhtul 
oli vä lja  pandud, enam ik tem a rohkem  k u i 200 
eksliib risest, sam uti orig inaa lillu strats ioo ne raa ­
m atu le «100 laeva» ja  ilm uvale  teosele «100 kos­
m osesõidukit».

#  5. ja a n u a ril toimus TRÜ keem iaosakonna  
ko rra ld use l Tartus tavap ärane, jä r ie k o rra s  juba  
neljateistküm nes keem iaõpeta jate ü levab ariia iljn e  
sem inarnõupidam ine. m is seekord oli pühendatud  
D m itri M endelejevi 150. sünniaastapäevale. Põhi- 
ettekanded olid ü likoo li keem iaprofessorilt Uno 
P a lm ilt ia Vello P astilt n ing nende Leningrad i 
ko lleeg ilt A leksan dr M a karen ja lt.

Autasustamisi

ETENDUSTEST

KÜLALISTE

PILGUGA

(Algus 6. lk.)

Lavastusele heideti ette 
maitsevääratus} (neid leiti eri­
ti kabareestseenis). «Lugusid 
Viini metsadest» võrreldi Bob 
Fosse’i ainelt mõneti lähedase 
film iga «Kabaree»: kui filmis 
olid (hiilgavalt lavastatud) ka- 
bareenumbrid mõtte teenistu­
ses, siis siin jäid nad atrakt­
sioonideks omaette.

M ärgiti ek lek tikat nä itle ja ­
töödes, mis lahendatud eri 
võtmeis: kõrvu on grotesk,

olustikulis-psühholoogiline 
mäng, m askid ja m elodraam a.

T unnustust väljendasid kü- 
la liskriitikud P ärnu  te a tr i h u ­
vitavale ning sisukale reper­
tuaarile , mis osutab sellele, et 
tea te r võtab oma missiooni tõ ­
siselt. T eatri trup is leiti olevat 
m itm eid huvitavaid  indivi­
duaalsusi. T ea trit nagu P ärnu  
oma, mis ei tunne kunagi 
puudust vaa ta ja ist, m ille pub­
lik vaa tab  kõike, varitseb  aga 
oht kaotada orientiir. V aata­
jast hellita tud  tea te r vajab  
enesekriitilist m eelt — seda 
loodeti pärnu laste l olevat.

Ingo N orm et arvas lõpetu­
seks, et selletaolistest a ru tlu s­

test on te a tril kasu järgm istes 
töödes.

0  Kauaaegse kohusetruu 
töö eesl pälvisid TÖÖVETE­
RANI medali Valga rajooni 
ajalehe «Kommunist» toime- 
tusesl Viktor K o 11 i n; Val­
ga raamatukauplusest «Sõp­
rus» Leili Ka u r ,  Asta M i I- 
j a n, Hilja P a r t s  ja Malle 
R e 1 s n i k; Rapla Rajooni 
RSN Täitevkomitee kultuuri­
osakonnast Helja Pär n.

0  Eesti NSV Riikliku Kir­
jastuste, Polügraafia ja Raa­

matukaubanduse Komitee au­
kirja said:
— kauaaegse kohusetruu 
töö eest ajalehe «Leninlik 
Lipp» vastutav sekretär Vik­
tor A n t o n o v ja tõlk Feo- 
dossia L e b e d e v a  ning 
trükikoja «Kaevur» trükkija 
Aleksander M a t i n.

£  Eesti NSV Kultuuriminis­
teeriumi aukirja pälvisid:
— sisuka ühiskondliku kaasabi 
eest Tallinna Linnamuuseumile

ning seoses kuuekümnenda 
sünnipäevaga muuseumi akti­
vist Linda A I e k ö r s;
— kuuekümnenda sünnipäeva 
puhul ja kauaaegse tulemus­
rikka löö eest kultuurimä­
lestiste kaitsel ning eduka ko- 
du-uurimusliku tegevuse eest 
Rakvere Koduloomuuseumi 
kultuurimälestiste kaitse va­
neminspektor Helmut J o o ­
nuks.

0  Eesti NSV Riikliku Kino­
komitee aukirja said:

— 35 aastat väldanud eesku­
juliku töö eest kinosüsteemis 
Filmistuudio «Tallinnfilm» po­
sitiivi monteerija Leili Saar ;
— pikaajalise töö eest ja seo­
ses viiekümnenda sünnipäeva­
ga Büroo «Eesti Reklaamfilm» 
režissöör Kaupo K J o o r e n ;
— viiekümnenda sünnipäeva 
puhul ja pikaajalise eduka töö 
eest Tallinna Kinomehaanika 
Eksperimenlaaltehase vanem­
meister Olaf R a t t a s s e p p .

«õndsuse saar»; n e lja p ., 19. I kl. 
19 «Need m eie kom pleksid» (esi­
e te n d u s ); re e d e l ,  20. I k l. 19 
«M inu õnn . .  .».

«VA N A LIN N A  STUUDIO»

RAT «ESTONIA»___________________
R eedel, 13. I kl. 19 «Savoy 

ball»; la u p ., 14. I r e s e r v e e r i tu d  
e te n d u s ;  p ü h a p ., 15. I k l. 12 
«Kaks kevadpäeva», kl. 19 «Rü­
gem endi tü tar» ; e s m a sp .. 16. I 
kl. 19 «Tõotused, tõ o tu s e d ...» ;  
k o lm a p ., 18. I  kl. 19 «Mont- 
m a rtre ’ i kannike»; n e lja p ., 19. I 
kl. 19 «Raim onda»; re e d e l, 20. 1 
kl. 19 «Carm en»; la u p ., 21. I k l. 
19 «Aastaajad», «Prom etheus»; 
p ü h a p .,  22. I k l. 12 «Pipi P ik k ­
sukk», kl. 19 «Lend».

V. KINGISSEPA N IM . TRA  
DRAAMATEATER_________________

T eisip ., 17. I k l. 19.30 «Pilvede  
vä rv id »  (R ak v e re  T ea tris ); n e l­
ja p .. 19. I k l. 18 «Postim aja»  
(«U gala»  te a tr is ) ;  r e e d e l . 20. I 
k l. 15 ja kl. 18 «Postim aja»  
(«U gala»  te a tr is ) ;  e sm a sp ., 23. I 
k l. 19 «Ela ja  m äleta» (Vene 
D ra a m a te a tr is ) .

EESTI NSV R IIK L IK  
NOORSOOTEATER_________________

R eedel. 13. I k l. 19.30 «Kapsa­
pea ja  Kalevi ko jutu lek» (V iljan ­
di te a tr is  «U gala»). k l. 20 «V eri­
noor p lika  ja  p ilgen i klaas» 
(v ä ik e se s  sa a lis ) ; la u p ., 14. I kl.
19.30 «H ärra  A m itcar» (R ak v ere  
T e a tr is ) , k l. 20 «V erinoor p lika  
ja  p ilgen i klaas» (v ä ik e se s  s a a ­
lis): e s m a sp ., 16. I ja  te is ip .. 17. I 
k l. 20 «Löö lau lu , vastas ju m al, 
löö lau lu , vä ike mees» (v ä ik e se s  
sa a lis ) ; k o lm a p ., 18. I  k l. 18 «L il­
led AlgernoniJe» (k a m in a ru u m is ) , 
k l. 19 «Vana m aja» ( s u u re s  s a a ­
lis); n e lja p ., 19. I k l. 19 «Vana 
m aja» ( s u u re s  sa a lis ) ; r e e d e l . 20.
I k l. 20 «Silm ast silm a kõigiga».

EESTI NSV R IIK L IK
VENE DRAAM ATEATER__________

Heerlel. 13. I k l. 19 «Ei ole. Ei 
| olnud. Ei võtnud osa»; laup.. 
! 14. I kl. 19 «Tuli mees naise
• juurde»; pühap.. 15. 1 k l. 19

R eedel, 13. I  kl. 19 «Lõunava­
heaeg» (e s ie te n d u s ); la u p ., 14. I 
kl. 19 «Lõunavaheaeg» (e s ite ten - 
d u s); p ü h a p ., 15. I k l. 12 ja  k l. 
19 «Kes aevastas?» (v iim ase id  
k o rd i) .

RAT «VAN EM U INE»
TEATRISAALIS: r e e d e l . 13. I

kl. 19 «L aud alü ürika» ; la u p .,
14. I k l. 19 «Koduõpetaja»; p ü ­
h a p ., 15. I kl. 12 «Tantsu sünd», 
kl. 19 «Ohver»; e sm a sp ., 16. I 
k l. 19 «M aja pilvedel»; k o lm ap ..
18. I k l. 19 «P orgy ja  Bess»; n e l­
jap .. 19. I k l. 19 « Pension ¡eelik»; 
r e e d e l, 20. I  kl. 19 «Kõrgeim  
m äär»; la u p ., 21. I k l. 19 «Sevil- 
la habem eajaja»; p ü h a p ., 22. I 
k l. 12 «Saabastega kass», k l. 19 
«M aja p ilvedel».

KONTSERDISAALIS: p ü h a p .,
15. I k l. 12 «Lahtihüpe»; n e lja p .,
19. I  k l. 19.30 «Onupoeg Bataa- 
viast»; r e e d e l . 20. I  k l. 19.30 
«Onupoeg Bataaviast»; p ü h a p ., 
22. I k l. 12 «Onupoeg Bataaviast», 
kl. 19.30 «Lahtihüpe».

KÜLALISETENDUSED: re e d e l,
13. I k l. 20 «Onupoeg Bataaviast* 
(N a rv a -Jõ e su u  K o lh o o s id e v a h e lise  
S a n a to o r iu m i k lu b is); la u p .. 14. I 
k l. 20 «Onupoeq Bataaviast» (Ki­
v iõ li k u l tu u r im a ja s ) ,  k l. 20 «Tuli 
mees naise ju u rd e»  (L en in i-n im . 
k o lh o o s i k lu b is) ; te is ip .. 17. I 
k l. 19 «Koduõpetaja» (RAT «E s­
to n ias); k o lm a p ., 18. I k l. 19.30. 
n e lja p .. 19. I k l. 19.30 ja  re e d e l.
20. I  kl. 19.30 «Tuli mees naise 
ju urde» (R a k v e re  T e a tris ): la u p .,
21. I  kl. 20 «L aud alü ürika»  
(M ustla  k u ltu u r im a ja s ) .

L. KOIDULA N IM . PÄRNU  
DRAAMATEATER

R eedel. 13. I  k l. 19 «Saun»; 
la u p ., 14. I  k l. 19 «Kuum  ja  
külm  ehk H ä rra  Domi idee», k l. 
19 «Mees ja  naised» (v ä ik e se s  
sa a lis ) ; p ü h a p ,, 15. I  k l. 12 «Sini­
habe», kl. 18 « M ik u m ä rd i* . kl. 
18 «Mees ja  naised» (v ä ik e se s  
saa lis ) : e s m a sp .. 16. I k l. 19 
«Lood V iin i metsadest», k i. 19

«Loom aaialugu» (v ä ik e se s  s a a ­
lis); te is ip ., 17. I  k l. 19 «Kutse 
m õrvale» , k l. 20 «Kes pa lja ja lu  
käib» (T ü ri k u l tu u r im a ja s ) ;  k o l­
m a p .. 18. I  k l. 18 «L um eku nin­
ganna», k l. 19 «Mees ja  naised» 
(P õ lts a m a a  k u l tu u r im a ja s ) ;  r e e ­
d e l, 20. I k l. 20 «Kutse m õrvale»  
(V õhm a k u l tu u r im a ja s ) ;  la u p .,
21. I  k l. 19 «Lood V iin i m etsa­
dest», k l. 19 «Loom aaialugu»  
(v ä ik e se s  sa a lis ) ;  p ü h a p ..  22. I 
kl. 12 «Lum ekuninganna», k l. 18 
«M iku m ärd i» , kl. 18 «Mees ja  
naised» (v ä ik e se s  sa a lis) .

RAKVERE TEATER_______________
P ü h a p .,  15. 1 k l. 18 «Rakvere  

rom anss»; p ü h a p .,  22. I k l. 12 
«M ichelsoni im m a triku le erim in e» , 
kl. 18 «R akvere rom anss».

V . I. LE N IN I N IM . TA LLIN N A  
KULTUURU JA _ SPORDI PALEE

P ü h a p ., 15. I T allinn a vokaal­
instrum entaalansam blite  ülevaa­
tuse lõppkontserdid  «Jaanuarist 
detsem brin i» . Kl. 14 esinevad  
G. Otsa n im . M uusikakooli big- 
bänd, «Eufonia», «Kasiino», 
«Risk», «Retro», «M ahavok»; kl.
19.30 e s in e v a d  «ln Spe», «Ras­
ter» , «K aravan» , «Kaseke», «A r- 
gos», «M ahavok».

K olm ap ., 18. I k l. 19.30. n e l­
ja p ., 19. I k l. 19.30. r e e d e l ,  20. I 
k l. 19.30 e s in e b  NSV L iidu R iik ­
lik  A kadeem iline Tantsuansam ­
bel. A n sa m b li k u n s ti l in e  ju h t  
NSV L ü d u  r a h v a k u n s tn ik  Ig o r  
M oisse jev .

RAADIOTEATER
N eljap ., 19. I k l. 20.30 V. K or- 

ž e ts i  k u u ld e m ä n g  «Taevane m u­
na»; la u p ., 21. I k l.. 15 I p r .  ja  
SR J. K ro ss i ja  E. N iid u  d r a m a a ­
til in e  p o eem  «Lenin»; p ü h a p .,
22. I k l. 15 I p r .  ja  SR k u u ld e ­
m ä n g  m u d ila s te le  «Ints ja  Siilu»; 
n e lja p .. 26. I k l. 20.30 I p r .  «Ma 
olen kindluses kuningas», k u u l­
d e m ä n g  S. H iili ju tu s tu s e s t .

«ESTONIA» KONTSERDISAAL
R eedel. 13. I k l. 19 .30 '  G. Fr. 

H ändeli o ratoorium  «A lexander- 
Fest». d ir ig e n t  P e e te r  L ilje ; la u p .,
14. I k l 19.30 lau lab  Vello  O ru­
mets, k a a s te g e v a d  I^ea V e tte r . 
M are  R ab i. A n a to li M a tra š ilin  ja 
VIA «E rfia» ; p ü h a p .,  15. 1 k l. 17

R AM-i 4000. ko ntsert Gustav Er- 
nesaksa loom ingust, k a a s te g e v a d  
L ä ti NSV R iik lik  A k ad ee m ilin e  
S e g a k o o r  ja  L äti R iik lik u  F i lh a r ­
m o o n ia  n a is k o o r  « D z in ta rs» , d i­
r ig e e r iv a d  Im a n ts  C e p itis , A u sm a  
D e rk e v ic a  ja  O lev O ja; e sm a sp .,
16. I k l. 19.30 « V a n a lin n a  S tu u ­
dio» e s t r a a d ie te n d u s  «Kes on 
süüdi?»; te is ip ., 17. I k l. 19.30 
K iievi L. R e v u tsk i n im . M e esk o o r 
e s i ta b  u k r a in a  tä n a p ä e v a  k o o r i­
m u u s ik a t;  k o lm a p ., 18. I k l .„19.30 
e s i ta b  A ustraa lia  pianist Ronald 
F a rren -P ric e  D e b u ssy  ja  C hopi- 
ni lo o m in g u t; n e lja p ., 19. I k l.
19.30 süm fooniakontsert abone­
m endile  n r. 1, d ir ig e n t  R om an 
M atso v . tš e llo so lis t  N a ta lia  š a h -  
h o v sk a ja . k a v a s :  H än d e li «Con- 
c e r to  g ro sso »  n r .  10 o p . 6 d -jno ll, 
S c h u m a n n i T še llo k o n tse r t a-m oll. 
op. 129. B rü c k n e r i  S ü m fo o n ia  n r .
7 E -d u u r , op . 109.

TA L LIN N A  OHVITSERIDE MAJA
T eisip ., 17. I kl. 19 «Kes ae­

vastas?».

TA LLIN N A  M U U S IK A KESKKOOL
K a d r io ru  lo ss is : p ü h a p ., 15. I 

k l. 16 esineb Ta llinna M uusika­
keskkooli a b itu rie n t Lea Eglon
(k lav e r) . K a v a s  P . T ša ik o v sk i 
« A a s ta a ja d » .

E. V IL D E  M E M O R IA A LM U USEUM
K adrio rus, Roheline aas 3

E k sp o n e e r i tu d  k ir ja n ik u  v iim a ­
ne  k o r te r  ü h e s  p ü s in ä itu s e g a  te ­
m a  e lu s t  ja  lo o m in g u s t.

NÄITUSESAAL ID _________________
KUNSTIMUUSEUM: n ä itu se d

«Eesti kunst», «Vanad m eistrid», 
«K unstnikud Kügelgenide sugu­
võsast» ja  A ndrus Johani joonis­
tused A. Rõude kogust. T eis ip äe ­
v a l  su le tu d .

KUNSTIHOONE: Nõukogude Ees­
ti po rtreem aal. 15. ja a n . v i im a s t 
p ä e v a .

KUNSTISALONG: M are M ikofi
po rtreesku lp tu u r. K aljo Põllu 
g ra a filin e  sari «K aliväg i». T eisi­
p ä e v a l  s u le tu d .

TARBFKUNSTIMUUSFUM «Ees­
ti tarbekunst». «Eesti m edal». 
E sm a s p ä e v a l ja  te is ip ä e v a l s u le ­
tu d .

LINNAMUUSEUM: näitus «Tal­
linna Juveelitehas — 60».

RAEMUUSEUM: «Käsitööam etid  
keskaegses Tallinnas», Läti naha­
kunstn ike llda Silise, Anda Lice 
ja  E riks Priedkalnsi tööde näi­
tus.

ADAMSON-ERICU MUUSEUM: 
ülevaade loom ingust

KINOMAJA: Eesti kunstn ikke
A rn o  Saare fotodel.

TEATRI- JA  MUUSJKAMUU- 
SEUM: fo to n ä itu s e d  «Velda Ot­
sus 70» ja «Hugo Raudsepp 100».

KIEK IN DE KÖK: Feliks K ärgi 
(R ak v ere  F o to k lu b i RAFO) ja  
Jaan Rõõmuse (T a llin n a  F o to k lu ­
bi) fotonäitused.

TARTU KUNSTIMUUSEUM: Jaan 
Koorti m älestusnäitus.

KUNSTIMUUSEUMI FILIAAL 
KOHTLA-JÄRVEL: Eduard V iira l­
ti g raa fika .

NB!
«Sirbi ja Vasara» toi­
metuse muusikaosa­
konna telefoni number 
on 60 18 22 ja kirjan­
dusosakonnal 60 18 83.

TÄNUAVALDUS

Südam lik tänu  RPI «Eesti 
P rojekti»  juh tkonnale ja  töö­
ta ja te le  ning ENSV A rh itek ti­
de L iidule ja  kõigile, kes LO- 
RENZ HALJAKUT tem a v iim ­
sel teekonnal austasid  ja  saa t­
sid.

Tänades lesk.

ÕIENDUS

SV k u n s ti l is e  k u ju n d a ja  sü ü  
läb i o n  e e lm isse  n u m b r is s e  s a t ­
tu n u d  v ig a : 6. lk. a r t ik l i  p e a lk i­
ri p e a b  o lem a  «ETO n õ u k o g u

I k o o so le k u lt» . I

PEETER PERENS,
G. Otsa nim. Tallinna Muu­
sikakooli õpetaja, J. Tömbi 
nim. Kultuuripalee poistekoori 
dirigent. Saab täna 50-aasta- 
seks.

DUNA TOOMIK, 
Kohtla-Järve Keskraamatukogu 
direktor. Saab 14. jaanuaril 50- 
aastaseks.
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EER IK  RUM ARI
Meie vabariigi teadlaskonda ja loo­

duskaitseliikum ist on tabanud  valus 
kaotus. 8. jaanuaril suri Eesti NSV tee­
neline teadlane, ENSV TA korrespon­
dentliige, bioloogiadoktor professor 
Eerik K um an.

E. K um ari sündis 7. m ärtsil 1912 
H aapsalu rajoonis ta lupo ja perekonnas. 
1940. aastal lõpetas ta  T artu  Ülikooli 
zooloogia erialal. Ta võttis osa Suurest 
Isam aasõjast Punaarm ee Eesti L asku r­
korpuse ohvitserina. A lates 1947. aas­
tast kuni surm ani töötas E. K um ari 
ENSV TA Zooloogia ja B otaanika In sti­
tuudis, sealhulgas kaksküm m end viis 
aastat teadusala asedirektorina.

E. K um ari oli väljapaistev  ja rahvus­
vaheliselt tunnusta tud  teadlane o rn i­
toloogia ja  looduskaitse valdkonnas. 
Tema sulest pärineb üle neljasaja  te a ­
dusliku ja populaarteadusliku töö, seal­
hulgas m onograafiad «Eesti NSV lin ­
nud» ja «Lindude ränne». Tema alga­
tusel valm istati ette meie vabariigi loo­
duskaitse seaduse pro jek t ja koostati 
«Eesti NSV punane raam at», tänu  m il­
lele meie vabariig ist sai üks te e ra ja ­
jaid looduskaitse alal üleliidulises u la­
tuses. P ikem at aega juh tis E. K um ari 
edukalt Eesti L oodusuurijate Seltsi, 
ENSV TA Looduskaitse Kom isjoni ja 
Lindude Rände Uurim ise Balti Komis­
joni tööd.

M ärkim isväärsed on E. K um ari tee­
ne liiduvabariikidevaheliste ja  ra h ­

vusvaheliste teadussuhete arendam isel. 
Ta oli paljude nii üleliiduliste kui ka 
rahvusvaheliste teaduslike organisat­
sioonide, komisjonide ja nõukogude 
liige.

E. K um arit on au tasusta tud  m itm ete 
NSV Liidu m edalitega ja Eesti NSV 
Ülemnõukogu P resiidium i aukirjadega.

Eerik K um ari elutöö jääb  kindlalt 
püsim a Eesti bioloogia ja  looduskaitse 
ajaloos. Helge m älestus tem ast kui an ­
dekast uurijast, algatusvõim elisest te a ­
duse organisaatorist ning suurepärasest 
inim esest jääb  alatiseks kolleegide sü­
damesse.

ENSV TEADUSTE AKADEEMIA PRESIIDIUM 
ENSV METSAMAJANDUSE JA LOODUSKAITSE MINISTEERIUM 

ENSV TA ZOOLOOGIA JA  BOTAANIKA INSTITUUT 
EESTI LOODUSUURIJATE SELTS 

ENSV TA LOODUSKAITSE KOMISJON

5. jaan u aril lahkus jäädavalt k au a­
aegne k irjastustöö taja  ja  tõlkija, Suure 
Isam aasõja veteran  V iktor Tomberg.

V. Tomberg sündis P ärnus 25. no­
vem bril 1915. a. H ariduse omandas 
T artu  Riikliku Ülikooli õigusteadus­
konnas. S uure Isam aasõja tegi kaasa
rindevõitlejana. P ärast Nõukogude
Eesti taasvabastam ist töötas K ohtuor­
ganite Valitsuse ülema asetä itjana  Ees­
ti NSV K ohtum inisteerium is. 1951. a. 
kutsuti V. Tomberg tööle Eesti R iik­
likku K irjastusse, kus ta  andis h in n a­
tava panuse m arksism i-leninism i klas­
sikute, eeskätt V. I. Lenini teoste tõ l­
k ijana ja  toim etajana. 1956. a. alates 
juhatas ta  iluk irjanduse ning seejärel 
tõlkekirjanduse toim etust. 1964. a. jäi
V. Tomberg vabakutseliseks tõlkijaks. 
1969. a. võeti ta  Eesti NSV K irjanike 
Liitu. •-

V. Tombergi k irjanduslikud  võimed 
avaldusid juba rindel, kus ta  tegi pide­
valt kaastööd 7. diviisi häälekandjale 
«Punaväelane». P ärast dem obiliseeri­
mist jä tkas ta  tõlgete avaldam ist a ja ­
kirjanduses, raadios ja televisioonis.

U latuslik oli V. Tombergi tegevus 
ilukirjanduse tõlk ijana. Tem a vahendu­
sel jõudsid meie lugem islauale E. M. 
Rem arque’i rom aanid «Aeg antud

elada, aeg än tud  surra», «Are de 
Triomphe», «Lissaboni öö» ja alles 
m öödunud aastal «Läänerindel m uu tu ­
seta». Ta eestindas G. Lessingi, A. Seg- 
hersi, B. Traveni, W. Bredeli, H. Bölli, 
W. Koeppeni, D. Nolli jt. teoseid.

V iljaka ja  tu lem usrikka töö eest päl­
vis V. Tomberg kahel korral Eesti NSV 
Ülem nõukogu Presiid ium i auk irja .

M älestus V iktor Tom bergist kui 
prin tsip iaalsest kom m unistist, kohuse­
tru u st tööm ehest ja  suurepärasest 
kaastöötajast ei kustu.

EESTI NSV KIRJANIKE LIIT  
KIRJASTUS «EESTI RAAMAT»

7. jaanuaril lahkus pärast p ikaaja list 
rasket haigust jäädavalt Eesti NSV 
K unstnike L iidu lüge graafik  Toivo 
Kulles.

Toivo Kulles sündis 1918. aastal Jõh­
vi vallas põllutöölise perekonnas. K uns­
tihariduse sai ta  Tallinna K unsttöös­
tuskoolis, Tallinna T arbe- ja  K uju tava 
K unsti Koolis ning T allinna Riiklikus 
Tarbekunstiinstituudis, om andades n ii 
m aalija, g raafiku kui ka ta rbekunstn i- 
ku kvalifikatsiooni. Kohe pärast insti­
tuudi lõpetam ist lülitus ta  aktiivselt 
kunstiellu, saades kõigepealt tun tuks 
plakatistina, seejärel ka raam atu illust- 
raätorina ja  tugeva sotsiaalse suun it­
lusega graafikuna. Toivo Kullese li- 
noollõiked põlevkivitööstuse teem adel 
(«Uue gaasiagregaadi paigaldamine», 
«Stahhaanovlase H ilda Unikaise port­
ree») ja noorte elust («Tütarlaps lille­
dega», «Noorte tänav») on pälvinud 
kindla koha meie tem aatilise kunsti 
parem ikus. Populaarsuse võitsid ka 
tem a m eeleolukad T allinna-teem alised 
linnavaated vabagraafikas ja  illu strâ t-

KIRJANDUSE
J ä r je k o r d s e s t  a a s ta r a a m a ­

tu s t  le iam e  J a a k  Jõ e rü ü d i  
k õ n e lu se  k ir ja n d u s e  p o p u ­
la a r s u s e s t ,  le h e k ü lje d  «E esti 
NSV K ir ja n ik e  L iid u  VIII 
k o n g re s s  ja  o sa v õ tt  NSVL 
K ir ja n ik e  L ü d u  VII k o n g r e s ­
sis t» , k i r ja p a n e k u  E esti t r ü ­
k in d u se  350. a . ju u b e lik s  
(T riv im i V elliste), Ülo T u u ­
lik u  m u lje id  In d o -H iin as t 
(« Id am aa  rü tm id » ) . E ndel 
M allese in te rv ju u  « Jü r i  T u u ­
lik  J ü r i  T u u lik u s t»  jp m . E d a ­
si loem e M a rju  L a u ris t in i  k ir -

JAOSMAA ’81.
ja p a n e k u t  « S o tsio lo o g ia  p lu ss  
im p ro v is a ts io o n  — so ts io lo o ­
g iline  d r a m a tu rg ia ? » , A n d re s  
L a n g e m e tsa  m õ tisk lu s i t ä n a ­
se  e e s t i  p ro o s a  ü le» . T oom as 
H aug i « L u u le d e b ü ü d id  1981», 
Jü r i  T a lv e til t  a u to in te rv ju u d  
tõ lk e k ir ja n d u s e  a s ja s  jn e . I l­
lu s t r e e r i tu d  fo to d e g a . K oos­
ta n u d  E n d e l M allene, k u ju n ­
d a n u d  J ü r i  K a a rm a , i l lu s t r a t ­
sio o n id : H e in r ic h  V alk . K ir­
ja s tu s  «E esti R a am at» . T rü k i­
tu d  2000 ek s . 240 lk. H ind  85 
kop.

Tolstoi, P. H aava-

au tasusta tud  Eesti 
P resiid ium i auk ir-

sioonid A. Hindi, A 
oksa jt. teostele.

Toivo K ullest oli 
NSV Ülem nõukogu 
jaga.

M älestus Toivo K ullesest kui h ea tah t­
likust ja  sõbralikust kolleegist jääb  
alatiseks meie kunstn ikepere südam eis­
se.

EESTI NSV KUNSTNIKE LIIT

L a ste le  m õ e ld u d  n u m b r is  
on  m u u s ik a v e e rg u d e l a v a ld a ­
tu d  e n a m  k u i v e e r a n d s a d a  
la u lu , d r a m a tu rg ia  o sa s  Iko  
M a ra n i la s te n ä id e n d  k a h e s  
v a a tu s e s  « K e llu k es te  p id u »  
n in g  M. G in d in i ja  V. S ina- 
k e v itš i  k a h e v a a tu s e l in e  n u k u -

n ä id e n d  «N agu  k a s s  ja  
k o e r» , k o r e o g ra a f ia  a la l t  V. 
S em jo n o v i lo o d u d  ta n ts  la s te  
s e g a rü h m a le  « P o lk a» . ENSV 
R a h v a lo o m in g u  ja  K u ltu u r i­
töö  T e a d u s lik u  M e to o d ik a ­
k e s k u se  v ä l ja a n n e . 64 lk. 
H ind  40 k o p .

EESTI NÕUKOGUDE SOT­
S IA LIS TLIK U  V A B A R IIG I SEA­
DUS EESTI NSV L IN N A  JA 
LINNARAJOONI RAHVASAA. 
DIKUTE NÕUKOGU KOHTA. 
A m etlik  te k s t  s e isu g a  1. n o ­
v e m b e r  1983. K ir ja s tu s  «E esti 
R a am at» . T rü k itu d  5000 ek s . 
40 lk. H ind  10 k o p .

Sama. V ene k ee le s . T rü k i­
tu d  2500 ek s .

EESTI NÕUKOGUDE SOT­
S IA LIS TL IK U  V A B A R IIG I SEA­
DUS EESTI NSV RAJOONI 
RAHVASAA DIK UTE NÕUKOGU 
KOHTA. A m etlik  te k s t  se isu g a  
l .  n o v e m b e r  1983. K ir ja s tu s  
«E esti R a am at» . T rü k itu d  
3000 ek s . 36 lk. H ind 10 k op .

Sama. V ene k e e le s . T rü k i­
tu d  1500 eks.

Lev Sišov. PARTEISISESTE  
SUHETE JA JUHTIM ISM EETO­
DITE TÄ IUSTA M INE. E e s ti­
m a a  K o m m u n is tlik u  P a r te i  
k o g em u si.

V ä lja a n n e  a r e n d a b  ja  s ü ­
v e n d a b  EK P o rg a n is a ts io o n i­
lise  töö  tä h ts a id  k ü s im u s i, 
m is le id s id  k ä s i tle m is t  a u to r i  
e e ln e v a s  r a a m a tu s  « E estim aa  
K o m m u n is tlik  P a r te i  — k o m ­
m u n ism i e h ita m ise  o rg a n is e e ­
r i ja  E esti NSV-s». T õ lk in u d  
E. L õb u . k a a n e  k u ju n d a n u d  
R. M ä g ar. K ir ja s tu s  «E esti 
R aam at» . T rü k itu d  5000 e k s . 
112 lk. H ind 25 kop .

Sama. V ene k ee le s . T rü k i ­
tu d  2000 ek s .

3 h h  MapKBapT. BblBOPb! B 
BEPXOBHblR COBET CCCP 
4 MAPTA 1984 FOAA. K aas: 
L. K ru u sm a a . K ir ja s tu s  «E esti 
R aam at» . T rü k itu d  3000 e k s  
112 lk. H ind  10 kop .

SOTSIALISM JA RAHVUSTE  
ARENG. R ahvaülikoolide näi- 
disõppeplaan ja  -p ro gram m .
K o o sta n u d  a ja l.-k a n d . U rm a s  
Sõgel. K u n s tilis e lt  k u ju n d a ­
n u d  A n d re s  Tali. E esti NSV 
Ü h in g u  «T eadus»  ja E esti 
NSV R a h v a ü lik o o lid e  N õ u k o ­
gu to im etis . K ir ja s tu s  «E esti 
R aam at» . T rü k itu d  1500 ek s . 
104 lk. H ind 40 kop .

Vassili Konstantinov.
ÕIGUS TÖÖLE.

B ro š ü ü r is  v a a d e ld a k s e  töö  
n in g  õ ig u se  v a h e k o rd i  so t­
s ia lis t l ik u s  ü h is k o n n a s . K u­
ju n d a n u d  T õnu  A ru . K ir ja s ­
tu s  «E esti R a am at» . T rü k itu d  
2500 ek s . 36 lk. H ind  10 
kop .

M. K alv ik . EESTI RAAMATU  
ARENGULOOST.

Õ p p e m a te r ja l r a a m a tu k o ­
g u n d u s e  ja b ib l io g ra a f ia  e r i ­
a la  ü liõ p ila s te le . L o e n g u k o n s ­
p e k t a n n a b  e t te k u ju tu s e  E esti 
K ir ja n d u se  S e lts i (a. 1907 — 
1940) te k k e p õ h ju s te s t ,  s t r u k ­
tu u r is t  ja  to im k o n d a d e  p õ h i­
te g e v u s e s t , se lts i  te a d u s lik u , 
r a h v a h a r id u s l ik u  ja k i r ja s tu s ­
te g e v u s e  v a s ta s t ik u s te s t  s e o s ­
te s t. K u ju n d a n u d  K. T o rm is. 
E. V ilde n im . T P e d l v ä l ja a n ­
ne. T rü k itu d  500 ek s . 32 lk. 
H ind  10 kop .

EESTI NSV 1985. A. RAH­
VATANTSU PEO TANTSUD I.

K o g u m ik  s is a ld a b  o sa  
1985. a . - k o r r a ld a ta v a  E esti 
NSV 45. a a s ta p ä e v a le  ja  s u u ­
r e  v õ id u  40. a a s ta p ä e v a le  
p ü h e n d a tu d  v a b a r i ik l ik u  ta n t-  
su p e o  r e p e r tu a a r is t .  E ri rü h -  
m a liik id e  ja o k s  o n  a v a ld a tu d  
19 r a h v a ta n ts u  n in g  lisa k s  
k a h e  s e g a rü h m a ta n ž su  « P id u ­
p ä e v »  ja  «N oorte  v a ls s»  k i r ­
je ld u se d , a i ta m a k r r ik a s ta d a  
r a jo o n id e  ja  1 , ide ra h v a -
ta n ts u p ä e v a d e  r e p e r tu a a r i  
s u u rp e o  e e lt^ l  p e r io o d il.
K aas: T õnu A ru , s k e m a a ti li ­
se d  jo o n ise d  J a a n  R is to ja lt. 
K ir ja s tu s  «E esti R aam at» .
T rü k itu d  2000 eks . 112 lk. 
H ind 35 k op .

Peeter Loit. ENDOSKOOPIA.
R a a m a t on  ü le s  e h ita tu d

k ä s i ra a m a tu n a  e r i  p ro f i i l ig a  
a r s tid e le : te r a p e u tid e le , k i ­
r u rg id e le ,  o n k o lo o g id e le . p u l- 
m o n o lo o g id e le  jt. e r ia la d e  
sp e ts ia lis tid e le , k e l ig a p ä e v a ­
se s  tö ö s tu le b  p id e v a lt  k o k k u  
p u u tu d a  e n d o sk o o p ilis te
u u r in g u te g a .  K ä s itlu s t le iav ad  
12 e n d o sk o o p ilis t  u u r im is ­
m e e to d it. S a r ja s t  « S c r ip ta
m e d ic o ru m » . K aas: D. P a a la -  
m äe . K ir ja s tu s  «V algus» . T rü ­
k itu d  5000 ek s . 264 lk . H ind  
1.60 rb l.

H ille  K arm . ME KÕIK OLE­
ME P Ä R IT . . .

1982. a. p u b li ts is tik a v õ is t-  
lu se l II (se e k o rd  k õ rg e im a )  
p re e m ia  s a a n u d  tö ö s  o n  v a a t ­
lu se  a ll k o o lie e lse te  la s te a s u ­
tu s te  m u re d , rõ õ m u d  ja  p r o b ­
leem id . K u ju n d a n u d  A. Tali. 
p i ld is ta n u d : S. A rb e t, T.
G re p p , A. M äe. A. T enno . K. 
V ä in sa lu . K ir ja s tu s  «Eesti 
R aam at» . T rü k itu d  3500 ek s . 
52 lk. H ind  20 k op .

H a rri Jänes. POISS JA TOD- 
RUK.

K esk m ise le  k o o lie a le  m õ e l­
d u d  p o p u la a r te a d u s l ik  
m a t tu tv u s ta b  m ees- ja  m 
soo  e s in d a ja te  k e h a e h itu s e  
- ta lit lu se  i s e ä ra s u s i ,  n e n d e  
k e h a lis i  ja  v a im se id  v õ im e id  
n in g  h in g e e lu  e r i jo o n i n ii 
k o o lie a s  k u i  k a  tä i s k a s v a n u ­
na . P ild id  jo o n is ta n u d  n in g  
k u n s ti l is e l t  k u ju n d a n u d  Elle 
T ik e rp ä e . K ir ja s tu s  «V algus» . 
T rü k itu d  50 000 e k s . 112 lk. 
H ind  75 k o p .
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" Matus LivSits. M O LDA AVIA  
KUNST. M aalikunst. G raafika . 
S ku lp tu ur. Tarbekunst.

R a a m a t a n n a b  ü le v a a te  
m o ld a a v ia  k u n s ti  a r e n g u s t  
a la te s  k a u g e s t  m in e v ik u s t  
k u n i  tä n a p ä e v a n i.  A u to r  k ä ­
s itle b  n ii m o ld a a v ia  r ik k a l ik ­
k u  r a h v a k u n s t i  k u i  k a  n ü ü ­
d is a ja  k u n s t i  p a lju s id  liik e  ja  
ž a n re . I l lu s t re e r i tu d  lig i s a ja  
v ä rv i l is e  re p ro d u k ts io o n ig a . 
V ene k e e le s t  tõ lk in u d  Leili 
M ä rtm a n . k u ju n d a n u d  M atti 
P a rk . K ir ja s tu s  «K u n st» . T rü ­
k itu d  3000 e k s . 120 lk. H ind 
2.10 rb l.

Renate K rü qer. TORNID S ILM A P IIR IL . 
Romaan kunstn ik Bertit Nõtkest.

B e rn t N õtke e lu  ja  lo o m in g  
on  a m m u s t a e g a  k ö itn u d  
k u n s tia ja lo o la s i  n ii m e is t r i  k o ­
d u m a a l S a k sa m a a l k u i k a  
m u ja l, s e a lh u lg a s  m eil. «T or­
n id  s ilm a p iir il»  on  b io g ra a f i ­
line ro m a a n  n im e ta tu d  k u n s t ­
n ik u s t  <1440— 1509), k e lle  
k u u lu s  teo s  « S u rm a ta n ts »  
a s u b  ENSV R iik lik u s  K u n s ti­
m u u se u m is . M itm e v ä rv itrü -  
k is  fo to d  T a llin n a  P ü h a v a i­
m u k ir ik u  a l ta r i s t .  T a llin n a  
N ig u lis te  k ir ik u  a l ta r i s t  ja  
T a llin n a  « S u rm a ta n tsu s t» : Too­
m a s  K ohv. S a k sa  k e e le s t  tõ l­
k in u d  V iim a J ü r is a lu .  j ä r e l ­
sõ n a  k i r ju ta n u d  M. L u m is te , 
k u ju n d a n u d  T iiu A llik v ee . 
K ir ja s tu s  «K unst» . T rü k itu d

40 000 ek s . 176 lk. H ind 2.30 
rb l.

Anton Tšehhov. N Ä ID EN D ID .
«Ivanov», «Kajakas», «Onu V anja», «Kolm õde», «K irsiaed»

V alim ik u s  o n  a n tu d  v en e  
k ir ja n d u s k la s s ik u  , A n to n  
T šeh h o v i (1860— 1904) o lu li­
se m a d  n ä id e n d id : n e lja v a a tu -  
se lin e  d r a a m a  « Iv an o v » , nel- 
ja v a a tu s e lin e  k o m ö ö d ia  «K a­
ja k a s » , s ts e e n id  m a a e lu s t  n e l­
ja s  v a a tu s e s  «O nu V an ja» , 
n e lja v a a tu s e lin e  d r a a m a
«K olm  õde»  ja  k o m ö ö d ia  n e l­
ja s  v a a tu s e s  « K irs iaed » . Tõl­
k in u d  E rn s t  R a u d se p p  ja  Ot­
to  S am m a. K u ju n d a n u d  ja  il­
lu s t r e e r in u d  V la d is la v  S tan i- 
še v sk i. K ir ja s tu s  «E esti R a a ­
m at» . T rü k itu d  7000 ek s . 288 
lk. H ind  1.60 rb l.

Sama. S a r ja s t  «Kooli k i r ja ­
v a ra » . T rü k itu d  4300 ek s . H ind 65 kop .

Anna U ljanova. ILJITS I LAPSEPÕLVE- JA KOOLIAASTAD.
n u d  J_udvig K ru u sm a a . K ir ­
ja s tu s  «E esti R a am at» . T rü k i­
tu d  12 000 e k s . 32 lk. H ind  
10 k op .

R a a m a t n o o re m a le  k o o lie a ­
l t  I l lu s tr e e r i tu d  fo to d e g a . 
T eine  t r ü k k .  T õ lk in u d  G e o rg  
S a a r ik . K u n s til is e lt  k u ju n d a -

Peeter Toom ing. FOTO! FOTO? FOTO .
o n  e s i ta tu d  ü m m a rg u s e l t  
p o o lsa d a  a r t ik l i t  j a  k i r ja tü k ­
k i. I l lu s t r e e r i tu d  m eie  ja  v ä ­
lism a a  tu n tu d  fo to g ra a f id e  
tö ö d e g a . K ir ja k u ju n d u s  ja  
k le e b is te  m a k e tt  Ülo E m m ü- 
se lt. K ir ja s tu s  «E esti R a a ­
m a t» . T rü k itu d  4000 ek s . 184 
lk . H ind  1.50 rb l.

R a a m a t s is a ld a b  m e ie  s il­
m a p a is tv a m a  fo to g ra a f i  a r ­
tik le id , m is  o n  p e r io o d ik a s  il­
m u n u d  v iim a se  p o o lte ise  a a s ­
ta k ü m n e  jo o k su l. T sü k le is  
« F o to st ü ld se » , « F o to st a ja k i r ­
ja n d u s e s» . «E esti fo to  m in e ­
v ik u s t» , «E esti fo to  t ä n a p ä e ­
v a s t»  ja  « F o to st m a a ilm a s»

Sorbon. PULMAÖÖ. Proosat.
S a r ja  «15» k u u lu v a  r a a m a ­

tu  a u to r  o n  ta d ž ik i  k e sk m ise  
p o lv k o n n a  k i r ja n ik  S o rb o n  
(1940). K o g u m ik u s t le iam e 
n o v e llid  « P u lm aö ö » . «V an a­
ä tt» , «T uu le lo h e» , «Uni» ja  
« L in n u p ü ü d ja »  n in g  ju tu s tu ­
se  «K as oli v õ i e i . .  .». N eis 
k ä s itle b  a u to r  k ü la e lu  t e r a ­
v a id  e e ti l is i  p ro b le e m e , s e a l­
h u lg a s  ta d ž ik i n a is e  õ ig u s e ­
tu s t  lä h im in e v ik u s . V ene k e e ­
le s t tõ lk in u d  L ea-M uti A n d e r-  
so n . A n d re s  Ja a k so o . K ädi 
K okk  ja  P e e te r  R a id la . I l lu s t ­
r e e r in u d  A n a to li S tra h h o v . 
K ir ja s tu s  «E esti R a am at» .
T rü k itu d  14 000 ek s . 160 lk. 
H ind  55 k o p .

Toivo Tootsen. JÕHVI JOOSEPI JUTURAAM AT.
e lu  ja  -p ro b le e m e . K esk m ise ­
le k o o liea le . I l lu s t r e e r in u d  
M a re t K e rn u m e e s . K ir ja s tu s  
«Eesti R a am at» . T rü k itu d
24 000 e k s . 96 lk. H ind  35 
ko p .

A u to r i u u d e  k o g u m ik k u  on  
lü li ta tu d  p a lu  v a r e m  ilm u ­
n u d  « Jõ h v i Jo o se p i ju tu p a u -  
n a s t» , ju u r d e  o n  k i r ju ta tu d  
u u s i  p e a tü k k e . K õ ig is on  h u ­
m o r is t l ik u lt  v a a d e ld u d  koo li-

V asam urti. OHE VÕRUKAELA USKUM ATUD SEIKLUSED.
d e sh i o s a r i ig i  k i r ja n d u s p r e e ­
m ia . N o o rem ale  k o o liea le . 
V ene k e e le s t  tõ lk in u d  G e n n a ­
d i K ull, i l lu s t r e e r in u d  J a rõ n a  
Ilo. T rü k itu d  32 000 ek s . 32 
lk . H ind  15 k o p .

In d ia  k i r ja n ik u  V a s a m u rti  
(V a ra n a s i S a ty a n a ra y a n a m u r -  
ti) lu g u  in d ia  k ü la p o is is t  Go- 
p is t  ja  te m a  e n n e o le m a tu te s t  
s e ik lu s te s t . R a a m a t p ä lv is  a u ­
to r i k o d u m a a l A n d h ra  P ra -

KALENDER 1984.
n e r , k u n s ti l is e l t  k u ju n d a n u d  
T. L in n a . T e k st e e s ti  ja  v e n e  
k e e le s . K ir ja s tu s  «V algus». 
T rü k itu d  3000 ek s . H ind  80 
k op .

V ä rv ifo to d e g a  se ln a k a le n -  
d e r .  m is  tu tv u s ta b  ENSV 
A ia n d u s m in is te e r iu m i K o n s t­
ru e e r im is e  ja  T eh n o lo o g ia  
B ü ro o  tö ö te id  ja  to o tm is te g e - 
v i i s t .  K n n s t a n n H  T a r m o  P i U -
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KALJU SUURE 
14. PÄEVAPILDINÄITUS

«PORTREE. HUUMOR MOTIIV. 0»
Autori 25. väljapanek

Hillar Kasur: Esitan sulle
küsim usi ku ltuurinädala lehe
16. kü lje  tarbeks.

Kalju Suur: Nõus, kui vaid 
vastused sobivad.

H. K.: N äituse nim eks on
«Portree. H uum or. Motüv. II»

K. S.: Uks sam anim eline
näitu s on enne olnud. Sõnad 
aga on sisu loetelu. K ui pole 
paslikku lüürilist n im etust, 
kõlbab ka asja lik  seletus. Oleks 
võinud teha ka kolm näitust. 
Ruum idega raskem , näitused 
igavam ad ja  isikupäratud . 
P ild istan  ju  palju  n ing m it­
mes suunas. N im edega on aga 
m aadlem ist juba ü rg a ja s t 
M eenub, e t G oril on üks kari­
katuur. K ubist seisab lõuendi 
ees ja  m õtiskleb: «Pilt on
nüüd  valmis, aga mis ta lle  n i­
m eks panna: «Leda luigega»,
«Tram m ivagun pärast rem on­
ti» või «Proua ekstsellents lä ­

heb audientsile»?» Tore, kui 
n im i suunab. M uidugi m itte  nii 
nagu  aasta te  eest T allinna Fo­
toklubis: au to r esitas foto,
m illel oli härm as oks ja  n i­
meks «H ärm atis valim iste 
päeval».

H. K.: K uidas m õista arve
14 ja  25 näituse  p lakatil?

K. S.: On-m itm esuguseid lii­
kuvaid asju, näiteks ränd ­
tsirkus. Esinem ispaiku palju , 
aga truppe  on üks. Tõsimeel­
sem näide fotograafia vallast. 
E duard  Steichen oli koostanud 
näituse «Inimeste sugu». V äl­
japanek  tegi m aakerale tü ru  
peale (mul õnnestus seda n ä ­
h a  Moskvas), kuid  jä i ikkagi 
üheks näituseks. S ajad  ekspo­
neerim iskohad ei anna lisa 
nä itu ste  arvule.

H. K.: Nii e t num ber 25 on 
edevusest. Oled m aha saanud  
14 näitusega ja  neid  on ekspo-

laak Jõerüüt

neeritud  ühtekokku 25 korda.
K. S.: 25 on pigem tagasi­

hoidlikkuse ilming. Ei ole m a 
rõhunud näituste  rändam a- 
saatm istele tu ttav a te  ja  k lub i­
de kaudu. Selleks on va ja  ae­
ga, hakkam ist ja  reklaam im is- 
tahet. Sõprusühingu kaudu 
on teele lä inud  näitusekom p­
lektid  Ungarisse, Poolasse ja 
Soome. E t vä ljapaneku t «Foto- 
mosaiik» oli enne Poolat ja 
Soomet T allinnas näidatud , li­
sasin eksponeerim isarvule 2. 
T ü likas on selgitada, kas p ilte  
näidati Soomes neljas, kahek­
sas või x  paigas. 25 on seega 
m in im aalarv  ja  teps m itte  nii 
m äärav  ku i 14 eri komplekti. 
O m aette küsim us, k as  m itm est 
pildist kokteili segam ine an ­
nab  u u e  näituse.

H. K.: M ida kostad nüüdse 
väljapaneku  kohta?

K. S.: N atuke nad il ajal.
K iek in  de K öki to rnis on sa­
m aaegselt ka rahvafotostuudio  
TFK  aruandenäitu s (milles 
m uidugi osalen). Uks ei sobi 
teisele m argapuuks. K anal on 
kom beks iga m una jä re l v a l­
ju lt kaagutada. P ilte  aga peab 
vaikselt, om aette vaatam a, n ii­
öelda kuningam äng (oma silm 
on kuningas). Sõnadega iseloo­
m ustada võib aga näh tu d - 
tu n tu d  pilti. K oer kergitab  
oma saba ise, au to ril isikunäi­
tu s t krita on sobim atu.

H. K.: M iks aga päevapild i- 
näitus?

K. S.: R ahvapäraseni. P eale­
gi on sellel sõnal suurem  m aht 
kui näiteks «kunstiotol». Ka 
võib v aa ta ja l esteetiline laeng 
saam ata jääda. T agatipuks ei 
tegele m a üleüldsegi (vähe­
m alt seni) õõfotoga.

KEELEKEERUD
VIIMANE AEG 

MUUDATUSTEKS
Kõik siin m aailm as m uu­

tub. K a keel ei toh i jääda eil­
sele ega tänaselegi tasem ele. 
Ikka edasi! N iisugune on a ja  
nõue, m ida kah juks väga 
kaua pole arvestatud . V iim ane 
aeg on rav ida eesti keele kõi­
ge põletavam ad haavad.

P ärisnim ede õige k u ju  on 
selline, nagu neid kusagil ta r ­
vitatakse. Tõepoolest, kas ei 
kõla m atsliku lt ü tlus: K äisin
ju s t P ran tsusm aal. P eab  lau ­
suma: K äisin  ju s t F rance’is. 
See on esialgu. H iljem , kui 
jõustub  kõigi k irjavahem är­
kide keelustam ise seadus, kao­
vad ka ülakom ad n ing  täp id  
ja  k riipsud tähem ärkidel. Siis 
kõlaks see lause: K aesin ju s t 
Franceis.

A bsoluutselt valesti oleme 
k irju tan u d , nagu m õned ü tle­
vad Kairo, tegelikult M asr el- 
K ahira nime. T äpne oleks:

° > u ; f

Ka nim etus Tokio ei kanna-

ta  m ingit k riitikat, 
ja  õige ku ju  on:

Loomulik

M m -
Isegi oma vennasvabariikide 

nim esid ja  nende linnu ei 
oska m e korrektselt k ir ju ta ­
da. Toogem näiteks seni käibel 
olnud nim etus Tbilisi, õige on

Seda loetelu võiks jä tkata , 
en t öelgem, e t peagi ilm ub 
«Täpsete ja  õigete nim ede 
loend». Seniks p isu t k an n a­
tust.

M uidugi toob see kõik kaa­
sa ka  probleeme. V abandam e 
kõikide õ-kriipsu  m aalija te  
ees, kes selle m ärgi puudum i­
se tõ ttu  trük im asina il aasta id  
on endale lainelise joone m aa­
lim isega elatist teeninud. Pole 
para ta , tu leb  üm ber kvalifit­
seerid a .

U ute m uudatuste  keh testa­
m isest lugege järgm istes kee- 
lekeerdudes!

Õigekeelsuse eest võitleja  
SIIM SÕNAJALG

KAVALUS
M aarjam aa mees olnud tu ­

rism ireisil Šveitsis. E riti p an ­
nud  teda im estam a tohu tu  
su u r linnade arv. Ise väike 
m aa, väiksem  ku i M aarjam aa, 
mägesid täis, pole astum ise 
ruum igi, aga linnu  nii, e t oi- 
oi-oi. Ikka, e t Genf ja  G ene- 
ve, Locarno ja  Losone, Biel ja  
Bienne . . .  P ä ra s t se letanud 
mees: «Nüüd on m ul asi selge. 
See on ük s su u r pettus. Nad 
on väga kavalasti teinud. Kui 
p ran tslane ütleb, e t Lausanne, 
siis sakslane, e t Luzern, itaa l­
lane aga, e t Lugäno. K ui aga 
õigust ütelda, siis on see üks 
ja  sam a linn.»

Motiiv ukse ja puuga

Vananaistesuvi

PAVEL MATUSKA (TŠEHHOSLOVAKKIA)

LEO DOLENKO

ÜTLUSI

M. ZLATKOVSKI (NSVL)

Kellel ei vea kaardimängus, see kaotab.
*

Kõige eest, mis minus on head leitud, võlgnen tänu 
Raamatule. 
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